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	АФРИКИЙН НОГООН ТОЛГОД
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	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР” Улаанбаатар хотноо 1979 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “ЭРНЕСТ ХЭМИНГУЭЙ : АФРИКИЙН НОГООН ТОЛГОД, ФИЕСТА” номоос

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2023 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ХЕМИНГУЭЙН ТУУЖ, РОМАН ХОЁРЫН ТУХАЙ

	«Хүн бүхэнд өөрийн хайртай зохиолч гэж байдаг. Чухам яагаад тийм ийм зохиолчийг хайрладаг вэ гэдгээ тайлбарлах нь, яагаад тийм хүүхэнд хайртай вэ гэдгээ тайлбарлахтай адил хэцүү. Өөрийн үеийн бүх зохиолчдоос би Хемингуэйд хамгийн их хайртай байсан» гэж зөвлөлтийн нэрт зохиолч, улс түмний хооронд энх тайвныг бэхжүүлэх дэлхий дахины Лениний шагналтан Илья Эренбург «Хүмүүс, он жил, амьдрал» гэдэг дуртгал номдоо бичсэн билээ. «Африкийн ногоон толгод» тууждаа Хемингуэй бичсэн нь: «Сайн зохиолч гэвэл Генри Жеймс, Стивен Крайн, Марк Твен юм... Орчин үеийн америкийн бүх утга зохиол Марк Твены «Гекльберри Финн» гэдэг нэртэй нэг номоос гарсан. Түүнээс америкийн бүх утга зохиол гарсан. «Гекльберри Финнээс» өмнө юу ч байгаагүй. Түүнээс хойш ч тэнцэх юм аанай гарсангүй» гэжээ. 

	Тэр өнгөрсөн үеийн бүх шилдэг зохиолчдоос суралцаж амьдралыг хамгийн үнэнээр, хамгийн шударгаар үзүүлж «америкийн зохиолч № 1» гэсэн үнэлэлтийг олох гэж энэ зохиол бичихээсээ эрмэлзэж санасандаа хүрсэн юм. Тэр бээр уран зохиолын сургуулийн угийн бичгээ «Гекльберри Финн» болоод Гертруд Стайны зарим зүйлээс эхэлсэн гэж хэлсэн бөгөөд Флобер, Стендалийн нарийн хийц, Марк Твены өвөрмөц хэллэг ихтэй ярианы хэл, энгүүн, давтагдашгүй хэлбэр зэргээс Хемингуэйн хэлбэр үүссэн гэдэг. Сезанн зураачаас амьдралыг дүрслэн бичихийг сурдаг байсан гээд чухам юу сурдаг байснаа хэлж аль гэхэд тэр бол уран бүтээлийн нууц юм гэжээ. Амьд байгаа зохиолчидтой уралдахгүй, амьд буй зохиолч гэдэг нь нэгдүгээрт; жинхэнэ зохиолч мөн биш нь шалгараагүйн дээр, хоёрдугаарт: атаа их үүсдэг тул уралдаж болохгүй, харин нас барсан зохиолчдоос өөрөө хэнийг нь хамгийн сайн зохиолч гэж үзсэн, түүнээ давахыг зоривол сая амжилт олно гэж үздэг байв. Нас барахаас нь өмнөхөн Эрнест Хемингуэйтэй «Парис ревью» сэтгүүлийн сурвалжлагч уулзаж залуу зохиолчдод юу зөвлөх тухай нь асуухад шударга ёсны мэдрэхүй, уран сайхны авьяас хоёр бол зохиолч хүнд онцгой чухал зүйл гэж хариулсан байна. Эл хоёр чанарын дээд зэргийн илрэл бол Хемингуэйн зохиол юм. «Надад өөр олон сонирхол бий. Амьдралдаа би тун хангалуун, тэгэхдээ бичих л надад чухал, яагаад гэвэл, би ямар нэгэн тодорхой тоотой үг бичихгүй л бол хамаг амьдрал маань өнгө жавхаагаа алдана... Аль болохоор сайн бичиж явц дундаа суралцах нь надад чухал» гэж тэр бээр «Африкийн ногоон толгод» номдоо бичсэн нь буй. 

	«Африкийн ногоон толгод» номоо зохиолч тодорхойлохдоо санаанаас зохиосон нэг ч баатаргүй, хэн ч уншихад өөрийн нь тухай зохиол шиг санагдахаар туйлын үнэн ном бичихийг зорьсноо хэлсэн байдаг. Эрнест Хемингуэйн эл тууж, «Фиеста буюу наран бас л мандана» роман болон бусад зохиолыг уншихад баатруудын яриа тун их байдаг. Энэ бол нуршуу яриа хэрхэвч биш, харин Хэмингуэйн зохиолын амин сүнс юм. Тэр зохиолын баатрууд, цөөхөн цөөхөн үгээр онцын ач холбогдолгүй юм ярьж буй мэт боловч үг бүр нь цаанаа гүн утгатай, тэдгээр хүмүүсийн сэтгэл санааг илэрхийлж хүн яг л ингэж хэлдэг дээ гэж өөрийн эрхгүй санагдуулж жинхэнэ амьд баатруудын дунд уншигчийг оруулж, унших тусам уншигч өөрөө тэр зохиолын баатрууд дунд орсон мэт болох нь түүний уран чадвар юм. Энэ талаар Илья Эренбург бичсэн нь: «Би Хемингуэйгээс их юм сурсан. Миний бодоход, түүнээс өмнө зохиолчид хүмүүсийн тухай ярьдаг, бүр ч гайхалтай ярьдаг байжээ. Харин Хемингуэй баатруудынхаа тухай хэзээ ч ер ярьдаггүй, гагцхүү үзүүлдэг юм. Үүгээр ч янз бүрийн орны зохиолчдод түүний нөлөөлснийг тайлбарлаж болох бөгөөд бүгдээр мэдээж түүнийг хайрлаагүй ч гэсэн бараг бүгдээр түүнээс суралцсан юм» гэжээ. Хемингуэйн уран чадвар ийм л өвөрмөц онцлогтой юм. «Африкийн ногоон толгод» тууж нь анчдын нэг л сарын амьдралыг үзүүлсэн ном мэт боловч юм юмны тухай өгүүлж энэ номоос ан агнуурын тухай хамгийн үнэн тодорхой зүйлийг уншихын дээр африкийн шилдэг сайн нөхөрсөг хүмүүсийн тухай, байгаль газар орны тухай, америкийн тухай, зохиолч, уран бүтээлчдийн тухай, хайр сэтгэлийн тухай унших болно. 

	Хемингуэйн тухай хүмүүсийн бичсэн үг болон утга зохиолын арга барилынхаа тухай түүний бичсэн зүйлийг уншихад тэр бээр амьдралыг тодорхой үнэнээр харуулахыг хичээдэг байсан тул заримдаа бодит хүний нэрийг оруулж бичсэнээ өөр нэрээр солих гээд зүрхэлдэггүй аж. Энэ нь амьдралыг яг хуулдаг гэсэн үг бус туйлын үнэнээс хазайж зүрхэлдэггүй байсан гэсэн санаа юм. Тийм ч учраас түүний зохиолд гарч буй зүйлс бол бодитой, шинжлэх ухааны бат үндэстэй, амьдралын гүн ухаан, сэтгэл зүйн жинхэнэ үнэн байдаг гэж ойлгож болно. Тэгээд ч одоо дэлхийд эрдэмтэн хүмүүс реалист зохиолуудыг уншин судалж шинжлэх ухааны нээлт хийдэг явдал өргөжиж байна. Би Хемингуэйн зохиолыг чухам тийм үндэстэй гэж давхар хэлэхийг хүсэж байна. 

	Хорьдугаар зууны хориод оны үед америкийн олон нэрт зохиолч Парис хотноо сууж «америкийн утга зохиол францад нүүж ирлээ» гэж ярьж байсан цагт Эрнест Хемингуэй мөн Парист сууж уран зохиолынхоо ажлыг дагнан эрчимтэй эхэлсэн байна. Тэр үед тэнд Эзре Паундыг хүрээлсэн хэсэг зохиолч, нэрт зохиолч эмэгтэй Гертруд Стайн, Фицжеральд Скотт нар Хемингуэйг шууд дэмжиж эгнээндээ оруулж авсан юм. 1925 онд хэвлүүлсэн «Ялагдашгүй» гэдэг өгүүллэг нь маш их амжилт олж «түр зуур дийлдэвч ёс суртахуунаар ялагдашгүй үлдэх ёстой» гэсэн Хемингуэйн тэр санаа түүний хойшдын бүтээл ялангуяа «Фиеста буюу (наран бас л мандсаар байна)» гэдэг анхны романы нь мөрийн хөтөлбөр болжээ. 

	Испани улсын Валенсий хотод байхдаа 1925 оны зургаадугаар сарын 21-нд Эрнест Хемингуэй төрсөн өдрөө тохиолдуулан роман бичиж эхэлжээ. Романаа «Фиеста» гэж нэрлэсэн бөгөөд энэ нь испанийн үндэсний баяр наадмын нэр юм. Фиеста наадмын гол нэг тоглоом нь улайрсан бухтай тулалдах тэмцээн юм. 

	Зургаан долоо хоногт романыхаа эхний бичлэгийг дуусжээ. Маш шаргуу хөдөлмөр юм. Амжилт олох ч үндэс байлаа. Яагаад гэвэл тэр бээр өөрийн үеийнхэн, олон жил цуг амьдарч ажиглаж зан чанарыг нь андахаа байчихсан нөхдийнхөө тухай, мөн өөрийнхөө тухай, хамаг мэддэг амьдралын туршлага, үзсэн харснаа тунгаан бичсэн болно. Зарим зохиолчийн анхны бүтээл маш амжилттай болоод хойших нь буурдаг нь тэр зохиолч анхны бүтээлдээ амьдралын хамаг мэдлэгээ шавхаад дахин хуримтлуулж чаддаггүйгээс болдог буй заа. Харин Хемингуэй тийм биш юм. эр хүн хэвтэж байж үхэх эрхгүй гэсэн уриа доор амьдралын хамгийн ширүүн долгион дунд явж байсан учраас амьдралын мэдлэг туршлага нь баян дэлгэр юм. Гэвч анхны энэ романд нь хойшдынх нь зохиол бүтээл давж гарч чадаагүй уран дүрслэлтэй хэсэг бий. Романы хоёр гол баатар Жейк Барнс, Бретт Эшли хоёр бол өнгөрсөн дайнаас хохирсон хүмүүс юм. Ер нь эл романд гарч буй хүмүүс цөм л өнгөрсөн дайнд хохирсон залуус юм. «Та нар цөм хохирсон үеийнхэн» гэж Гертруд Стайны хэлсэн үгээр Эрнест Хемингуэй өмнөх үг болгож анх хэвлүүлсэн байна. Зохиолын гол баатар нь зохиолч сэтгүүлч хүн бөгөөд түүгээр өөрийн тухай үзүүлжээ. Дайны аюул хөнөөлөөс гадна дайнд ороод дайны дараа хайхрах эзэнгүй хаягдаж хохирсон үеийн тухай Хемингуэй ер их санаа зовж олон зохиолдоо тэр үеийг үзүүлж байлаа. Сурвалжлагчийн асуултад хариулахдаа Хемингуэй хэлсэн нь: «Миний санахад тэр бол эвдэрсэн үеийнхэн, олон талаар эвдэрсэн үеийнхэн юм. Гэхдээ чөтгөр алгад гэж! амь үрэгдэгсдээс гадна мэдээж эрэмдэг болж яах аргагүй галзуурсан болов чиг бид ер нь мөхөөгүй. Мөхчихсөн үеийнхэн! Үгүй ээ! Бид тун их тэсвэртэй үеийнхэн...» гэжээ. Хемингуэй өөрөө дайнд явж тэгж хохирч үлдсэн үеийнх байлаа. Тэгээд хохирсон ч гэсэн ялагдашгүй гэсэн санаа, дайны дараа фронтоос ирсэн залуучуудыг хамгаалж бичдэг Хемингуэйн нэгэн гол сэдэв болсон юм. Дайны эсрэг, фашизмын эсрэг америкийн нэрт зохиолч бүтээлээрээ тэмцсэн юм. Одоо түүний уран бүтээл дэлхийн олон хэлээр гарч их зохиолчийн тэмцлийг үргэлжлүүлж хүн ардын дунд цогт уриа болж байна. 

	Манай монголын уншигчид Хемингуэйн зохиол бүтээлтэй танилцсаар нэлээд удаж байна. Анх монгол хэлээр түүний «Өвгөн тэнгис хоёр», дараа нь «Зэр зэвсэг минь баяртай» роман гарсан билээ. Эл хоёр зохиол бол Хемингуэйн олон улсын утга зохиолын дээд шагнал болох Нобелийн шагнал хүртсэн зохиол нь юм. Мөн «Климанжарогийн цас» гэж алдартай өгүүллэг нь гарч эдүгээ «Африкийн ногоон толгод», «Фиеста буюу (наран бас л мандана)» гэдэг тууж, роман хоёр нь хэвлэгдэж байна. Үүнээс хойш түүний олон өгүүллэг, тууж романтай манай уншигчид эх хэлээрээ танилцах нь дамжиггүй. 

	«Фиеста буюу (наран бас л мандсаар байна)» романдаа Эрнест Хемингуэй зөвхөн хохирсон үеийнхнийг үзүүлэх гэсэн бус бас тэр зохиолдоо эшлэл болгосноор хүн төрөлхтний үе нэг нь одож, нөгөө нь ирж нөхөж байдагчлан, наран маргааш дахиад мандахын тулд жаргаж газар дэлхий ямагт нэмэгдэж байдгийг үзүүлэх гэсэн гэжээ. Газар дэлхий ямагт нэмэгдэн өргөжиж байдаг шиг алдартай зохиолч Хемингуэй насан эцэслэсэн авч зохиолоороо үүрд мөнхөрч уншигчид нь үеийн үед нэмэгдэж байх болжээ.

	 

	М. Цэдэндорж



	




	АФРИКИЙН НОГООН ТОЛГОД

	 

	ХҮНДЭТ НОЁН Ж. Ф.

	 

	Энд та зохиомол дүр, яриаг чинь ийм хэллэгтэй болгосон зохиолчтой учирснаа өөрийг чинь дайрсан том гай гэж ярьж байгаарай. Хүмүүжил сайтай улс хэчнээн чамин ярьдгийг та бидэн юу эс андах билээ. Гэвч бүдүүлэг зангаас үхтэл айдаг их зохиолчдоос санаа огт авдаггүй нэгүүд бишгүй л байдаг шүү дээ. Өөрийг чинь Өвгөн гэдэг улстай хэрхэн харилцахаа та бас мэдэх вий. Өөрийг чинь харин Өвгөн болгон басамжилж бичээгүй юм шүү. Энэ бол нөгөө л зохиомол дүр билээ. Юутай ч гэсэн энэ номыг танд зориуллаа. Таныг бид их л үгүйлэх юм даа. 

	 

	Э. X. 



	



	Нэгдүгээр хэсэг : МӨР ХӨӨЛТ БА ЯРИА



	

НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Айсуй яваа машины дуу гарахад бид марааны захад гишүү мөчрөөр Уандеробо нутгийн анчдын барьсан нуувчинд сууж байлаа. Тэр дуу эхлээд алсад гарч юуны дуу болохыг хэн маань ч хэлж мэдсэнгүй. Тэгтэл дуу зогсож, бид салхи сэвэлзсэн юм уу, ер нь дуу гараагүй ч юм уу гэж бодов. Удалгүй тэр дуу дахин гарч, аажмаар наашилж улам тодорсоор, жигд тэсрэн луг лугхийх моторын дуу мөн нь яахын ч аргагүй болж замд нийлэхээр бидний архнаар өнгөрөв. Хоёр мөрчийн жүжигчин галбиртай нэг нь босож иржээ. 

	— Өнгөрлөө гэж тэр хэлэв. 

	Би амандаа гараа хүргэн доошоо гэж түүнд дохио өгөв. 

	— Өнгөрлөө гэж тэр дахин хэлээд хоёр гараа сарвасхийлгэв. 

	Тэр мөрч миний санаанд ерөөсөө таардаггүй, энэ хэр бүр ч зэвүүн байлаа. 

	— Азная гэж намайг шивнэхэд М’Кола толгой дохив. Би түүний үсгүй хар гавлыг ширтэв. Ялимгүй жишүү харахад завжинд нь байгаа хятад маягийн шингэн, хар сахал нүдэнд тусав. 

	— Хапана М'Узури (сайн биш хэрэг) гэж хэлэв. Би түүнд:

	— Жаалхан азная гэв.

	Тэр овоолсон гишүүнээс цухуйхгүй болтол толгойгоо дахин бөхийлгөж, бид өмнөх юмс харагдахгүй болтол шороотой нүхэн дотор сууцгаав. Гэвч юу ч гарч ирсэнгүй. Жүжигчин маягийн мөрч тэсэж ядан хавьчиж байлаа. Сүүлчийн гэгээ тасрах үеэс тэр буудахын аргагүй бүрэнхий боллоо гэж М’Колад бас шивнэжээ. 

	— Дуугай бай, чи. Бвана (ноён), чамайг юу ч харахгүй болсон ч онож чадна гэж түүнд хэлэв. 

	Сүрхий эрдэмтэй нөгөө нэг мөрч хөлийнхөө эрээн булчингийн хар арьсан дээр шовх үзүүртэй гишүүгээр «Абдулла» гэж нэрээ бичиж эрдэмтэйгээ дахин илчлэв. Би ямар ч шохоорхолгүй ажиж М’Кола өчүүхэн ч анхаарсан царайгүй тэр үгийг харж суулаа. Хэсэг азнаад мөрч нөгөөхөө баллав. 

	Эцэст нь би бүрий тасрахын даваан дээр буугаа шагайж үзлээ. Овоо хараа ч харагдахгүй, дуран хараагаар хараад ч нэмэргүй байлаа. 

	М’Кола намайг ажиж суусан билээ. 

	— Болохгүй нь гэж би хэлэв. 

	— Тийм байна. Хуаран руугаа буцах уу? гэж тэр шуалигаар хэлэв. 

	— Тэгье. 

	Бид босож, нуувчаас гаран модны хоорондуур, нэлмэгэр мөчрүүдийн доогуур, элсэрхэг шавар дундуур алхлан зам руу буцав. Замаар бээр хэртэй явтал манай машин хажууд нь зогсож байлаа. Биднийг зэрэгцэн ирэхэд жолооч Камо гэрлээ асаав. 

	Ачааны машин ирж хамаг юм балласан хэрэг. Тэр өдрийн үдээс хойш бид машинаа замын дэргэд орхин тун болгоомжтой явж марааны захад хүрсэн юм. Урьд өдөр нь бага зэрэг бороо орсон боловч марааг угааж чадаагүй байлаа. Мараа ойн бяцхан цоорхойд эргэлсэн зурвас газраар нягт хүрээлэгдэн тогтсоны дээр тал бүрдээ сэтэрхийтэй, түүгээр нь ан амьтад мараа долоох гэж орж ирдэг ажээ. Бид тэнд дөрвөн том хүдүү1 гурын зүрх шиг шовх шинэхэн мөр, мөн бэсрэгдүү хүдүүний олон шинэ мөр байхыг үзсэн юм. Эдгээрээс гадна мөр, малтаж самардаж хаясан сүрлэн баасны овоо сэлтээс үзэхэд мөн хирс шөнө бүр энд ирдэг нь илэрхий байлаа. Мараа руу нумаар харвахад хүрэхүйц зайд нуувч барьсан агаад тэхий дундаа хүртэл үнс, шороо дүүрсэн тэр нүхэнд хоёр өвдгөө гозойлгон, ар тийшээ налж толгойгоо бөхийлгөн хатсан навчис, нарийн мөчрүүдийн дундуур харуулдаж суутал ширэнгэн дотроос бэсрэгдүүхэн хүдүү гур цоорхойн захад гарч ирээд марааны дэргэд очиж зогссон юм. Би бүдүүн хүзүү, орог зүстэй бөгөөд мушгиралдсан хоёр эвэр нь нарны зүг сэрийгч, тэр гоолиг амьтны цээжинд нь шагайснаа бүрий болохоор зайлшгүй гарч ирэх том гурыг айлгахаас болгоомжлон буудахаа даруй болив. Тэгтэл ч тэр биднээс өмнө машины дуу авангуут мод руу орох нь тэр. Талд ургасан ширэнгэн дотор явж байсан, эсвэл бяцхан толгодоос марааны зүг бууж явсан амьтад лүг лүгхийх тэр дуунаар цөм зогссон биз ээ. Харанхуй болоход тэд лавтай ирэх боловч даанч оройтох хэрэг байлаа. 

	Тэгээд зурвас элсэн замаар машин дотор явахад элсэн дээр нугдайн явган сууж байгаа шөнийн шувуудын нүднээ гэрэл тусч байлаа. Тэдгээр шувуу машин бараг тулж очиход хирдхийн нисэж, бидний өмнө байгаа өлсгөлөнт нутгийг орхин энэ замаар өдөр нь баруун зүг одож байсан аянчдын гал дээгүүр өнгөрч байлаа. Бууныхаа бөгсөөр хөлийнхөө хажууд тулан гол төмрийг нь зүүн гарынхаа тахимд байрлуулаад, хоёр өвдөгний завсарт яваа ташмагтай вискинээс цайран аяганд хийж мөрөн дээгүүрээ давуулан харанхуйд ард сууж яваа М’Колагаар савтай уснаас нэмүүлэн тэр өдрийн анх болох, сайхан хундагыг таалан шимж нэвтэрч яваа балар ширэнгийг ширтсээр шөнийн сэрүүн салхийг сөрөн африкийн тааламжит үнэрээр цээж дүүрэн амьсгалж явахад үнэхээр жаргалтай байлаа. 

	Тэгтэл бидний өмнө том түүдэг хараагдаж, дэргэдүүр нь өнгөрч явтлаа замын хажууд ачааны машин зогсож байхыг олж харав. Би жолоочдоо хэлж машинаа зогсоогоод бууж нөгөө гал руу буцаж очвол тироль нутгийнхны өмсдөг бүрх малгай, сарьсан богино өмд өмссөн, майга хөлтэй тагдгар эр моторын нь хавхгийг сөхсөн машины өмнө нутгийн хүмүүст шавуулчихсан зогсож байлаа. 

	— Бид туслах уу? гэж намайг асуухад:

	— Хэрэггүй. Механикч биш бол хэрэггүй. Бүр дургүй хүргэж орхилоо гэм. Бүх машин ингэдэг юм.

	— Хуваарилагч чинь гэмтсэн байх аа. Бидний хажуугаар өнгөрөхөд чинь хуваарилагч чинь гэмтсэн юм уу гэмээр санагдсан. 

	— Тэрнээс ч муу юм болсон дог оо. Бүр өөр муу юм санаанд ороод байна. 

	— Манай буудалд очвол ч уул нь механикч бий дээ

	— Хэр хол вэ?

	— Хорин бээр орчим. 

	— Тэгвэл өглөө л очихыг бодъё. Дотор нь үхлийн дуу гарч байгаа энүүгээр одоо явахаас айж байна. Энэ золиг надад дургүй нь хүрээд үхье гээд байна. За миний ч гэсэн дургүй хүрч гүйцлээ. Намайг үхвэл энэ тоохгүй. 

	— Балгах уу? гээд ташмагтайгаа барин, —  Намайг Хэмингуэй гэдэг гэхэд

	— Кандиский гээд тэр мэхэсхийснээ: — Хэмингуэй гэдэг чинь дуулсан нэр байх юм. Хаана дууллаа? За байз, хаана бил ээ? Өө тийм, Хэмингуэй чинь яруу найрагч биз дээ?

	— Та юунаас уншсан бэ?

	— Куершнитээс

	— Тэгвэл, тэр Хэмингуэй чинь би байна гэж сэтгэл баясан өгүүлэв. 

	Куершнит гэж германы нэг сэтгүүл бөгөөд би түүнд хэдэн болхи шүлэг, америкт юмаа борлуулахаас жилийн өмнө бас нэг тууж нийтлүүлсэн билээ. 

	— Үгүй мөн хачин юм аа. Үгүй та Рингелнатцийг ямар гэж боддог вэ? гэж тироль малгайт асуув. 

	— Гайхалтай сайн зохиолч. 

	— Уухай. Та Рингельнатцийг сайшаадаг юм байна. Сайн хэрэг. Тэгвэл Хайнрих Манныг ямар гэж боддог вэ?

	— Онц биш. 

	— Үнэхээр хэлж байна уу?

	— Уншаад ойлгохгүй юм байна гэдгээ л лав мэдсэн юм. 

	— Тэр ер нь өөдгүй зохиолч л доо. Бид хоёр чинь санал нийлэх юмтай улс байна шүү. Энд та ямар хэргээр ирсэн бэ?

	— Авлах гэж

	— Арай ч заан биш биз?

	— Яалаа гэж, хүдүү авлахгүй юу

	— Хүдүү авлаад яадаг байна. Та бол соёлтой, яруу найрагч хүн, тэгээд хүдүү авлана гэж байх. 

	— Одоогоор ч авлаагүй л байна. Харин ирэх арав хоног ёстой нэг авлаж гарна даа. Таны машин саад болоогүй бол сая ч гэсэн нэгийг унагаах л байлаа. 

	— Энэ муу машин уу. Гэвч та бүтэн жил авлаж болно шүү дээ. Жил өнгөрөхөд та олон амьтан ална, тэгээд сүүлд нь яах ч гэж ингэв дээ гэж харамсана. Ганцхан төрлийн амьтан авлана гэдэг балай хэрэг. Та яагаад тэгдэг юм бэ?

	— Тэгэх дуртай юм. 

	— Дуртай бол ч аргагүй биз. Үгүй та Рилкег чухамдаа ямар гэж боддог вэ?

	— Би нэг л зохиолыг нь уншиж үзсэн юм. 

	— Юуг нь?

	— Корнетийг нь

	— Аятайхан санагдав уу?

	— Тэгсэн. 

	— Би бол Корнетийг хүлцэж чаддаггүй юм. Дээдсийн магтаал шүү дээ. Валери бол зүгээр. Түүнд сайн юм бий. Дээдсийг магтах нь ч магтдаг. Ингэхэд та арай заан авлахгүй байх аа?

	— Бүр томыг нь авлана гээч

	— Аль зэрэг том бэ?

	— Далан фунт юм уу арай бага шигийг болох юм. 

	— Бидэнд бас санал зөрөх зүйл бий юм байна. За тэр ч яамай. Куершнитийн хуучин зузаан найзуудын нэгтэй уулзаж байгаа нь тааламжтай хэрэг. Үгүй та Жойсийг ямар гэж боддог вэ? Бэл муутай болоод зохиолуудыг нь авч чаддаггүй юм. За Синклэр Льюис ч юу ч биш. Би зохиолыг нь олж авсан юм л даа. За больё, больё. Та маргааш ярьж өгөөрэй. Ойролцоо буувал та татгалзах сан болов уу? Нөхөдтэйгөө ирсэн үү? Тантай хамт цагаан арьстан анчин яваа юу?

	— Эхнэртэйгээ ирсэн. Таныг ойр буувал бид ихэд баярлана. Цагаан арьстан анчин ч бий. 

	— Тантай цуг явахгүй яасан юм бэ?

	— Намайг оронгод ганцаараа явна гэдэгт тэр эргэлздэггүй юм. 

	— Ер нь оронго авлаад ч яадаг юм бэ дээ. Тэр анчин ямар үндэстэн бэ? Англи уу?

	— Тийм. 

	— Чөтгөр шиг амьтан биз?

	— Үгүй. Сайхан хүн. Танд лав таашаагдана. 

	— За яв даа та. Би таныг саатуулаад ч яах вэ. Маргааш тантай уулзаж бодох юм. Үгүй, ингэж уулзана гэдэг мөн сонин хэрэг шүү. 

	— Тийм ээ. Маргааш манайханд машинаа үзүүл л дээ. Өөр хэрэгтэй юу байна? гэж би хэлэв. 

	— Баяртай. Тавтай явж хариарай гэхэд нь

	— Баяртай гэв. 

	Бид хөдлөв. Нутгийн хүмүүсийн зүг тэр гараараа даллан галын зүг алхаж харагдав. Яагаад нутгийн хорин хүн дагуулж явааг нь ч, хэрэг зориг юунд болохыг нь ч би асуусангүй. Би эргэж нэг харснаа юу ч асуусангүй. Хүнээс илүү дутуу юм асуух уулаас дургүй билээ. Тийм занг эелдэг биш гэж намайг сургаж хүмүүжүүлсэн юм. Бабатигаас өмнийг зорин гараад бүтэн хоёр долоо хоноход ч дараа нь хаа нэг индиан худалдаачин тааралдах, өлсгөлөн хязгаарыг орхин нүүж байгаа нутгийн хүмүүс тасралтгүй цувах энэ нэгэн замд гарснаас хойш цагаан арьстан хүнтэй огт тааралдахгүй явснаа Бенчлейн бүтээсэн шог зургийн Тироль малгайтай хүн шиг энэнтэй уулзаж, тэр нэрийг минь мэдэж, яруу найрагч гэж, куершнитнийг уншсан, Иохим Рингельнацыг биширч бас Рилкийн тухай яриулах гэж байгаа нь ухаанд багтамгүй хачин санагдаж байлаа. Тэгтэл энэ хачин явдлыг чухам гүйцээх гэсэн мэт өмнөх зам дээр уур савссан гурван шовгор юм машины гэрэлд харагдав. 

	Би Камод зогсох дохио өгч, тоормос гишгэн бид тэр гуравт тулж зогсов. Тэдгээр юмс хоёроос гурван тохой орчим өндөр бөгөөд нэгийг нь барьж үзэхэд бүлээн байлаа. 

	— Тембо (заан) гэж М’Кола өгүүлэв. 

	Тэр гурав тун сая зам хөндлөн гарсан зааны баас, үдшийн сэрүүнд уур савсуулан байгаа нь тэр санжээ. Бид удалгүй буудалдаа хүрч ирэв. Би үүрээр босож нар гарахаас урьтаж мараа өөд хөдлөв. Биднийг модон дундуур ойртож явтал марааны зах дээр нэг гур зогсож байв. Тэр нохойныхорхуу болж ирээд чанга, хоолойн огцом дуугаар орилсноо дуугүй болж далд орон дараа нь ширэнгэн дотор сүр сархийх дуу гаргаад дахин бидэнд харагдсангүй. Тэр мараанд ойртоход бэрх, бартаатай байлаа. Тойрон ургасан мод нь тун шигүү, ан маань нууцад, та бид цулгуй газраар дөхөж явна гэмээр байлаа. Тэнд ойртох цорын ганц арга гэвэл нэг л хүн мөлхөж болох боловч сүлжилдэж ургасан моднууд нь саад болоод хорин ярд хүртэл ойртдоггүй л юм бол онож буудах арга үгүй ажээ. Ан аль талаас нь гарч ирсэн хорин таван ярд зайд ил гарах ёстой тул бид бөөн модон дотор, бас нууцад сууж үзэх нь үзсэн. Гэвч арван нэгэн цаг хүртэл хүлээхэд юу ч эс гарч ирэв. Дахиад ирэхэд гарсан шинэ мөр байх эсэхийг мэдэх гэж марааны захын элсийг гишгэчин хоёр бээр явж замд хүрэв. Намнуулж догширсон амьтад зөвхөн шөнө нь ирээд нарнаас өмнө алга болдог ажээ. Тэр өглөө ганц гур байж байгаад биднээс үргэн одсон нь найдварыг улам бага болгов. Том хүдүү хайсан арав дахь өдөр маань тэр байсан боловч нас бие гүйцсэн хүдүүтэй тааралдахгүй л байлаа. Өдөр бүр Родезиас умар зүг борооны үүл нүүж, тохитой бэлтгэлгүй учир бороо эхлэхээс өмнө хөдөлж, ядаж Хандемид хүрэхээс өөр аргагүй байсан тул гуравхан хоног л үлдээд байлаа. Хоёрдугаар сарын арван долооныг борооноос урьтаж гарч болох сүүлчийн өдөр болгож товлов. Өглөө бүр нэвсгэр бараан үүл цаг хэртэй тэнгэрт нэлмийн бороо айсуйг аргагүй санагдуулсаар умар зүг зогсолтгүй нүүх нь зураг дээр байгаа юм шиг тов тодорхой байв. 

	Удтал мөрөөдөж явсан юмаа хайн горьдож, хууртаж, орой бүр ганзага хоосон ирэвч, анд гарч, мөрдөх бүрдээ аз дайрч зорьсон юмаа олно гэж найдан гөрөөлж явахад сайхан байлаа. Гэвч цагт хавчигдан оронго даруйхан авлах хэрэгтэй, аягүй бол авлаж ч чадахгүй, бүр барааг нь ч харж чадахгүй өнгөрч магадгүй болоод байгаа нь тааламжгүй хэрэг байлаа. Энэ бол ан биш. Сайн зохиолч буюу зураач болохоор хоёр жилийн хугацаагаар Парист очиж, энэ хугацаандаа амжилттай суралцаж чадахгүй бол гэртээ ирж эцэг эхийнхээ ажил төрөлд туслахаас өөр замгүй болдог хүүхдүүдтэй тун адил хэрэг. Аливаа ан амьтан байж гэмээж, та өөрөө аж төрж байж гэмээ нь гөрөөлдөг жамтай, үүний адил хүн өөрөө бас будаг, зотон байж гэмээ нь зурдаг, та өөрөө аж төрж байж гэмээ нь харандаа цаас юм уу бэх мөн бичих машин, бас сэдэв байж гэмээ нь бичдэг жамтай. Өөр жамаар бүтээх гэвэл танд утгагүй санагдана, та тэнэг хүн болж таарна. Гэтэл цаг, бороо, мөнгөнд хавчигдахын эрхээр авласан ч бай, авлаагүй ч бай, өдөр бүр анд морддог цэнгэл маань эдүгээ хүчинд автагдаж амьдралын ёс жам дэндүү гажуудахад хүрлээ. Аливаа ажлыг бага цагт дуусгах хэрэгцээ яах ч аргагүй гарч ирдэг ажээ. Тэгээд нар цухуйхаас хоёр цагийн өмнө гараад үдийн хэрд гуравхан хоног үлдээд байгаад цухалдсаар эргэж ирэхэд гал зуухны майхны шанаа дор тироль малгайтай Кандиский ширээний ард яриа дэлгэж суув. Би түүнийг ор мартчихсан байлаа. Тэр

	— Мэнд сайн уу? Антай юу? Хоосон уу? Нөгөө хүдүү яасан бэ? гэж асуув. 

	— Ирж нэг урамдчихаад яваад өглөө гээд би эхнэртээ хандан, — Хүүхэн сайн уу? гэв. 

	Авгай маань инээмсэглэв. Ихэд харамссан шинжтэй байлаа. Тэр хоёр нар тусахаас аваад буун дуу гарахыг чих тавин хүлээн суужээ. Зочин ирж байхад ч, захидал бичиж суухдаа ч, ном уншиж байхдаа ч, Кандиский эргэж ирэн яриа дэлгэхэд ч буу дуугарахыг чих тавин чагнасаар суужээ. 

	— Та хүдүү буудсангүй юу?

	— Буудсангүй. Барааг нь ч харсангүй. Үзтэл Өвгөн мөн харамсан уур нь нэлээн хүрсэн бололтой харагдав. Тэд нэлээд удаан хүүрнэлдсэн бололтой аж. 

	— Пиво уу, хурандаа гэж тэр надад хэлэв. 

	— Бид нэгийг үргээчихлээ, буудах арга байдаггүй шүү. Мөр зөндөө байх юм. Гэтэл нэг ч юм дахиж гарч ирсэнгүй. Салхи чигээ өөрчлөөд болдоггүй. Банди нараас асуу л даа гэж учраа хэлэв. 

	Кандиский арьсан өмдтэй араа ганалзуулсхийн бүдүүн булчинтай сүрхий үслэг хөлөө ачаад

	— Та нар энд удаан байж болохгүй. Бороо ойртон явааг ухаарахгүй бол горьгүй. Арван хоёр бээр үргэлжилдэг нэг газар бий. Бороо орох юм бол та нар түүнийг гаталж чадахгүй гэж би хурандаа Филлипсд хэлсэн. Энэ боломжтой хэрэг гэв. 

	— Энэ ингэж хэлээд байгаа юм. 

	— Би уул нь ноён л доо. Цэргийн цолыг бид хоч болгон хэрэглэж байгаа юм. Та өөрөө хурандаа болбол битгий гомдоорой гэснээ надад хандан, — Золигийн мараануудаас болж байна. Тэднийг орхивол та лав антай даа гэж Өвгөн өгүүлэв. 

	— Мунгинуулж гүйцэх юм. Гэвч удахгүй мараан дээр буу дуугарна гэдэгт чи итгэж болно. 

	— Толгодоор яв л даа. 

	— Явна. 

	Өвгөн

	— Хүдүү алах ер нь юу юм бэ? Нэг их сүйд болоод баймааргүй юм биш үү. Шалихгүй юм шүү дээ. Жилд та хэдийг ч алж дөнгөнө. 

	— Та ангийн хэлтэст л битгий тэгж хэлж үзээрэй гэж Өвгөнийг өгүүлэхэд:

	— Та буруу ойлгож байна. Хэн ч гэсэн нэг жил болбол гэж хэлж байна шүү дээ, би. Гэвч тэгэх хүн байхгүй л дээ гэж Кандиский тайлбарлав. 

	— Чухам аа. Хүдүүтэй нутагт байнга суудаг хүн л тэгж чадах байх. Ширэнгэт энэ нутагт томоороо цуутай гөрөөснүүд бий юм. Гэтэл барааг нь харъя гэхэд хясчихдаг юм гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Би юм алддаггүй л дээ. Үгүй та нар нутгийн хүмүүсийг яагаад онц сонирхдоггүй юм бэ? гэж Кандиский хэлэв. 

	— Сонирхдог гэж авгай батлав. 

	— Үнэхээрийн сонин улс. Аан гэж бай гээд Кандиский түүнд ярьж гарав. 

	— Гайгүй чөтгөрт алгадуулмарууд намайг толгодоор явахаар муусайн шаарнууд мараа руу буугаад ирнэ л дээ. Зүрүүд нь толгодоор байгаа, харин гурууд нь тэдэнтэй цуг байгаа бол уу, үгүй бол уу. Өглөө толгодоор явахад мөр гарсан байдаг юм. Тэд нөгөө заваан мараанууд дээр байдаг хэрэг. Үргэлж ер нь тэнд очдог байх гэж би Өвгөнд хэлэв. 

	— Магадгүй. 

	— Бид мараанууд дээр лав өөр өөр гуруудтай тааралдаад байна. Тэд хоёр хоноод л мараа руу гүйдэг бололтой. Карл нэгийг нь буудсанаас болж бусад нь лав сэжиг авсан биз. Цэвэрхэн нудрахын оронд золигийн нутгаар хэрж хөөцөлдсөнийг нь яана. Карл тэр золигийг цэвэр нударсан болов уу, өөр гурууд хүрээд ирэхгүй юу. Тэгвэл бид ирэхийг нь хүлээж суухаас өөр ажилгүй байхгүй юу. Карлын буудсаныг ч цугаараа ч мэдээгүй байх л даа. Гэхдээ л тэр энэ хавийг золигттол нь цочоож орхиж. 

	— Карл их улангассан. Гэхдээ тэр сайн залуу, нөгөө ирвэсийг мөн сайхан буудсан аа. Түүнээс цэвэрхэн нудрах гэж байхгүй гэж та лав хэлнэ байх. За энэ яриаг орхицгооё. 

	— Тэр ч үнэн. Би түүнийг зүхэхдээ цаанаа юм санадаггүй. 

	— Үгүй нууцад өнжөөд юу болсон бэ?

	— Золигийн салхи чигээ өөрчлөөд болсонгүй. Бидний үнэрийг зүг бүрд тараагаад л. Тэгж өөрсдийгөө зарлан тэнд суусны хэрэг огт байхгүй юм билээ. Золигийн салхи л зогсдог сон бол болох байна. Абдулла өнөөдөр үнс авч явсан. 

	— Авч явна билээ. 

	— Биднийг очиж явахад өчүүхэн ч салхигүй гэрэл гэгээ сайтай байсан. Абдулла салхи байгаа эсэхийг мэдэхийн тул үнсээ зүг бүр цацаж явсан. Би Абдуллаг авч бусдыгаа ардаа үлдээн яаралгүй алхсан. Энэ зөөлөн ултай гуталтайгаа явсан. Зөөлөн хөвөн ултай юм. Тэгээд тавин ярд зайтай очтол нөгөө шаар үргээд явчих нь тэр. 

	— Та ер нь чихийг нь ялгаж харахаар газар дөхөж очсон уу?

	— Чихийг нь ялгаж харсан уу, гэнэ үү? Тэгсэн бол өвчигчид одоо ажилтай болсон байхгүй юу. 

	— Муусайн шаарнууд. Энэ мараа сахихыг би бүр үзэн яддаг боллоо. Та тэдэнтэй өлөн сэргэг байхад нь тааралддагт л урагшгүй явдлын учир байна. Мараа долоож байхад нь тааралдвал буудуулж л орхино гэж Өвгөн өгүүлэв. 

	— Өлөн, сэргэг байх тусмаа харин сайхан байхгүй юу. Бүтэн сар ингэсэн ч би гутрахгүй. Би оцойж сууж авлах дуртай юм. Хөлс ч асгарахгүй, гарз огт гарахгүй, суугаад л ялаа барьж, шоргоолж хооллуулаад л. Би ингэж гөрөөлөх дуртай. Үгүй хэдэн цаг болж байна вэ?

	— Цаг ч талийгаад байна аа. 

	Кандиский авгайд маань

	— За тэгээд... Үзмээр нэг юм бий. Нгома буюу үндэсний бүжгийн их наадам. Ёстой жинхэнэ их наадмыг нь үзэх хэрэгтэй гэж ярив. 

	Би Өвгөнд

	— Хүүе, өнгөрсөн шөнө миний сахидаг нөгөө мараа «гол» замд ойроос биш ёстой бололцоотой газар байна билээ шүү гэсэнд:

	— Бэсрэг хүдүүний ёстой орон гэр гэж мөрчид ярьж байна билээ. Даанч хол юм. Ирж очихын наян бээр. 

	— Тийм нь ч тийм. Гэвч тэнд дөрвөн мундаг гурын мөр байна билээ. Эргэлзээ байхгүй, нөгөө ачааны машин ирээгүй бол болох байсан юм. Өнөө шөнө сахиад үзвэл яасан юм бэ? Шөнөжин өглөө болтол сахихгүй юу. Бас том хирсийн мөр ч байна билээ. Ээ том мөр. 

	— Тэг л дээ. Хирсийг ч гэсэн бас унагаж л орхи гэж Өвгөн хэлэв. 

	Өвгөн бол ална гэснээсээ өөр юм алах, ташрамд алах, саваагүйтэж алах, амины тоо гүйцээж алахын алийг ч үзэн яддаг, гагцхүү алахгүй сэн гэвч алах хүсэлд автан алах, арилжаанд зайлшгүй учир алахыг зөвшөөрдөг боловч намайг тайтгаруулах гэж хирсийг ч гэсэн унага гэж байгааг нь би ойлгов. 

	— Том биш бол алахгүй гэхэд:

	— Алах хэрэгтэй. Сэтгэл чинь ханаж сайхан болохгүй юу. Санаанд чинь таарахгүй бол эврийг нь зарж орхино биз. Зөвшөөрөгдсөнөөс нэг дутуу байгаа гэж Өвгөн хэлэв. Кандиский

	— За тэгээд та хоёр зохицост ажлын төлөвлөгөө боловсруулчхав уу? Хөөрхий ан амьтдыг яаж хуурч урхидахаа товлов уу?

	— Тэглээ машин чинь юу болсон бэ? гэж хэлэв. 

	Кандиский

	— Тур дууссан. Нэг ёсондоо би амрах нь тэр. Их юмны бэлгэ тэмдэг боллоо. Шамбагаас үлдсэн ганц ажил маань тэр байсан юм. Одоо ажил дуусаж санаа амрах нь тэр. 

	Миний эхнэр П. О. М. 

	— Шамба гэдэг чинь юу вэ? Хэдэн сар болоход энэ үг олонтоо сонсогдлоо. Хүн бүгд хэлээд байдаг болохоор асуухаасаа зовоод байдаг юм гэж асуув.

	 

	[image: зурах, шугам зураг-г агуулсан зураг

Автоматаар үүсгэсэн тайлбар] 

	 

	— Шамба гэж тариалангийн газар. Машинаас бусад нь дууссан хэрэг. Тэр машинаар би энэтхэгийн шамба руу ажилчин авч яваа юм. Маалинга тарьдаг нэг лут баян энэтхэг байдаг юм. Би түүний хэрэг хөтлөгч нь ямар ч энэтхэг маалингын шамбагаас үлэмж орлого олдог юм. 

	— Юм бүхнээс гээч гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Тийм ээ. Бид урагшгүй улс. Бидний өлсөж харангалж үхэх газраас энэтхэгчүүд мөнгө өвөрлөж байдаг юм. Сүрхий овжин энэтхэг дээ. Тэр намайг үнэлдэг. Би европын байгууллагыг нь хариуцдаг юм. Энэ удаа би орон нутгийнхныг зохион байгуулах газраас явж байна. Цаг их орно. Энэ нь горьгүй. Би гэрийнхэнтэйгээ уулзаагүй гурван сар болж байна. Байгууллага байгуулагдлаа. Долоо хоногт амархан бүтээж болно, гэхдээ сэтгэгдэл төрүүлэхээр юм болж чадахгүй. 

	— Эхнэр чинь хаана вэ? гэж авгайг асуухад

	— Хэрэг хөтлөгчийн байр болох миний гэрт охинтойгоо хүлээж суугаа

	— Авгай чинь танд их хайртай юу?

	— Хайртай л байх ёстой, эсвэл хэдий нь хөрж гүйцэх байсан. 

	— Охин чинь хэдтэй вэ?

	— Арван гуравтай. 

	— Охинтой байх тун сайхан байх аа. 

	— Хэчнээн сайхныг нь та мэдэхгүй. Ердөө эхийнхээ өрөөсөн. Эхнэр маань өдийд миний юу бодож, юу ярьж, юунд итгэж, юуг чадаж юуг эс чадаж явааг нэгд нэггүй мэдэж байгаа. Би ч гэсэн авгайгаа сайн мэдэж байна. Гэтэл би ч мэдэхгүй, тэр ч намайг мэдэхгүй, намайг үл тоомсорлон хайрладаг, хоёуланд маань хачин байдаг нэг хүн цаана нь ямагт байдаг. Надтай адил ч юм шиг, адилгүй ч юм шиг, сэтгэл булаасан нэг юм байдаг. Бүгдийг яривал үг олдоно. Юу гэвэл таарах юм бэ дээ? За, за ухаан нь юу гэх юм бэ дээ... Энд тантай... та хоёртой уулзсаных... аа тийм, өдрийн хоолонд авч гарсан улаан лоольтой сүмс бий. 

	— Маш сайн байна гэж би хэлэв. 

	— Манайх номтой. Олонтоо ярьдаг боловч одоогоор би шинэ ном авч чадахгүй байна. Бодол санаа яриа гэдэг тун сонин. Бид олон юмны талаар маргалаа. Шамбагаас урьд Куершниттийг ярьсан. Тэрийг ярихлаар, тун золбоолог хүмүүстэй хамаатай, тэдний хамаатан мөн гэсэн санаа төрж ирдэг юм. Ёстой уулзууштай, уулзсан хүн салмааргүй улс. Та цөмийг нь танина биз дээ? Таних учиртай. 

	— Заримыг нь танина. Зарим нь Парист, зарим нь Берлинд бий. Би тэр хүний санаа сэтгэлийг гутаахгүйн тулд тэдгээр золбоолог хүмүүсийн тухай нарийвчилж ярьсангүй. 

	— Гайхамшигтай улс гэж би худал хэлэв. 

	— Тэднийг таньдагт чинь би атаархаж байна. Та хэлээч, америкийн хамгийн том зохиолч хэн бэ?

	— Миний нөхөр гэж авгай маань хэлэв. 

	— Үгүй, би таныг гэр бүлээ бахархах үүднээс хэл гэсэн юм биш. Үнэндээ хэн нь бэ? За Уптон Синклер лав биш. За Синклер Льюис ч бас биш. Томас Манн чинь ямар вэ? Валери чинь ямар вэ?

	— Манайд том зохиолч байхгүй. Манай сайн зохиолчдод тодорхой нэг үед нь ямар нэг явдал тохиолддог юм. Яадгийг нь танд ярьж болох боловч урт яриа болж таныг залхаана биз. 

	— Ярь л даа. Миний дуртай юм байхгүй юу. Амьдралын тэгэхдээ бүр оюуны амьдралын сайхан юмны нэг биш үү. Хүдүү алахтай адилгүй. 

	— Та лав дуулаагүй зүйл гэсэнд

	— Ашгүй, ярих нь. Жаахан пиво уувал зүгээр, хэл чинь чөлөөтэй болно. 

	— Чөлөөтэй л байна. Хэзээд зоргоороо цалгиж байдаг юм чинь. Харин та огт уухгүй юм. 

	— Үгүй, би ерөөсөө уудаггүй юм. Толгойд муу болно. Заавал уух албагүй. Яриач. Ярь л даа. 

	— За тэгвэл ярья даа. Манай Америкт чадварлаг зохиолчид байсан. По чадвартай зохиолч. Чадвартай, гайхамшигтай төрсөн авч эцэс болсон. Манайд, уран илтгэгч зохиолчид байдаг, тэд бусдын тэмдэглэл юм уу аяллаас юмс, тодорхой юмс, жишээ нь халим загас ямар байдаг талаар ялихгүй юм түүж цуглуулан олонд гайхуулж байдаг улс. Олсон тэр жаалхнаа жунзны гол болгосон чавга шиг уран илтгэлийн үгсээр бүрдэг. Бүрэлгүй орхисон, шагхийсэн юмнууд ч бас заримдаа дайралддаг юм. Тийм зохиолч бол Мелвил юм. Иймэрхүү зохиолд шүтдэг хүмүүс бол онц чухал биш уран илтгэлийг л шүтэж байгаа хэрэг. Байхгүй нууц далдын юмыг нь бий болгож ярьцгаадаг. 

	— Мөөн, тийм вий. Гэвч тэр бол оюуны бүтээл, уран илтгэл бүтээсэн оюуны чадварын илрэл шүү дээ. Уран илтгэл динамын цэнхэр оч биш үү?

	— Заримдаа ч тийм. Заримдаа бол ердөө л цэнхэр оч. Тэгтэл динамыг юу жолооддог бил ээ?

	— Тэр яамай. Цааш нь

	— Би мартчихаж. 

	— Худлаа. Үргэлжлүүл л дээ. Мулгуу болж бүү баашлагтун!

	— Та нарнаас урьдаж ер босож үзсэн үү?.. 

	— Өглөө бүр. За цааш нь яриач

	— За яах вэ. Англиас цөлөгдөж ирээд өөрсдийнхөө байгуулж байгаа шинэ Английнхаа хэлтэрхий нь огтхон ч биш шиг санадаг Английн колоничлогчид шиг бичдэг зохиолчид бас байсан. Нэгтгэн нийлүүлэх үзэлтнүүдийн хомсхон хуурай сүрхий ухаантай гайгүй сайн хүмүүс байсан юм. Зохиол оролддог хошин сэтгэлтэй квакерчүүд2

	— Хэн хэн бэ, тэд чинь?

	— Эмерсон, Хауторн, Уйттир гээд л хэсэг бүлэг улс цөм хойч үеийн сонгодог зохиолчид, урьдах үеийнхнээсээ шал өөр байна гэдгийг мэдээгүй, манай дээр үеийн сонгодог биш юмнаас авч болно гэдгийг мэдээгүй улс. Ер нь сонгодог зохиолчид цөмөөрөө тэгдэг юм. Зарим зохиолч өөр зохиолчийн хэдхэн өгүүлбэр бичихэд нь туслах гэж төрсөн байдаг. Урьдах сонгодог зохиолуудыг хуулах буюу дуурайж болохгүй. Тэд цөм ёстой хүн байсан буюу байхыг ч хичээдэг байсан. Ихэд хүндлэгддэг хүмүүс байсан юм. Тэд хүмүүсийн өдөр тутам хэрэглэдэг, хэлж хэвшсэн үгийг үл хэрэглэнэ. Махбодтой, сайхан, хуурай, цэвэр ухаантай боловч мохоо улс. Тун тусгүй хэрэг. Таныг шалгаагүй сэн бол би ийм юм ярихгүй юм. 

	— Цааш нь

	— Тэр үедээ үнэхээр сайн зохиолч болох байсан болов уу гэмээр нэг хүн бий. Энэ бол Торо. Зохиолыг нь уншаагүй болохоор түүний тухай би танд ярьж өгч чадахгүй. Энэ ч гайгүй хэрэг. Яагаад гэвэл би бусад байгаль судлагчдын бүтээлийг хэт нямбай, уран зохиолын маяггүй бол уншиж чаддаггүй. Байгаль судлагчид цөм ганцаар ажилламаар, өөр хүн тэдний мэдээ сэлтийг бусдынхтай харьцуулж өгч баймаар. Зохиолчид мөн ганц ганцаараа ажиллаж баймаар. Зохиолоо бичиж дууссан хойноо л нэг нэгтэйгээ уулзаж, тэгэхдээ аль болох цөөн уулзаж баймаар. Тэгэхгүй бол Нью-Йоркийн зохиолчид шиг болцгооно. Тэд лонхон дотор оршиж нэг нэгнээсээ, шилний хананаас мэдлэг, тэжээл олох гэж эрнэ. Шил нь заримдаа нандин урлаг, заримдаа эдийн засаг, заримдаа эдийн засаг - шашны холбоо болно. Гэвч тэд шилнээс гарахгүй, тэндээ л байгаад байна. Шилнээсээ гарахаар уруу царайлцгаана. Тэгсэн мөртөө уруу царайлахыг үл хүснэ. Итгэлээрээ ганцаардахаас айцгаана. Уруу сэтгэлээ сэргэтэл, эсвэл угаагдтал аль эсвэл өөр гол биш юмаа бүттэл оролдох учир бүсгүй хүний сэтгэлийг татаж ч үл чадна. 

	— Торо юу болсон бил ээ?

	— Та зохиолыг нь унш аа биз. Би чадвал хожим уншина. Ер нь бараг юм бүгдийг хожим хийнэ. 

	— Аав та, дахиад жаалхан пиво уувал дээр биш үү?

	— Тэгвэл тэгье. 

	— Сайн зохиолчдын тухай юу болов?

	— Сайн зохиолчид гэвэл Хенри Жеймс, Стефан Крейн, Марк Твен эд юм. Тэднийг сайн гэж бүртгэсэн юм биш. Сайн зохиолчдод бүртгэл байдаггүй юм. 

	— Марк Твен бол хошин зохиолч. Бусдыг нь би мэдэхгүй. 

	— Өнөөгийн Америкийн уран зохиол цөм Марк Твений «Хеккелберри Финн» гэдэг зохиолоос эх авсан юм. Хэрэв та түүнийг уншвал нигер Жимийг багачуудаас хулгайлсан тухай гарахаар нь зогсоорой. Энэ бол жинхэнэ төгсгөл нь цааших нь цөм худал. Гэхдээ тэр одоогоор манайд байгаа номуудын дотроос шилдэг нь. Америкийн бүх зохиол түүнээс эх авсан юм. Урьд нь тийм ном байгаагүй. Тэрнээс хойш ч тийм ном гараагүй. 

	— Бусад нь?

	— Крейн хоёр аятайхан өгүүллэг бичсэн. «Задгай завь». «Цэнхэр буудал» гэдэг хоёр өгүүллэг сүүлчийнх нь зүгээр. 

	— Тэр өөрөө яасан бэ?

	— Нас барсан. Ерийн хэрэг. Тэр эхлэхээсээ аваад үхэж эхэлсэн хүн. 

	— Нөгөө хоёр нь?

	— Нөгөө хоёр нь наслахаар шийдсэн, гэхдээ насаллаа гээд ухаан нь нэмэгдээгүй. Чухам яах ч гээд байгааг нь би үнэндээ ойлгодоггүй юм. Манайх зохиолчдоо нэг л хачин болгосон байгаа биз?

	— Би учрыг нь олохгүй байна. 

	— Тэднийг янз бүрээр эвдэж байгаа юм. Нэгдүгээрт эдийн засгийн талаар. Сайн ном тэртээ тэргүй мөнгө болдог байсаар атал зохиолчид мөнгөний хойноос хөөцөлддөг муу зангаасаа сүйрдэг. Манай зохиолчид жаахан мөнгө олж аж амьдралаа дээшлээд ирэхээр мөнгөний эрхшээлд ордог. Орон байшин, авгай хүүхдээ тохитой байлгах энэ тэр хэрэгцээнээс болж бичих хэрэгтэй болдог. Яарсан учир бичсэн юм нь санаатай биш боловч шалбааг шиг юм болдог. Тэд хэлэх үггүй байтлаа нэр алдар хөөцөлдсөнийх. Тэгээд өөрөөсөө нэг мөсөн урван, түүнээ цагаатгах гэж оролдохоороо бүр ч шалбааг шиг заваан юмнууд бичиж гардаг. Эсвэл шүүмж уншин замаа алддаг. Шүүмжлэлд итгэдэг нэг нь шүүмжлэгчид өөрийг нь агуу их гэвэл агуу их юм байна гэж онгирно. Адаг шаар гэвэл итгэлээ алдацгаана. Одоо манайд уул нь сайн боловч шүүмжлэл уншсаар итгэлээ алдсан хоёр зохиолч бий. Тэр хоёр бичдэгээрээ л бичээд байсан бол зарим зохиол нь сайн зарим нь тааруу, зарим нь бүр муу зохиол гарах боловч дийлэнх нь сайн байх байсан юм. Гэвч тэд шүүмжлэл уншаад эрхэм дээж бичих хэрэгтэй болсон. Дээж туурвихдаа шүүмжлэгчдийн хэлсэн бүгдийг дагацгаасан. Тэгж бичсэн юмнууд нь дээж болоогүй нь мэдээж хэрэг. Зүгээр л аятайхан номууд болсон. Сүүлдээ бүр бичиж чадахаа больсон. Шүүмжлэгчид тэднийг мохоосон хэрэг. 

	— Тэр зохиолчид чинь хэн. хэн бэ?. 

	— Тэдний нэр танд падгүй. Тэд айж хулчийсаар бас бичиж, дахин мохож болох юм.

	— Америкийн зохиолчдод юу гэгч учраа вэ? Тодорхой яриач. 

	— Тэр үед би аж төрж байгаагүй болохоор хуучны зохиолчдын тухай ярих юм алга. Харин өнөө үед бол янз бүрийн юм болж байна. Нэг үе эрэгтэй зохиолчид үглээ эмээ, эмэгтэй зохиолчид, тулалдаангүй Жан д’Арк болцгоодог. Тэд манлайлагчид болсон. Хэнийг манлайлах нь хамаагүй. Залгамжлагч олдохгүй бол тэд хүчээр бий болгоно. Залгамжлагч болох тавилан ногдсон хүмүүс эсэргүүцээд ч нэмэргүй. Элэгсэг биш гэж зэмлэгдэцгээнэ... Чөтгөр гэж. Юу гэгч болдог гэж санана. Зарим нь зохиол бичиж амь сүнсээ аврах гэнэ. Амар арга мөн нь мөн. Зарим нь анхныхаа мөнгөнд, анхныхаа магтаалд, анхны цохилтод буюу бичиж чадаагүйгээ мэдсэндээ, эсвэл ер нь юу ч бүтээж чадахгүйгээ ойлгосондоо сүйрнэ, эсвэл айж мэгдэхдээ санаа бодлыг өөрсдөд нь тулгадаг байгууллагад нэгдэнэ. Эсвэл яахаа ч мэдэхээ болино. Ханри Жеймс мөнгөний хойноос хөөцөлддөг. Гэвч мөнгө олж байгаагүй юм даг. 

	— Та?

	— Би бол өөр зүйлс сонирхдог. Миний аж амьдрал боломжтой сайхан. Гэвч би бичих хэрэгтэй. Бичихгүй бол амьдралын маань хагас цэнгэлгүй болно. 

	— Та юу хүсдэг вэ?

	— Аль болохоор сайн бичих, амьд яваа насандаа ихийг сурахыг хүсдэг. Би бас цэнгэлтэй амьдрал... хачин сайхан амьдралтай хүн. 

	— Ороонго авлахыг бас хүсдэг биз?

	— Хүснэ. Хүдүү авлах болон бас бус зүйлийг хүсдэг. 

	— Бусад нь юу вэ?

	— Олон юм бий. 

	— Та юу хүсдэгээ өөрөө мэддэг үү?

	— Мэдэлгүй яах вэ. 

	— Та одоо хийж байгаа ороонгын тэнэг андаа үнэхээр дуртай юм уу?

	— Парадод орохдоо дуртай шигээ. 

	— Нэг нь нөгөөгөөсөө дээрдэх ч юмгүй еэ дээ?

	— Нэг нь нөгөөгөөсөө ялгаагүй хэрэгцээтэй. Өөр дуртай юмнууд бас бий. 

	— Тэгэлгүй яах вэ. Байх учиртай. Тийм юмс танд цөм учир утгатай, тийм биз?

	— Тэгэлгүй яах вэ. 

	— Та юу хүсдэгээ өөрөө мэддэг үү?

	— Яриа юу байх вэ. Хүссэнээ дор бүр нь биелүүлж явдаг. 

	— Энэнд чинь мөнгө орно доо. 

	— Би мөнгийг хэзээ ч олж чадна. Ингэхийнхээ чацуу дандаа баясгалантай явдаг. 

	— Тэгэхлээр та жаргалтай хүн юм аа?

	— Өөр хүмүүсийн тухай бодохгүй л бол тэр. 

	— Өөр хүмүүсийн тухай бас боддог юм уу?

	— Иш, тэгэлгүй яах вэ. 

	— Бодлоо гээд тэдний төлөө юу ч хийдэггүй биз дээ?

	— Хийдэггүй. 

	— Огт юу ч хийдэггүй гэж үү?

	— Бага сага юм хийх нь хийдэг байх аа. 

	— Бичих ажил чинь эцэстээ баялаг болдог гэж боддог уу?

	— Ээ, тэгэлгүй яах вэ. 

	— Үнэн үү?

	— Үнэнээс үнэн. 

	— Өөрт чинь тааламжтай байдаг байх даа. 

	— Тийм, тааламжтайгаас тааламжтай байдаг юм. 

	— Айхавтар яриа болж байх шив гэж авгай маань хэлэв. 

	— Хачин ноцтой сэдэв л дээ. 

	— Зарим юмны талаар үнэхээр ноцтой байдаг байх нь ээ. Хүдүүнээс өөр юманд ноцтой байдаг биз гэж бодсон юм шүү гэж Кандиский хэлэв. 

	— Энэ сэдвээс хүн болгон зайлсхийх гээд байдаг юм. Чухал биш гэж үгүйсгэдэг. Ярих хэрэггүй дэмий юм шиг болгох гээд байдгийн учир бол уул асуудлын тун төвөгтэйд байгаа юм. Нэн олон хүчин зүйл хавсарч байж сая бичих бололцоог бий болгодог. 

	— Тэд нь юу вэ?

	— Хэрэглэж болох бичлэгийн хэлбэр. Хэрэв хүн ноцтойхон хийморьтойхон оролдвол жирийн үргэлжилсэн үгийн зохиолын арга хэчнээн хол явж чадна гээч. Түүнийг дөрөв таван зайд ч хэрэглэж болно. 

	— Та итгэж байна уу?

	— Би мэднэ ээ. 

	— Зохиолч хүн тийм амжилтад хүрвэл юу болох вэ?

	— Мөн чанар л гарна. Түүний бүтээж чадахаас хавьгүй чухал зүйл. Мэдээжийн хэрэг зохиолч амжилт олохгүй байж болох юм. Гэвч дараа нь гарах өөрчлөлт бас бий. 

	— Та яруу найраг яриад байна шүү дээ. 

	— Яалаа гэж. Яруу найргаас хавьгүй хэцүү юм ярьж байна. Урьд нь огт бичигдэж байгаагүй үргэлжилсэн үгийн зохиол. Гагцхүү хуурамч биш, элдэв ов мэхгүйгээр бичих ёстой. Эцэстээ муудахгүйгээр юм бичнэ гэсэн үг. 

	— Яагаад ийм зохиол гараагүй юм бэ?

	— Үлэмж олон хүчин зүйл хэрэгтэй байдгаас тэр. Нэгдүгээрт, юуны өмнө авьяас, сүрхий авьяас. Киплингийнх шиг авьяас хэрэгтэй. Дараа нь сахилга шаардагдана. Флоберийнх шиг сахилга. Дараа нь юуны тухай бичих, тогтолцоот үзэл, ов мэхнээс сэргийлэх явдал. Парист байдаг метрийн загвар шиг үл хувирах чин сэтгэл шаардагдана. Дараа нь зохиолч хүн мэдлэгтэй, оюун ухаан ихтэй, хармын сэтгэлгүй судалгааг урьдал болгодог байх хэрэгтэй. Энэ бүгдийг нэг хүнд шингээгээд зохиолчийг дарангуйлаад байгаа нөлөөнүүдийн өөдөөс сөргөөд үз. Цаг даанч явцуу учир зохиолчид хамгийн хэцүү юм нь судлах, судалснаа дараа нь эд болгох явдал байдаг юм. Ийм зохиолчтой болчхоод зохиолыг нь уншиж байх сан гэж би хүсдэг юм. Та юу гэлээ? Өөр юмны тухай ярилцах бил үү?

	— Таны ярьсан тун сонин байна. Тэгэхдээ би ярьсан бүхнийг чинь зөвшөөрөхгүй л дээ. 

	— Мэдээжийн хэрэг. 

	— Балгуушаа яах вэ? Балгууш нэмэр болно гэж та боддоггүй гэж үү? гэж Өвгөн асуув. 

	— Урьдаар та ямар юм гол бөгөөд тодорхой чухам ямар юм зохиолчдод хор хүргэдгийг яриач. 

	Сурвалжилга болж хувирсан энэ ярианаас би ядарч гүйцсэн билээ. Тэгээд би сурвалжилга болгоод төгсгөж билээ. 

	Хоол идмээр байтал үл баригдах мянган юмыг өгүүлбэр болгох гэдэг үлэмжийн төвөгтэй байлаа. 

	— Улс төрийн бодлого, хүүхэн, архи, мөнгө, нэр хүнд хөөцөлдөх явдал. Бас улс төрийн бодлого, хүүхэн, архи, мөнгө нэр хүндийн хойноос хөөцөлдөх нь дутагдах явдал гэж намайг нухацтай хэлэхэд:

	— Мань эр тун өнгөцхөн болж байна шүү гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Архи ч дээ. Би нэг л сайн ойлгодоггүй юм. Мунхаг зүйл шиг санагддаг юм. Миний ойлгодгоор архи уух нь хүний сул тал. 

	— Ажлын өдрийг дуусгадаг арга. Ихээс их ашигтай зүйл. Та өөрийнхөө энэ үзлийг хэзээ ч өөрчилье гэхгүй биз?

	— Нэг нэг хундага тогтоож орхиё. Эрүүл мэндийн төлөө гэж Өвгөн хэлэв. 

	Өвгөн гай л дайрахгүй бол үдийн хоолны өмнө уудаг заншилгүй бөгөөд надад хань болох гэж байгааг нь би мэдэв. 

	— Цөмөөрөө тогтоочихъё гэж би хэлэв. 

	— Би ерөөсөө уудаггүй юм. Машин руугаа очиж үдийн хоолонд хэрэглэх тос авчиръя. Кандогоос авчирсан давсгүй шинэ тос байгаа юм. Тун сайхан тос. Орой Венец янзын тусгай хоол хийж идэцгээе. Тогооч маань зааж, би гайгүй сайн сурсан юм гээд Кандискийг гарсны дараа авгай маань:

	— Чи тун буурьтай ярилаа. Харин хүүхэн энэ тэр гээд байв уу?

	— Юун хүүхэн?

	— Эмэгтэйчүүдийн тухай ярихдаа... 

	— Тэднийг чөтгөр аваг, цааш нь. Согтуу байхад уруу татдаг муусайн юмнууд л байхгүй юу гэж намайг хэлэхэд

	— Чи тэгж явдаг юм биз дээ? гэв. 

	— Үгүй чиш

	— Би бол согтуудаа хүнд уруу татагддаггүй. 

	— Алив хөөе. Бид ердөө ч согтоогүй шүү. Бурхан минь, тэр ч бас л ярьдаг хүн юм гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Даанч Бвана М’Кумбаг урсгаад байхаар ярих бололцоо гарсангүй л дээ. 

	— Би үгийн цусан суулгаар өвдсөн хүн шүү дээ. 

	— Машиныг нь яах вэ? Өөрийнхийгөө хэмхэлчхэлгүй шиг чирч аваачаад өгч болох болов уу?

	— Болно байх аа. Ханденигаас машинаа ирэхээр болъё гэж Өвгөн хэлэв.

	Том модны ёроолд гал зуухны майхны ногоон шанаа дор, сэвшээ салхинаа гойд сайхан шинэ тос, Грантын сүүлт зээрийн бэлхнэг, шарсан төмс, ногоон шош, бас амталсан холимог жимснээс бүрдсэн үдийн зоог барьцгааж суух зуур Кандиский дорнод энэтхэгийнхэн энэ нутгийг хэрхэн эрхэндээ оруулсан тухай ярив

	— Дайны үед Энэтхэг цэргийг энд байлдуулахаар илгээж л дээ. Үймээн гаргахаас айж тэднийг энэтхэгээс гадна байлгах гэсэн санаа. Тэд Ага хаан нэгэнт л Африкт байлдсанаас хойш энэтхэгчүүд бид тэнд чөлөөтэй суурьшиж, цаашдаа арилжаа наймаа хийж аж төрнө гэсэн хүсэлт гаргажээ. Тэд энэ үгнээсээ эс няцан энэ нутгийг европчуудаас авсан юм. Гэдсээ сойж олсноо хурааж нутаг руугаа явуулцгаана. Замын зардалтай болоод ирэхээрээ нутагтаа буцаж ядуу хамаатнуудаа өөд татахаар авчирч энэ нутгийг мөлжихөө үргэлжлүүлнэ. 

	Өвгөн үг дуугарахгүй суув. Нэгэн ширээнээ сууж байгаа гийчинтэйгээ маргахыг цээрлэх ажээ. 

	— Энэ бол Ага хааны үеийн хэрэг. Та нар бол америкчууд. Энэ явуулгын учрыг та нар мэдэхгүй гэж Кандиский өгүүлэв. 

	— Та Фон Леттовтой цуг байлдаж явсан уу? гэж Өвгөн асуув. 

	— Эхнээс нь аваад эцсийг нь хүртэл

	— Агуу их дайчин байсан юм. Би түүнийг биширдэг юм гэж Өвгөн өгүүлэв. 

	— Та байлдаж явсан уу? гэж Кандискийн асуухад Өвгөн:

	— Байлдаж явсан гэв. 

	— Фон Леттовыг би нэг их юманд боддоггүй юм. Тэр байлдаж явсан нь үнэн. Гэвч түүнээс сайн улс бишгүй байсан. Биднийг хинин хэрэгтэй гэхээр хураах тушаал гаргадаг байсан. Ер нь бусад хэрэгцээт зүйлийг ч ялгаагүй тэгнэ. Сүүлдээ тэр хүмүүсээ бодохоо бүр больсон. Дайн дуусахад би Германд очсон юм. Тэгэхэд минь «та австри хүн байна» тэгэхлээр «австрийн шугамаар дамжих хэрэгтэй» гэсэн. Тэгэхлээр нь Австрид очлоо» Яах гэж тэнд байлдсан бил ээ?» гэж асууцгаасан. «Бидэнд таны өмнө хүлээх хариуцлага байхгүй. Хятадад ч очиж байлдсан байг л даа. Таны хувийн хэрэг. Бид таныг яах ч үгүй» гэлцсэн. Тэгэхэд нь би: «Эх орончийн хувьд тэнд байлдсан» гэж тэнэг хариулт өгсөн юм. «Би үүргээ мэддэг австри хүн болохоор чадах газраа л байлдана» гэхэд «Тэгэлгүй яах вэ. Сайхан хэрэг. Гэхдээ таны тэр эрхэмсэг сайхан үзлийн төлөө бид хариуцлага хүлээхгүй» гэлцсэн. Тэгээд намайг нэг нэг рүүгээ түлхээд дуугай өнгөрцгөөсөн. Энэ оронд би одоо хэр нь хайртай. Энд би хамгийгаа алдсан ч гэсэн Европын хэнээс ч илүү юмтай. Энд байхад хэзээд сонин байдаг. Хүмүүс нь, хэл нь... Надад энэ талаар тэмдэглэл хийсэн олон дэвтэр бий. Тэгээд цаашилбал эндээ би ван гэсэн үг. Тааламжтай хэрэг шүү. Өглөө сэрээд өрөөсөн хөлөө сунгахад зарц хүү оймс өмсгөнө. Дахиад нэгийг нь сунгахад бас оймс өмсгөнө. Шумуулаас хамгаалах өмдөө тайлж хүүгийн барьж байгаа дотуур өмдийг өмсөнө. Хачин сайхан амьдрал гэж та эс бодно уу?

	— Хачин сайхан амьдрал

	— Дахиад ирэхээр чинь нутгийн хүмүүсийг судлах аян хийцгээвэл таарна байх. Хүнс болгох гэхээс өөрөөр юм авлахгүй. Та нарт би бүжиг дуу сонирхуулъя. Үз дээ. 

	Тэр, түрүүлгээ харж хэвтээд хоёр гар дээрээ өндийн хоёр борвио атийлган ширээ тойрон мөлхөж дуу аялав. Тун сонин байсныг нь хэлэх юун. 

	— Энэ бол мянгын нэг. За одоо би явъя. Та нар ч унтана биз. 

	— Яарах юу байх вэ. Жаалхан бай л даа. 

	— Үгүй. Та нар унталгүй горьгүй. Би ч гэсэн очиж тосоо хөргөе. 

	— Оройн хоолонд ирээрэй та гэж Өвгөн урихад:

	— Та нар одоо унтацгаа, Баяртай гэв. 

	Түүнийг явсан хойно Өвгөн

	— Ага хааны тухай ярьсныг нь огт үнэмшихгүй байна гэв. 

	— Сүрхий ярьж байна. 

	— Тэр муучилж байна л даа. Хэн эс тэгэх билээ. Фон Леттов гэдэг чинь чөтгөр шиг эр байсан юм. 

	— Туйлын ухаантай хүн юм. Нутгийн хүмүүсийн тухай гайхалтай сайхан юм ярьсан шүү. Харин америк эмэгтэйд ширүүн бололтой гэж авгай минь хэлэв. 

	— Би ч тэгж бодож байна. Сайн хүн. Та дугхийвэл дээр байх. Гурав гучид хөдөлнө шүү дээ. 

	— Цаадуулыгаа намайг дууд гээрэй. 

	Моло майхны сүүлийг модоор цондоглож салхин үлээн би орондоо орж ном барив. Халсан брезент доогуур зөөлөн сэрүүн салхи үлээж байлаа. 

	Сэрээхэд хөдлөх цаг болсон байлаа. Тэнгэрт борооны үүл тунарч, аагим халуун байв. Манайхан хэдэн лааз жимс, таван фунт гахайн шарсан мах, талх, цай, данх, хэдэн лааз сүү, вискиний хайрцагтай дөрвөн шил пиво сэлтийг эмхлүүлэн боожээ. Бас усны брезент хөхүүр, сүүдэр барих гэж дэвсгэр даавуу авсан байлаа. М’Кола машинаас том буу авчрав. 

	— Буцах гэж яарсны хэрэггүй. Та нарын барааг харагдангуут бид угтана гэж Өвгөн өгүүлэв. 

	— За яах вэ. 

	— Бид ачааны машин ирэхээр нөгөө эрийг Хандени руу чирүүлнэ. Тэр одоо хүмүүсээ түрүүлүүлээд явган явуулж байгаа. 

	— Манай машин дөнгөх байгаа даа? Миний найз гэж бодож гоомой юм битгий хийгээрэй. 

	— Хүргэж өгье дээ. Машин шөнө ирнэ биз. 

	— Мемсаиб маань унтсаар л байна уу? Гадуур гарч сувд гургуул буудахгүй юм болов уу? гэж намайг хэлтэл:

	— Би энд байна. Бидний төлөө битгий зовоорой. Би та нарыг олзтой ирнэ гэж найдаж байна гэж авгай хэлэв. 

	— Нөгөөдөр болтол биднийг угтах гэж зам харуулдсаны хэрэгтгүй. Горьдлоготой байвал бид тэндээ нэлээн байна. 

	— Сайн яваарай. 

	— Сайн сууж байгаарай хонгор минь. Баяртай ноён Ж. Ф. 

	
ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	Бид сүүдэрлэг хуарангаасаа гарч зурвас элсэн замаар нар шингэх зүг хөдлөв. Замын хоёр талаар шугуй мэт өтгөн ширэнгэ үргэлжилж, жижиг болдгууд энд тэнд нь шовойж, өрнийг зорин аялж яваа хүмүүс тааралдаж байв. Тэдний зарим нь өрөөсөн мөрөндөө эгэлдэргэлдсэн тостой даавуунаас өөр хувцасгүй чармаа нүцгэн, нум саадаг агссан ажээ. Зарим нь жадтай байлаа. Чинээлэг нэгүүд нь хуниас бүхий өргөн цагаан хувцас өмсөж, нарны халх барьсан байх бөгөөд авгай хүүхнүүд нь сав суулгаа барин араас нь дагалдаж явлаа. Нутгийн хүмүүс боодолтой юмс, эвхсэн арьснуудыг толгой дээрээ авч явна. Эд өлсгөлөнт нутгаас дүрвэж яваа ажээ. Өрнийг чиглэн урагшлах зуур би моторын халуунаас зугтаалган хөлөө хаалгаар цухуйлгаж, малгайгаа духдуулаад наран сөрөг зам, хүмүүс, ширэнгийн цоорхой бүрийг ан юун магад гэж ажигласаар явав. 

	Нэг удаа мод нь унасан цоорхойд гурван бэсрэг зүр байхыг олж харав. Орог зүс, цүдгэр гэдэс, урт хүзүү, жижиг толгой, урт чихтэй тэд яаралгүй алхалсаар мод руу далд оров. Бид бууж мөрийг нь хөөсөн авч гурын мөр олдоогүй билээ. 

	Нэлээн зайтай, хурдан алхаатай сүрэг сувд гургуул толгойгоо гэдэлзүүлэн хатирах мэт гүйдлээр зам хөндлөн гарав. Машинаас гарч хойноос нь хөөхөд тэд сүрхийн, хөлөө биедээ наан ахар далавчаараа дэвсээр өмнөө байгаа модны дээгүүр гаагалан нисэцгээв. Би хоёрыг онож, тэр хоёр газар пидхийн ойчиж далавчаараа газар нүдэн тийчилж байхад нь Абдулла тэдний толгойг нь тас огтлоод машинд хийхэд М’Кола элгээ хөштөл хөхөрч байлаа. Хөгшний үнэн голын тэр инээд, намайг хөгжөөсөн тэр инээд, шувуу буудахад ундарсан тэр инээд, намайг нэг удаа шувуу агнаж яваад алдаж орхин хараал тавьснаас үүдэн гарсан юм. Тэр инээд намайг юм алах болгонд гардаг шог болон хэвшиж, чононцор алхад хүртэл тэр инээнэ. Хамгийн сайхан шог. Шувуу пидхийгээд ойччихыг үзэх бүрдээ тэр инээв. Алдаж орхивол толгойгоо дахин дахин сэгсэрч тачигнатал инээнэ. Нэг удаа би Өвгөнөөр

	— Яах гэж тэгж инээдэг чөтгөр вэ? гэж асуулгасанд:

	— Б’вана болон энэ жижиг шувууг бодохоос инээдэмтэй юм гээд М’Кола толгой сэгсрэв. 

	— Та зугаатай харагддаг юм байж л дээ гэж Өвгөн учрыг нь хэлэв. 

	— Золиг доо чамайг. Би зугаатай л даа. Чөтгөр аваг. 

	— М’Кола таныг тун зугаатай байна гэж боддог юм байж. Мэмсахиб бид хоёр бол ер инээж байхгүй гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Өөрснөө буудаад үзээрэй л дээ. 

	— Үгүй чиш. Шувууны анчин нь чи. Зугаатай анчин шүү дээ гэж авгай хэлэв.

	Тийнхүү шувуу буудахаараа дооглуулдаг болсон билээ. Алж орхивол М’Кола шувууг элэглэж агаарт хэрхэн сарвалзсаныг нь дүрслэн хоёр гараа дугуйлуулан хөдөлгөж, толгой сэгсрэн инээнэ. Алдаж орхивол би тэр явдлын алиалагч болж тэр над руу харан толгой сэгсэрч инээнэ. Гагцхүү чононцрыг буудахад л наргиан туйлдаа хүрнэ. 

	Тал дунд өдөр нарнаар бүдүүн гэдэслээд хааш яаш тунтганаж яваа чононцрыг буудахад ёстой инээдтэй байдаг билээ. Бөгс рүү нь буудчихад пэндгэнэн таварцаглаж ойчсоор давхихчаа болно. Хужирт нуурын захад зогсож байхад нь цээж рүү нь буудчихад дөрвөн хөл, цүрдгэр гэдсээ дээш харуулан ар тийшээ ойчиж байх нь бахдалтай. Өндөр өвсөн дотроос гурвалжин толгойлчхоод цочир гараад ирэхэд нь арван ярд зайгаас буудчихад үхэхийн өмнө сүүлээ гурав гогцооруулаад годгонуулж байхыг харах шиг хөгжилтэй юм байдаггүй. 

	Чононцрыг ойрхноос буудахыг харах гэдэг М’Колад зугаатай хэрэг байлаа. Сум инээд хүрэм пүдхийгээд оноход тэр гайхан дотроо орсон үхлийн илчийг олох гэж сандарна. Зэргэлээ униартсан тул чононцрыг алсаас буудчихаад, дээшээ хараад ойчиж байхыг нь, сүүлээ чамин годгонуулж байхыг нь, цахилгаанд цохиулсан мэт татганаж, дотроо орсон үхлийн бяцхан дэцэдмэл элчтэй үзэлцэн байхыг нь харахад тун зугаатай. Гэвч М’Кола чононцрын өмнөөс ичиж хоёр гараа нүүрнийхээ өмнө зөрүүлж, салган инээж толгой сэгсэрч байх шиг зугаатай юм үгүй байсан. Чононцор авлах наргианы дээд цэг нь гэвэл давхиж яваад холоос бөгс рүүгээ буудуулсан чононцор ёстой чононцроо гаргаж байгаа нь билээ. Тэр биеэ ноцож гэдсээ хүү татаж гаргаад зогсон байж хомхойрон иднэ. 

	Тэгэхэд нь М’Кола «Фиси» гэж хэлээд тийм аймшигтай амьтан байдагт харамсан шогширч толгой сэгсэрнэ. Фиси бол манин, өөрийгөө амьдаар идэгч үхлийн мангас, янзагалж байгаа гөрөөс хөөгч, гахай мөрдөгч, унтаж байхад нүүрийг чинь хуу татахад хэзээд бэлэн, гаслан улигч, хуаран дагагч, өмхий үнэрт, арслангийн мэрж зүрхлэхгүй ясыг ч тас хазах шүдтэй бөгөөд хүрэн тал дундуур эргэж хараад тунтганаж, хурлийз нохой царайлж явдаг чононцор юм. Жижиг мэнличерээр буудахад сүүлээ годгонуулж гарна. М’Кола инээн түүний өмнөөс ичиж халзан толгойгоо сэгсэрнэ. «Фиси» өөрийгөө идэж байна гээч ,«Фиси» гэж тэр хэлэв. 

	Чононцор бол зэвүүн наргиан, шувуу буудах сайхан наргиан байлаа. Миний виски уух ч бас сайхан наргиан. Ер нь олон янзын наргиан гарч байсан. Заримыг нь хожим өгүүлье. Мохаммедийнхан болон бүх шашинч наргиан болж байсан. Сүсэгтэй бүхэн ч наргиан болж байсан. Өөр нэг буу баригч Чаро дуу цөөтэй, сүрхий хянуур, чин сэтгэлтэй хүн байлаа. Рамадан шашинд үнэн сүсэгтэй, тэр нар жаргатал дусал ч шүлс залгидаггүй, шингэж эхэлж байгаа нарыг ууртайяа ажиглаж байдаг сан. Тэр цайрхуу юмтай лонх авч явдаг бөгөөд нарыг ширтэн байж түүгээрээ нанчид өргөхөд нь М’Кола мэдээгүй царайлан ажиглаж байхыг би хардаг байсан. Шууд шоглож болохгүй зүйл билээ. Илт инээж болохгүй, гэвч М’Кола тоохгүй, тэнэг явдал гэж гайхдаг ажээ. Мохаммедийн шашин туйлын маяг болсон шашин бөгөөд нийгмийн дээд давхаргын харьяа зарц нар маань цөм Мохаммеданы шашинтан байлаа. Энэ нь тэднийг явцуу хүрээнд багтаадаг, итгэх юмтай болгодог, бурхны төлөө жил бүр бага зэрэг шаналах бас маяглах зүйлтэй болгодог, бусад хүнийг давамгайлах юмтай болгодог, идэх уух нарийн төвөгтэй заншилтай болгодог, миний ойлгож, М’Колагийн ойлгохгүй, анзаарахгүй байгаа ямар нэг зүйл бас бий бөгөөд Чаро жаргах нарыг бишрэл төгс ширтэж байгааг нь, өөрт нь бол огт хамаагүй явдлыг нь тэр ажсаар байлаа. 

	Чарогийн ам ихэд цангавч тэр үнэн голоосоо сүжиглэж, нар даанч удаан жаргаж байлаа. Намайг харахад нар далд орон модон дээгүүр улаан туяа татаж өөр дээр нь тусахад тэр сая инээмсэглэв. М’Кола надад шилтэй усыг их л ёсорхсон байдалтай сарвайхад нь би толгой сэгсэрсэнд Чаро дахин инээмсэглэв. М’Кола хулгах аж. Нар сая нэг жаргаж Чаро лонхтой ус авч төвөнхөө гүрэлзүүлэн шунамхай гэгч залгилахад М’Кола түүнийг хэсэг ширтсэнээ харцаа өөр тийш хандуулав. 

	Танилцаж дотно нөхөд болтлоо Чаро надад огт итгэдэггүй байсан юм. Ямар нэг явдал гарахад тэр ажрахгүй царай гаргана. Тэр нь надад таалагддаг байв. Бид хоёр шашны асуудлын талаар бие биеэ сайн ойлгоно. Чаро миний буудахыг магтана, олигтой юм унагавал инээмсэглэж гар барина. Энэ нь бахдалтай байдаг байлаа. М’Кола бол эхэн үеийн буудлагыг минь аз дайрсан хэрэг гэсэн янзтай байдаг байв. Бид хоёр цуг гөрөөлөхөөр болж байсан юм. Олигтой гэхээр юм хараахан бууддаггүй байсан бөгөөд М’Кола миний ёстой буу баригч биш билээ. Тэр ноён Жэксон Филлипсийн буу баригч бөгөөд миний мэдэлд түр ирээд байлаа. Би түүний хувьд гавих юм биш. Тэр намайг таашаадаг ч үгүй, үзэн яддаг ч үгүй. Карлтай бол эелдэг, хүлцэнгүй харьцана. Таашаадаг ганц хүн нь авгай минь байлаа. 

	Тэр нэгэн орой бид анхныхаа арсланг унагаад хуарандаа ойртож ирэхэд харанхуй болж байлаа. Арслан авлалт будилаантай, сэтгэл дундуур болсон билээ. П. О. М-ээр эхэлж буудуулъя гэж тохирцгоосон юм. Гэвч бидний авлах гэж байгаа анхны арслан , бас тэгээд арслан агнахад дэндүү оройтсон цаг тул П. О. М. буудаад нам унагахгүй бол цөм буудаж хэн нь ч хамаагүй унагах хэрэгтэй байлаа. Энэ бол зүйтэй санал байв. Яагаад гэвэл нар шингэх гэж байсан тул арсланг шархтуулаад мод руу оруулчихвал яаж ч чадахгүйд хүрэх байлаа. Ширэнгийн цоорхойд намхан модны дэргэд шаргалтаад, том толгойлоод сүрлэг зогсож байгаа арсланг П. О. М. өвдөг дээрээ тохойлдон буудах гэхэд нь тухлан сууж, сайн шагайхыг зөвлөж байсан минь санаанд ил байна. Менличер цочир тасхийж арслан зүүн тийш ухасхийв. Лүглэгэр цээжтэй хөл нь паацгар хачин том муур шиг гүйх ажээ. Би Спрингфильдээр буудаж түүнийг ойчиж хөлбөрөхөд сэхээ өгөлгүй дахин буудсанд шороо пурхийн дээгүүр нь манарав. Арслан гэдсээрээ сунан хэвтэж, нар яг модны оройд ирчихсэн ногооны өнгө улам тодорч, бид үхсэн буюу муужирсан алиныг нь ч мэдэхгүй буугаа сумлаж хэзээ л бол хэзээ буудахад бэлэн, залхаан цээрлүүлэх отряд шиг сэрэмжтэй дөхөж очив. Тулж очиход М’Кола түүнийг чулуугаар шидэв. Бөөр лүү нь оносон бөгөөд байдлаас үзэхэд үхэж гэхээс өөр замгүй байлаа. Би П. О. М. -ийг лав оносон гэж бодож байтал ганцхан сум орсон нүх байв. Тэр сум сэрвээний нь архан доогуур орж хэнхдэгийн нь арьсан дор ирж тогтсон ажээ. Барьж үзэхэд мэдэгдэж байсан тул М’Кола арьсыг нь ярж сумыг авав. 

	Спрингфийльдийн 220-ийн хорголжин сум агаад уушги зүрхийг нь нэвт цохин арсланг алсан хэрэг ажээ. 

	Тулалдана, баатарлаг үйл, сонин явдал лав болно гэж бодоцгоож байтал яагаа ч үгүй үхэтхийн ойчсон нь надад гайхал төрүүлж, бахархахаасаа урам минь хугарав. Анхны арслан тул бид шал тоогоогүй, үзнэ байх гэсэн юмаа ч үзэж чадаагүй билээ. Чаро, М’Кола хоёр П. О. М.-тэй гар барьж, дараа нь Чаро надтай гар барив. 

	— Сайн бууджээ. Б’вана Пига М’узури гэж шаулигаар өгүүлэв. 

	— Карл чи буудсан уу? гэхэд

	— Буудаагүй. Буудахын даваан дээр таны буу тасхийнэ билээ. 

	— Өвгөн, чи буудаагүй биз?

	— Буудаагүй. Буу тасхийхийг сонссон гээд замгаа татан 45 калибрын хоёр том сум гаргаж ирэв. 

	— Би ч оноогүйдээ эргэлзэхгүй байна гэж П. О. М. өгүүлэв. 

	— Чамайг л онолоо гэж бодсон юм. Одоо ч гэсэн тэгж бодож байна. 

	— Хатагтай оносон гэж М’Кола хэлэв. 

	— Юу гэнэ ээ? гэж Чарог асуухад

	— Оносон. Оносон. 

	— Та түүнийг унагасан даа. Бурхан минь, туулай шиг л дэгдэнэ билээ л дээ гэж Өвгөн надад аминчлан хэлэв. 

	— Үнэмшихэд хэцүү байна. 

	— Хатагтай Пига! Пига Симба! гэж М’Кола хэлэв. 

	Шөнийн харанхуйд явсаар хуарангийн гал харагдахад М’Кола гэв гэнэт цангинасан хоолойгоор уакамбаар түргэн түргэн үглэн дуулж эхэлсэн бөгөөд «Симба» гэсэн үгээр төгсөв. Хуарангаас хэн нэг нь мөнөөх үгийг давтаж хашхирав. 

	— Хатагтай! гэж хашхираад хэсэг үг урсгаснаа, — Хатагтай, Хатагтай! гэв. 

	Харанхуйд бүх зөөгч, тогооч, өвчигч, үйлчлэгч тэргүүлэгч сэлт хүрэлцэн ирэв. 

	— Мама гэж хашхираад М’Кола, — Мама, пига Симба гэв. 

	Үйлчлэгч хөвгүүд цээжнийхээ гүнээс хархирах мэт эхлэн «Хэй ла Хатагтай, Хэй ла Хатагтай, Хэй ла Хатагтай!» гэж дуулан алга ташиж бүжиглэцгээв. 
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	Дүрлэгэр нүдтэй арьс өвчигч П. О. М. -ийг өргөж авахад булиа биетэй тогооч болон үйлчлэгчид мөн өргөлцөж бусад нь өргөх буюу эс өргөж гэм гар хүрэх санаатай урагш давшицгаав. Тэд гал, бид хоёрын майхны хооронд дуулан бүжицгээв. 

	— Хей ла хатагтай! Хүү! Хүү! Хүү! Хей ла хатагтай! Хүү! Хүү! Хүү! гэж арслангийн хүрхрэхийг дуурайж дуулан бүжицгээнэ. Дараа нь П. О. М. -ийг майхны дэргэд авчирч буулгаад цөм ирж «М’узури Мэмсайб» гэж хэлэн зүрх муутайхан гар барьж М’Кола болон зөөгчид «М’Узури, Мэмсайб» гэцгээх бөгөөд «Мама» гэдэг үгээ онцлон хэлцгээж байлаа. 

	Дараа нь галын дэргэд сууж балгацгаахад Өвгөн:

	— Та оносон шүү. Таныг оноогүй гэсэн хүнийг М’Кола ална байх гэсэнд П. О. М.:

	— Оноогүй ч гэсэн оносон юм шиг л таатай байна. Үнэхээр оносон байлаа ч гэсэн ийм их талархал хүлээнэ гэж бодохгүй байна. 

	— Чи үнэхээр оносон шүү гэж би хэлэв. 

	— За одоо энэ тухай ярьцгаахаа больё. Алснаас ялгаагүй л сайхан байна. Нутагтаа би ингэж хүний мөрөн дээр өргөгдөж үзээгүй шүү. 

	— Америкт, ямар байвал зүйтэйг мэдэх хүн байхгүй юм чинь. Хамгийн соёлжоогүй улс гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Энхрий ялдам хатагтай минь таныг бид Кэй-Уэст аралд аваачна гэж Карл өгүүлэв. 

	— Одоо энэ тухай ярьцгаахаа больё. Тун сайхан байна. Би дорвитой бэлэг тараадаг юм бил үү? гэж П. О. М. хэлэв. 

	— Цаадуул чинь бэлэг авах гэж тэгж байгаа юм биш. Гэхдээ юм дурсгаж болох юм гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Үгүй, би ахиухан мөнгө л өгмөөр байна. Гайхамшигтай сайхан ялалт мөн биз дээ? гэж П. О. М. хэлэв. 

	— Энхрий ялдам хатагтай минь, чи алсан шүү гэж би хэлэв. 

	— Үгүй, би алаагүй. Битгий худал хэл. Харин дийлсэн гэж сэтгэлээ л бярлуулаадахъя. 

	Юутай ч гэсэн М’Кола надтай дуугарахгүй нэлээн удсан билээ. П. О. М. авлах эрхээ дуустал М’Колагийн бахархдаг хүн нь болж, М’Кола биднийг тээршээсэн янзтай байдаг байв. Эрхээ дуусахад тэр анд гарахаа больж «байлдаангүй» байдалд дахин орж биднийг оронгын авд гарахаар Өвгөний хамт хуаранд үлдэж бидэнтэй хамт мөрчдийг явуулдаг болсон билээ. Карл Чаротай би М’Колатай цуг явдаг болов. М’Кола харсаар байтал Өвгөнийг нэг их хүндлэхээ больсон билээ. Энэ нь түр зуурын хэрэг байсан нь мэдээж билээ. Тэр бол Өвгөний хүн, ажлын чадвар нь өдөр өдөрт янз бүр байдгийг учир утгатай болгоход завсар зайгүй арга хэмжээ авах хэрэгтэй болж байсан гэдэгт би эргэлзэхгүй байна. Гэвч бид хоёрын хооронд нэг явдал болсон юм. 


Хоёрдугаар хэсэг : ДУРСАГДАХ МӨР ХӨӨЛТ



	

НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Өвчилж эдгэрээд Найробигоос эргэж ирэн Друпитэй хамтарсан үеийн явдал билээ. Бид ойд хирс авлах гэж явган гарцгаав. Друпи нүдээ бараг бүрхсэн зовхитой, гоолиг биетэй, омголон эр бөгөөд юм болгонд дүйтэй, сайн анчин, гайхамшигтай мөрч билээ. Тэр гучин тав эргэм настай, даавууны хоёр үзүүрийг өрөөсөн мөрөн дээрээ зангидан эгэлдэргэлдэж, хэн нэг анчны бэлгэлсэн овоодой малгай өмсөж явдаг байлаа. Жаднаас үл сална. М’Кола товч бүч бүрэн, Америк цэргийн хаки3 өмсөнө. Энэ хувцсыг өвгөн уул нь Друпид өгөх гэж авчирсан боловч тэр эзгүй байгаад М’Колад алджээ.

	Өвгөн тэр хувцсыг тийнхүү М’Колад өгч, түүнээс хойш тувт өмсдөг болжээ. Намайг шувууны анд өмсдөг цуваа өгөхөөс өмнө түүнд богино өмд, буржгар, хөвсгөр ноосон малгай, хакигаа угаахаараа өмсдөг нэхмэл цэрэг цамцнаас өөр хувцас байдаггүй байлаа. Машины хуучин дугуй огтолж хийсэн улавчтай шаахай өмсөнө. Тэр гоолиг тэгш хөлтэй Бейб Рутын зургийнх шиг эвтэйхэн чанга эрээн булчинтай агаад хакигаа тайлчхаад байхад нь улбагар цээжин биеийг нь хараад хэчнээн гайхсанаа би санаж байна. Жефриз Шарке хоёрын өтөл насны үеийн зургийг үзвэл тийм болсон байх болов уу гэмээр хоёр гарын нь булчин улхайж хоёр хөх мах нь унжсан байлаа.

	— Энэ М’Кола хэдтэй бол оо? гэж Өвгөнөөс асуусанд:

	— Тавь гарсан даг аа. Нутагтаа том болсон хүүхдүүдтэй юм гэж Өвгөн хэлэв.

	— Хүүхдүүд нь аль зэрэг вэ дээ?

	— Муу, урагшгүй. Энэний үгэнд ордоггүй юм. Бид нэгийг нь зөөгчөөр авч үзсэн. Бүтэлгүй амьтан байна билээ.

	М’Кола Друпид үл атаархана. Түүнийг өөрөөсөө дээр хүн гэдгийг мэднэ. Өөрөөс нь илүү анчин, шалмаг бөгөөд цэвэрч, сайн мөрч, юм хийхдээ эв дүйтэйг нь мэднэ. Бидний адил түүнд бишрэн, хамт явахаараа Друпигийн хакийг авч өмссөн, урьд зөөгч байсан одоо буу баригч болсон, хөгшин чалчигч байхаа гэнэт больж бидэнтэй хамт гөрөөлдөг болсноор тэр бид хоёр дагаж Друпи хошуучилж явна гэдгийг ухаарна.

	Сайхан ав болж билээ. Тэр өдрийн үдээс хойш бид хээр гарав. Хуарангаас дөрвөн бээр яваад хирсийн тод мөртэй дайралдав. Тэр мөн инженерийн нарийн төлөвлөгөөгөөр зориуд байгуулагдсан байлтай цэцэрлэг шиг жигд, тэгш ургасан модтой, ногоон толгодоор дамжив. Мөр гүнзгий, жигд бөгөөд бид түүнийг хоёр толгойн усжуулалтын хатсан суваг шиг онь хүргээд орхиж, баруун талын нь цавчим жижиг толгой өөд хөлсөө цувуулан мацлаа. Толгойн өвөр дээр сууж урдах нутгаа дурандах гэж тэр ээ. Нов ногоон тааламжтай нутаг ажээ. Уулын хажуу дагаж ургасан шигүү ойн бэлээр бяцхан толгод, бас уул шугуйгаас гарч доош буусан хэд хэдэн голын хөндий харагдлаа. Зарим хоолойн эх рүү ойн сэжүүр хошууран тулж ирсэн байх агаад бид чухам тийм газар модны хаяанаас хирс гарч ирнэ гэж харж байлаа. Ой болон уулаас өөр зовхист харвал хуурай сувгууд жирийх ба товцог бүхий энгэр доошилсоор гандмал хүрэн өвстэй тэгш газар болох ажээ. Нутгийн тэртээ захад Рифт Вилли хүрэнтэн, Маньяра нуур гялтганаж байлаа.

	Бид толгойн энгэрт хэвтэн, хирс харуулдан өмнөх газраа хянамгай ажиж байв. Энгэрийн нөгөө талд Друпи явган суун ажиж, М’Кола бидний доохно байлаа. Зүүн зүгээс сэрүүн салхи сэвэлзэж толгодын энгэрийн ногоо халиуран ганхана. Тэнгэрт том том цагаан үүл сэвсийж, уулын хажууг бүрхсэн өндөр өндөр моднууд нь орой дээгүүр нь гишгээд явчхаж болмоор оо гэмээр шигүү тэгш харагдана. Тэр уулын ард хавцал, хавцлын цаана ойгоор хучигдсан бас нэг уул алсад цэнхэртэж байлаа. Таван цаг болтол бидэнд юу ч харагдсангүй. Тэгтэл нэг хоолойн эхээр зурвас ширэнгэ рүү чиглэсэн тэмдгэрэх төдий бараа энгийн нүдэнд өртөв. Дурандвал хирс мөн бөгөөд наранд тов тодхон улалзан, давхисаар толгой давлаа. Тэгтэл сүүдэрлэг модон дотроос бас гурав гарч ирж, хоёр нь толгойгоо сүртэйеэ духайлган хэсэг бутны өмнө мөргөлдөх нь дуранд харагдаж, ажигласаар байтал нар жаргах тийшээ хандав. Доош уруудаж хоолойг хөндлөн гараад нарийн хамар даган уул өөд гарч ойрхноос буудна гэхэд хав харанхуй болсон байлаа. Тэгээд бид харанхуйд гутлынхаа бараг зулгаар гишгэсээр толгойгоос бууж газар тэгш болсонд гүнзгий жим даган харанхуй толгодыг сүлжсээр явтал хуарангийн галын гэгээ модон дотор харагдав.

	Гурван хирс үзсэндээ бид тэр үдэш их л хөгжөөнтэй байлаа. Маргааш өглөө нь эрт хөдлөхөөр цайлж суутал Друпи, хуарангаас бээр хүрэхтэй үгүйтэй ойн захад сүрэг одос идээшилж байна гэсэн мэдээтэй ирэх нь тэр. Бид өглөө эрт догдлон зүрх дэлсэж, кофе, утсан загасны амт аманд хэвээр тэр зүг хөдөлж бидэнд мөр зааж өг гэж Друпигийн үлдээсэн нутгийн хүн гүн жалга огтолж, ойн цоорхой руу чиглэснийг хэлэв.

	Түүний хэлснээр бол арав гаруй буюу түүнээс ч олон байж болох сүргийн дунд хоёр бух байгаа ажээ. Бид чөдөр өвсийг ярж шинэхэн бааснуудыг тоолсоор ангийн жимээр тэднийг яаралгүй мөрдөв. Мод руу орж ирэх нь ээ буудахын нөхцөлгүй шигүү тул алсуур тойрсонд нөгөөдүүлийг олж харж, чимээг нь сонсож чадсангүй билээ. Нэг удаа хачиг идэгч шувууны дуу дуулдаж тэд нисэн одов. Модон дотор хирсийн мөр, сүрлэрхүү шовгор баас зөндөө боловч ойн ногоон тоть, хэдэн сармагчнаас өөр юу ч эс олж харав. Модноос гарч ирэхэд бид бэлхүүсээ хүртэл шүүдэрт нэвт норсон, нар дээр хөөрчихсөн байлаа. Салхигүй сүрхий халуун өдөр болох шинжтэй тул салхи дэгдэхээс өмнө ойгоос гарсан хирс, одоснууд халуунаас зайлсхийн юутай ч гэсэн ойн гүн рүү буцаж орно гэдгийг ойлгож байлаа.

	Бусад маань Өвгөн, М’Кола хоёрын үлдсэн хуаран руугаа буцав. Хуаранд мах тасарсан тул би хоолны юм унагах санаатай Друпийн хамт тойрч гөрөөлөхөөр шийдэв. Цусан суулгаар өвдөөд бие тэнхэрч эхэлж байсан тул ногоо ганхсан тааламжит газраар зүгээр ч гэсэн явах, юутай тааралдахаа эс мэдэн хоолны юм унагах гэж явахад таатай байлаа. Ингэж явахад ч гэсэн Друпи аятайхан санагдаж алхаж гишгэхийг нь харж явах сайхан санагдав. 

	Тэр намалзасхийн маш хөнгөн алхах бөгөөд түүнийг ажиглан хөл дор налах зөөлөн ногоо, мөрөндөө эгэлдэргэлдэн овооны нь араас барьсан бууны аятайхан дарах жинг мэдэрч явах туйлын сайхан байлаа. Нар, ногооны шүүдрийг хатааж, хөлс цутгана. Сэвсээ салхи үлээн ингэж явахад тэр хавь шинэ Английн эзгүйрсэн ногооны газар шиг санагдана. Урьдынх шигээ цэцэн буудаж чадмаар санагдаж Друпийг биширтэл буудахыг хүсэж байв. 

	Нэгэн шовгорын оройгоос харж байтал толгойн энгэрт бээр хэрийн зайтай хоёр конгони гөрөөс шаргалтан харагдсанд би тийшээ явъя гэж Друпид дохив. Уруудаж явтал усны ямаан гөрөөс хоёр эмэгчингийн хамт гуу руу харайлгаж орлоо. Ямаан гөрөөс бидний алж болох амьтан боловч муу махтайн дээр толгой сайтай өөрийг нэгэнт алчхаад байсан билээ. Гуунаас гарч ирэхэд нь ухнын цээжинд шагайснаа толгойтой болсон, бас махны нь мууг санаад буудахаа болив.

	— Куро буудахгүй юу? гэж Друпи шуалигаар асуугаад Доумисана. «Сайхан ухна» гэв. Түүнээс дээрийг авласан, мах нь идэхийн аргагүй байдаг юм гэж ойлгуулах гэж оролдов. Тэр инээмсэглэв. 

	— Пига конгони М’Узури.

	«Пига» гэдэг сайхан үг билээ. Буудах команд буюу онолоо гэсэн мэдээ шиг санагдана. М’Узури гэж «сайн», «зүгээр» «дээр» гэсэн утгатай үг, удтал надад муж улсын нэр шиг сонсогдож, хээр явахдаа Арханзас, Музури хоёрыг нийлүүлж шуали өгүүлбэр болгодог байснаа дасаж тэд бусдын адил ахуйн хэрэгцээний үгс болж, би италчлахаа больсны гадна дэлбэгэр чих, омгийн тэмдэг сорви, эсвэл жад зүүсэн хүнд гаж буруу эвгүй юм огт байхгүй санагддаг болсон. Овгийн тэмдэг, шивмэлүүд байвал зохих, сайхан чимэг шиг санагдаж өөрөө тийм юмгүйдээ гасалдаг байв. Миний сорвинууд бол тодорхой дүрсгүй, зарим нь жигд биш хазгай муруй, бас зарим нь гүвгэр билээ. Би духан дээрээ нэг сорвитой, улс юм мөргөсөн юм уу гэж асуудаг юм. Друпи бол хоёр шанаа, цээж, хэвлий болон бусад газраа тэгш хэмтэй, угалзалсан гоё сорвинуудтай. Би баруун хөлийнхөө уланд сүлд мод санагдуулам аятайхан сорвитой бөгөөд үүнээс болж оймс л хурдан цоордог юм даа гэж бодож явтал усны хоёр сэрх босон харайв. Тэр хоёр модон дундуур харайлгаснаа жаран алхам зайд зогсон, чилгэр гоолиг биетэй нэгийг нь эргэн хармагц би далыг нь хавсран буудав. Тэр ухасхийн давхиж алга болов. 

	— Пига гээд Друпи инээмсэглэв.

	Сум тусахыг хоёул сонссон билээ. 

	— Куфа, «үхсэн» гэж түүнд хэлэв. 

	Биднийг очиход үхсэн нь ив илэрхий боловч зүрх нь хүчтэй цохилсоор байлаа. Друпи өвчих хутгагүй, би тонгоргоос өөр хутгагүй билээ. Улаан сугыг нь хуруугаар дарж үзэхэд зүрх нь цохилсоор, би арьс махыг нь яраад хутгаа дүрэхэд тэр маань богинодож зүрхийг хатгаад зогсов. Дүрээтэй хутганы үзүүрт халуун бөөн юм байгаа нь хутга зүрхэнд нь орсон нь мэдэгдэж байлаа. Ийш тийш нь сийчин том судаснуудыг нь огтлоход хуруу өөд цус халуу оргин олгойдож ирэв. Ийнхүү цусыг нь авсныхаа дараа бас л Друпид гайхаш төрүүлэх санаатай жижиг хутгаар өрийг нь зурж гэдэс дотрыг нь гаргаж элгийг нь нямбайлан авч цөснөөс нь салган сахлаг ногоон дээр тавин хажууд нь бас хоёр бөөрийг нь тавив. 

	Друпи надаас хутга авав. Тэр яаж ажилладгаа надад бас үзүүлэх гэж боджээ. Ходоодыг нь чадамгай ярж салбангаар нь эргүүлэн доторх сэвсийг нь асгаж газар савж цэвэрлээд, элэг бөөрийг дотор нь хийн сэрхийн ард байгаа модноос гишүү аван сүлбэж, ходоодыг хүүдий шиг болгов. Дараа нь модоор саваа хийж нэг үзүүрт нь ходоодтой юмаа дүүжлэн мөрөн дээрээ тавиад алчууртаа юм хумаа цуглаж нөгөө үзүүрт нь уяв. Намайг бага байхад «Блю Жей» хэмээх шархны гоюу дээр америкийн тэнэмлүүдийг бага сага юмаа ингэж авч яваагаар дүрсэлсэн байдаг сан. 

	Овжин арга бөгөөд хожим Вайомингод очихдоо Жон Стейбд үзүүлбэл тэр лав наг наг инээнэ (буга урамдахад хайргаар шидэж байж инээхийг нь болиулна гэж бодон) бас юу гэж хэлэхийг нь мэдэж байлаа. Тэр «Ээ тэнгэр минь! Үгүй мөн догь оо!» гэж хэлэх билээ. 

	Друпи надад модтойгоо өгөөд хувцасархуу юмаа тайлж татлага шиг юм хийгээд сэрхийн бөгснөөс өргөж өндийлгөв. Би түүнд туслахыг бодон дохиогоор мод огтолж сэрхээ дүүжлээд дамжлаад явъя гэсэн авч тэр ганцаараа авч явна гэв. Тэгээд би ходоод дүүжилсэн савааг мөрөндөө авч, буугаа чирэн, Друпи сэрхийг сэрвээн дээрээ хөндөлдүүлэн үүрч, хөлсөө цутгуулан дайвалзсаар түрүүлэн алхаж бид хуарангаа зорилоо. Модонд дүүжилж орхиод хоёр зөөгч явуулж авхуулъя, тиймд хүрвэл модны ацад өлгөе гэж оролдож үзэв. Гэвч Друпи сэрхээ орхиод эргэж авъя гэснийг минь ойлгоод өлгөхийн оронд сэрвээн дээрээ дахин үүрч, бид хуарандаа хүрч ирэхэд манайхан хоол хийхээр түлсэн галаа тойрчихсон, намайг ходоодон хүүдийтэй юм үүрч явааг хараад цөм инээлдэцгээв. 

	Ингэж гөрөөлөх хамгийн сайхан билээ. Тал хөндийгөөр машинаар давхихын оронд хэцүү бартаатай уул толгодоор ингэж явахад жаргалтай байдаг. Бие маань яах аргагүй муу байснаа өдөр ирэх тутам тэнхэрч байгаагийн тааламжтай шинжүүд мэдэгдэж байлаа. Эцэж турсан бөгөөд маханд хомхой болж цадахыг мэдэхгүй иддэг боллоо. Шөнө бүр галын захад сууж хэчнээн ч уусан өдөр бүр хөлс цутгаж, үдийн халуунд салхин сэрвэлзэх модны сүүдэрт, дөрвөн цагт анд дахин гарна гэж дотроо баярлан ном эргүүлсхийн бичих гэж тэмүүлэхгүй хэвтэнэ. Захидал ч бичдэггүй байлаа. Хүүхдүүдээсээ гадна бөөцийлдөг ганц хүн маань дэргэд яваа болохоор энэ сайхан амьдралаа энд байхгүй хэнтэй ч хуваахыг үл хүсэн, түүнийг гүйцэд амтлах, дүүрэн жаргалтай, туйлдаа хүртэл алжаахыг хүсэж байлаа. Мэргэн буудаж чадна гэдгээ мэдэрч, итгэл төрж бие сайжирч байна гэдгээ ч бусдаас сонсох төдий биш, махбодоороо мэдрэх болсон минь хамгаас тааламжтай байлаа. 

	Ингэсээр удалгүй гурван цаг өнгөрөхөд дөрөв гэхэд толгойн орой дээр байхыг зорин хөдөлцгөөв. Тав дөхөж байтал өчигдөр шөнө хирс үзэгдсэн тэр газраар толгойн ирмэгийг давж нөгөө хирс балцгар хөллөн тунтганасаар орж ирэв. Өчигдрийн хоёр хирс мөргөлдөж байсан ойрхон, модны хаяа руу түүний орохыг харж, толгойгоос бууж ургаа чулуутай ёроолыг огтлон цавчим энгэр өөд хирсийн орсон газрын тэмдэг болох шар хуайс тийш мацацгаав. 

	Шар хуайсын зүг энгэр өөд авирч явахад салхи толгойн хажуугаас сэрвэлзэж би аль болохоор аажуу явахыг хичээв. Саравчаа хуурай байлгахын тулд малгайныхаа хөлсөвч завсар алчуураа хавчууллаа. Аль ч агшинд буудахад хүрч магад гэж бодоод зүрхээ дэлсэхгүйгээр аажуу явахыг хичээж байлаа. Гүйж буюу авирч зүрхээ дэлсээгээгүй, эсвэл саравчаа норгоогүй, хагалаагүй, эсвэл түүнээ арчих алчуур даавуу юм уу, цаас дуусаагүй бол том амьтныг буудахад алдах учир огт байдаггүй билээ. Саравч их төвөг учруулдаг тул би дөрвөн алчууртай явдаг байв. Зүүн халааснаас авч саравчаа арчин норгосноо баруун халаасандаа сольж хийнэ. 

	Бид нохойн шиншиж илрүүлсэн бөднө шувууны сүрэг рүү мярааж байгаа улс шиг хар хуайсад туйлын болгоомжтой хүрч очсонд хирс харагдах бараагүй байлаа. Бид мод хаяалдан явбал мөр ба шинэхэн улбаа дүүрэн байвч хирс үзэгдэхгүй байв. Нар далд орон завдаж, буудах аргагүй харанхуй болох шахаж байлаа. Ойн цоорхойд байх юун магад гэж бид уулын шанааны модон дундуур мөр дагав. Буудаж боломгүй харанхуй болж байтал Друпи зогтусан хэвтэх харагдав. Тэр толгойгоо доош болгосон хэвээр биднийг нааш ир гэж дохиж байлаа. Мөлхөж явахдаа бид бяцхан талбайн цаана өвчүү шүргэсэн бутан дотор бидний зүг хараад зогсож байгаа том жижиг хоёр хирсийг олж харав. 

	— Тугалтай юм байна. Буудаж болохгүй. Эврийг нь хараадахъя гэж Өвгөн шивнээд М’Колагаас дуран авлаа. 

	— Биднийг харж байгаа бол уу? гэж П. О. М. асуухад

	— Үгүй гэв.

	— Аль зэрэг хол байна аа?

	— Таван зуугаад алхам байх

	— Тэнгэр минь, яасан том юм бэ? гэж намайг шивнэхэд Өвгөн

	— Том юм. Бух нь харин хаа яваа юм бол? Бид улаан дээрээс нь орохгүй бол ч буудах аргагүй харанхуй болжээ гэв. Ан хараад тэр баясан сэргэсэн ажээ. Хирсүүд цааш харан идшилж байлаа. Хирс ер нь ягуухан явж байхыг би үзсэнгүй билээ. Тэд нэгэн бол давхиж эс бөгөөс шаасан гадас шиг зогсох аж.

	— Яагаад ингэж улаан болсон юм бэ? гэж П.О.М.-ийн асуухад

	— Шаварт хөрвөөсөн байна. Гэгээтэй дээр буцацгаасан нь дээр гэж Өвгөн хэлэв.

	Ойгоос гарч энгэрээр доош дурандаж толгойн дээгүүр харахад нар нэгэнт шингэсэн байлаа. Мөр дагаж доош буун гууг хөндлөн гарч мөрөө дагасаар ирсэн замаараа дахин мацах хэрэгтэй байтал мангуу амьтад шиг уулын хажуу эгц модны хаяанд гарахаар шийдсэн билээ. Тэгээд сонгосон тэр чигээр харанхуйд замнахад цавчим хавцлууд төгөл шиг харагдаж бид дотор нь орж шөнийн дуу чимээ, сармагчин хайж яваа ирвэсийн хүрхрэхийг сонссоор доош гулсан чөдөр өвсөнд ороолдож, унан босон авирч тэгэхдээ халтиран улам доошилсоор яахын ч аргагүй боллоо. Би могойноос айж харанхуйд модны үндэс, мөчирт хүрэх бүрд бие зарсхийн байв. Бид хоёр ч гүнзгий хавцлыг дөрвөн хөллөн гараад нэгэн ганга өөд авиран гулсаж, авиран гулссаар сарны гэрэлд тэндээс нэг юм гарч уулын цавчим энгэрээр байдгаараа бөхийн ганц нэг том алхсаар үхтлээ ядарсан буу үүрээстэй амьтад сарны гэрэлд цувралдан өгсөн зайж, мурьж эгц авирсаар оройд гарахад хавийн газар сарны гэрэлд цэлийн үзэгдэв. Дараа нь уруудаж өгсөж, жижиг толгодыг дамжсаар үхтлээ ядарч явж галын бараа харж хуарандаа нэг юм ирцгээв.

	Тэгээд үдшийн сэрүүнд галын захад содтой виски бариад брезент онгоцонд тэг дундаас нь доогуур халуун ус хийхийг хүлээж суулаа. 

	— Усанд ор Б’вана

	— Золиг гэж. Дахиад яасан ч аргал агнахгүй гэж би хэлэв. 

	— Би яагаад ч чадахгүй. Та нар л яв гэж байж тэр гэж П. О. М. тунирхав. 

	— Чи, бидний хэнээс ч илүү авирч байдаг шүү. 

	— Өвгөн, бид дахин аргал агнадаг бол уу?

	— Бүү мэд дээ. Нөхцөл байдлаас л болно доо гэж тэр хэлэв. 

	— Золигийн машинаар явсаар байгаад ингэж явж чадахаа болсон байна.

	— Шөнө бүгд ингэж яваад байвал бид өнөө шөнөөс эхлээд гурав хоноход ингэтлээ ядардаггүй болно. 

	— Тийм нь ч тийм ээ. Гэвч би бол нэг жилийн турш ингэж явсан ч могойноос айсан хэвээрээ байх болно. 

	— Айхаа больчихно. 

	— Үгүй, шүү. Айсаар л байх болно. 

	— Модонд таны гарт мэдэлгүй гараа хүргэчхээд яаж байсныг санаж байна уу?

	— За тийм. Та хоёр алхам үсэрнэ билээ. Үнэхээр тэгж их айдаг юм уу, эсвэл, тоглож байна уу? гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Үхтлээ айдаг юм. Хачин гээч.

	— Эрчүүд та нар яаж орхио вэ? Дайн байлдааны тухай ярихгүй яасан юм бэ? гэж П. О. М. асуув. 

	— Би ч үхтлээ ядарчээ. Өвгөн, чи байлдаж явсан уу?

	— Үгүй. Нөгөө вискитэй хүү хаа байна? гээд тэр царгиа дуугаар: — «Каити... Кати-и!» гэж дуудав. 

	— Усанд ор гэж зарц хүү зөөлөн боловч тууштай хэлэхэд,

	— Их ядарч байна гэв. 

	— Мемсайб усанд ор гэж зарц хүү гуйнгуй өгүүлэхэд:

	— Би орно гээд П. О. М. — Та хоёр наадхаа бушуу ууж үз. Би өлсөж байна гэв.

	— Усанд ор гэж Каити Өвгөнд ширүүхэн хэлэхэд:

	— Чи өөрөө усанд ор. Намайг битгий шал гэж Өвгөн хэлэв.

	Каити галын гэрэлд мушийж инээгээд эргэв.

	— За яамай, яамай. Дахиад нэг нэгийг тогтоох уу? гэж Өвгөн хэлэв.

	— Ганцханыг тогтооё. Тэгээд хоёулаа усанд оръё гэж би түүнд хэлэв.

	— Б’вана М’Кумба усанд ор гэж зарц хүү хэлэв. П. О. М. цэнхэр халаад, шумуулын гутлаа өмсөж галын дэргэд ирэв.

	— Одоо явцгаа. Гэрч ирээд нэг нэгийг тогтоогоорой. Ус сайхан бүлээн, булингартайдуу байна гэж тэр хэлэв.

	— Цаадуул чинь шалаад болдоггүй гэж Өвгөний өгүүлэхэд

	— Аргал агнаж явахад чиний малгай хийсэж хуцан дээр ойчих шахсаныг санаж байна уу? гэж вискинд халсандаа Вайомингод ан хийж явснаа санан асуухад:

	— Явж усанд орцгоо. Та нарыг гарч иртэл би ганц хундага балгана гэж П. О. М. хэлэв.
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	Бид үүрээр босон хувцаслаж, цайгаа уугаад нарнаас өмнө Друпи одос олж харсан, эдүгээ нар гийж байгаа хоолой, модны хаяагаар гөрөөлцгөөв. Гэвч одос харагдахгүй байлаа. Удаан явсны эцэст хуарандаа буцаж ирээд бид зөөгчид авчруулахаар ачааны машинаа явуулан өнгөрсөн шөнө хирс үзэгдсэн тэртээ уулаас буугч устай баймаар сувгийн зүг өөрсдөө явган явцгаахаар тогтов. Тэнд хуарагнах юм бол газар шинэ ойн захаар гөрөөлөхийн дээр ууланд ойр болох байлаа. 

	Унаанууд ороонго агнаж байгаа Карлыг авчрах ёстой байлаа. Тэр гуниглаж эсвэл урам нь хугарч, үгүй бол аль аль нь болж суугаа биз ээ. Маргааш нь Рифт Вилли руу бууж хоолны юм олж бас гөрөөс авлаж болох билээ. Бид олигтой хирс мөрдвөл түүнд мэдэгдэх байлаа. Махгүй боловч хирсүүдийг хулжаахаас айн, тэднийг отож байгаа газраа буу дуугаргахыг цээрлэж байв. Хирс их аймтгай амьтан шиг байдаг. Аймхай амьтан ганц хоёр буу дугаргахад л авлахад таатай тэрхэн газар, хөндий эсвэл толгодоос зайлан оддогийг Вайомингийн аваас мэддэг болсон юм. Өвгөн Друпи хоёр зөвлөлдөж бид төлөвлөгөө гаргаад шинэ зөөгчид олж ирүүлэхээр Дэнийг машинтай илгээв. 

	Үдээс нэлээн хойно Карлыг хүмүүсийн нь хамт бас ганцаараа богино өмдтэй ихэмсэг удирдагч бүхий М’Булус овгийн шав хийсэн дөчин хүн авчрав. Карл турж эцсэн, их харшсан, харцанд нь бараг цөхөрсөн шинж тодрох аж. Тэр найм хоног англи хэл үл мэдэх хүмүүстэй оронго авлахаар цөхрөлтгүй гөрөөлсөн боловч хоёрхон зүртэй дайралджээ. Гур нь тэндээс алга болоод өгсөн ажээ. Газарчид нь өөр нэг гуртай дайралдсан гэж батлах боловч Карл одос гэх ба эсвэл цаадуулын нь үзсэн одос байж эс буудсанаас зайлахгүй байв. Карл үүндээ гашуудах бөгөөд туслагчдадаа уурлах аж. Ан нь ер нь л бүтэлгүй болжээ. 

	— Эврийг нь би хараагүй. Гур лав биш байсан гэж тэр хэлнэ. 

	Ороонгын ан түүнийг шаналгадаг зүйл болсон тул бид энэ тухай ярихаа болив. 

	— Дороос тэр бейз гөрөөс алж болно. Урам нь сэргэнэ. Уцаар нь хөдөлж орхиж гэж Өвгөн хэлэв. 

	Бид шинэ газар луу, тэр хүнсний юм олохоор доошоо уруудах төлөвлөгөөг Карл зөвшөөрөв.

	— Та нарын хэлснээр болъё. 

	— Жаал буудаг. Тайтгараг гэж Өвгөн хэлэв.

	— Бид нэг ан унагана. Чи бас нэгийг унагана. Хэн түрүүлсэн нь доошоо бейз гөрөөсөнд явъя. Чи маргааш хоолны юманд явахдаа лав бейз гөрөөс унагах байх аа гэхэд Карл,

	— Та нарын хэлснээр л болог гэв. 

	Тэр үүрийн харанхуйгаар гарч үдшийн харанхуйд ирж аагим халуунд толгодоор мацан, найман өдөр гуниглан гөрөөлөхдөө, ангийн нэрийг шуалигаар мэдэхгүй, мөрчдөдөө итгэхгүй, буцаж ирээд ганцаараа сууж хооллодог, ярьж хөөрөх хүн нэг ч үгүй, эхнэр нь есөн мянган бээрийн цаана, гурван сар уулзаагүй, нохойгоо, ажлаа юу болж байгааг эс мэдэн бас нөгөө ангууд хаа золигтож байгаа, юм дайралдахад онохгүй бол яана, алдах ёсгүй, чухаг юмыг алдаж байсан удаагүй, түүндээ итгэж заяаны минь нэгэн зарчим гэж бодовч сандраад алдаж орхивол яана, захидал яагаад ирэхгүй байна, газарчид яагаад одсыг тэгж хэлэв, хэлэх нь хэлснийг мэдэж байна гэх зэргээр гашуудан санааширч догдолсоор сүрхий уцаар болж «Та нарын хэлснээр л болог» гэснээс өөр юу ч хэлэхгүй байлаа. 

	— Алив, битгий гутар, золиг минь гэж намайг хэлэхэд

	— Гутраагүй байна. Та яасан бэ?

	— Юм уу?

	— Уух юм хэрэггүй, оронго л хэрэгтэй байна. 

	Хожим өвгөн ингэж хэлсэн билээ:

	— Цаадах чинь шалж хоргоохгүй байвал аяндаа тайтгарах байх. Зүгээр болно. Сайн хүү байгаа юм. 

	— Яахаа хүнээр яг таг хэлүүлээд дараа нь шахуулах буюу сандаргахгүй ганцаар байхыг хичээж байна. Хүний нүдэн дээр буудна гэдэг түүний тэсэшгүй юмны нэг. Над шиг онгироо амьтан биш гэж би хэлэв. 

	— Нөгөө ирвэсийг мөн сайхан буудсан шүү гэж өвгөн өгүүлэв. 

	— Хоёр сумаар гээч. Сүүлийнх нь түрүүчийнх шигээ цэцэн оносон. Чөтгөр гэж. Тэр үнэхээр буудаж чаддаг хүн. Бидний хэнийг нь ч дагуулахгүй цэцэн бууддаг хүн. Гэтэл тэр цухалдаад би бушуул гэж улам бухимдуулаад байгаа хэрэг юм. 

	— Та заримдаа арай ширүүн загнах юм. 

	— Чөтгөр ав! Тэр миний занг мэднэ. Өөрийнх нь тухай юу гэж бодож байгааг андахгүй. Буруушаах ч үгүй. 

	— Өөрөө өөрийгөө тайтгаруулна гэж би бодсоор л байна. Өөртөө итгэх итгэлийн л хэрэг. Үнэхээр сайн бууддаг хүн гэж Өвгөн өгүүлэв.

	— Хамгийн сайн гур, хамгийн сайн усны сэрх, хамгийн сайн арсланг тэр алсан. Тэрэнд гаслах юм ер байхгүй. 

	— Хамгийн сайн арсланг Мэмсайб алсан юм, ах минь. Энэ талаар ташуурч болохгүй. 

	— Тэр ч аятайхан амьтан. Гэвч энэ хачин сайхан том ирвэс алсан. Бид тэгэхэд хэчнээн цаг зарсан бэ? Тэрэнд гаслах юм огт байхгүй. Юундаа ингэж уруу царайлаад байгаа юм бэ?

	— Бид өглөө эрт хөдөлнө. Тэгэхлээр жаалхан Мэмсаибид дэндүү халуун болохоос өмнө энэ яриагаа зогсооё. 

	— Тэр бидний хэнээс ч дээр байна.

	— Гайхамшигтай гээч. Жижигхэн тайга шиг л байдаг юм. 

	Тэр үдээс хойш бид хөдөлж толгод дээрээс ойрх нутгийг дурандсан авч юу ч эс олж харав. Шөнө нь хоолны дараа бид майхандаа байцгаасан билээ. П. О. М. жижиг тайгатай зүйрлэсэнд дургүйцэв. Нохойтой адил байхыг хүсэхгүй боловч хэрэв тиймд хүрвэл нарийлаг биетэй урт хурдан хөлтэй чамин нохойг сонгох биз. Түүний зориг оргилон айх тухай боддог ч үгүй, айх юм нь Өвгөний гарт, Өвгөнд үнэн сэтгэлийн яах ч аргагүй сүжигтэй билээ. Түүний хувьд Өвгөн эр хүний дээд зоригтой эелдэг, алиа, барьц алддаггүй, сагсуурдаггүй, тоглоом болгохоос биш өөрөөр гомдож гонсойдоггүй, ухаалаг сайн хүний ёсоор жаалхан балгадгийн жишээ, өөрт нь сайхан харагддаг хүн билээ. 

	— Чи өвгөнийг сайхан хүн гэж бодохгүй байна уу?

	— Үгүй чиш. Друпи л сайхан хүн гэж намайг хэлэхэд,

	— Друпи ч сайхан л даа. Гэхдээ Өвгөнийг сайхан хүн гэж бодохгүй байна уу?

	— Чөтгөр ав! Яалаа гэж. Түүнд би уулзсан бүхэнтэйгээ л адилхан сайн байдаг гэвч түүнийг сайхан гэвэл тэнэг хэрэг болно.

	— Аятайхан харагддаг хүн гэж би боддог юм. Чи намайг түүнд ямар байдгийг ойлгоно. Тийм ээ?

	— Ойлголгүй яах вэ. Тэр шаарт би ч тэсэн өөрөө хайртай юм чинь. 


— Сайхан гэж нээрэн бодохгүй байна уу?

	— Үгүй ээ. 

	Жаал азнаад би:

	— Чамд тэгээд хэн хэн сайхан санагддаг вэ? гэж асуув.

	— Белмонте, Өвгөн хоёр. Бас чи

	— Битгий тал тохой тат л даа. Хэн хамгийн сайхан хүүхэн бэ?

	— Гарбо

	— Түүнийг сайхан гэхээс өнгөрсөн. Жози, Маргог гэвэл дээр. 

	— Тэр хоёр ч бас сайхан. Би сайхангүйгээ мэднэ. 

	— Чи бол гайхамшигтай. 

	— Ноён Ж. Ф.-ийн тухай ярь л даа. Өвгөн гэхэд чинь би дургүй шүү. Басаж байгаа ч юм шиг санагддаг. 

	— Тэр бид хоёр ёсорхдоггүй юм. 

	— Тийм л дээ. Тэгэхдээ би түүнийг хүндэлдэг юм. Сайхан хүн гэж бодохгүй байна уу?

	— Тийм. Гэвч тэр бүсгүйн бичсэн номыг унших ёсгүй. Номоо нийтлүүлэхэд нь тус болохоор хариуд нь тэр хүүхэн муулж гарсан. 

	— Тэр бүсгүй чинь атаа хор ихтэй хүн. Чи хэзээ ч тусалсны хэрэггүй байсан юм. Уучлахгүй зарим хүн бий. 

	— Авьяасаа атаа хор, өөрийгөө магтан үрнэ гэдэг бол гутамшиг. Үнэхээр ичгүүр сонжуургүй хэрэг. Авьяас нь гарч иртэл мэдэхгүй явсан чинь гутамшиг. Зугаатай нэг зүйлийг чи мэдэх байх. Тэр хүн хоёр хүний яриа бичиж огт чаддаггүй байсан юм. Аймаар хэрэг. Надаас аргыг нь сурч аваад номдоо хэрэглэсэн. Энэ шигээ бичиж байсан удаагүй. Ингэж сурснаа огт уучлахгүй, хэнээс сурсныг нь хүн мэдэх вий гэж айдаг юм. Тэгээд л над руу дайрсан хэрэг. Зугаатай байгаа биз. Харин нэр хүнд хөөцөлдөхөөсөө өмнө сайхан хүн байсан гэдгийг би андгайлна.

	— Магадгүй. Гэвч би тэгж боддоггүй. Ингэхэд бид хоёр зугаатай байна шүү. Энэ тэр улсаас хол сайхан байна. 

	— Зугаагүй бол чөтгөр аваг. Ухаан орсон цагаасаа хойш жил бүр сайхан байсан. 

	— Ноён Ж. Ф. Аятайхан хүн биш гэж үү? Аятайхан биз дээ?

	— Аятайхан, аятайхан. 

	— Иш, ингэж хэлдэг чинь юутай сайхан бэ? Зайлуул муу Карл.

	— Яагаа вэ?

	— Эхнэрээсээ хол. 

	— Тийм ээ. Хөөрхий муу Карл гэж би хэлэв. 

	
ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	Дараа өглөө нь бид хөдөлж зөөгч нараа хошуучлан дахин толгодыг өгсөн, уруудан, бас өтгөн модтой хоолойг өндөр өвстэй тавиун дээр газрыг мөн л өгсөн уруудан туулав. Өндөр өвс явахад саадтай, бид мөн чигээрээ өгсөж, уруудаж, заримдаа модны сүүдэрт амран, нөгөө өндөр өвсөн дундуур мөн л чигээрээ өгсөн уруудан халуун наранд шарагдаж явлаа. Бид тав цувралдан Друпи, М’Кола хоёр тус бүр том буу, устай лонх, зургийн аппараттай, нарны халуунд цөм хөлсөө гоожуулцгаан зүтгэнэ. Өвгөн бид хоёр буутай, Мэмсайб маань Друпи шиг алхахыг хичээж өргөн хүрээтэй малгайгаа хэлтгий тавьсан агаад аялж яваадаа гутал нь хөлийг нь барихгүй байгаад баяртай байлаа. Явж явж бид хавцал дээрх харганын бутанд хүрэв. Тэр хавцал уулын хяраас ус руу буужээ. Бид буунуудаа мол түшүүлж тавиад сүүдэрт хэвтэцгээв.

	П. О. М. уутнаас номуудаа гаргаж Өвгөн тэр хоёрын уншиж байх зуур би уулын хажуугаас буусан гол хүртэл хоолойгоор уруудаж арслангийн шинэхэн мөр, босоо хүнээс өндөр ургасан өвсөн дундуур хонгил адил харагдах хирсийн олон гүйдэл олов. Элстэй хавцал өөд буцаж авирахад тун халуун тул би нуруугаараа мод налж суугаад Толстойн «Севастополийн» өгүүллэгүүдийг уншив. Шинэхэн ном бөгөөд түүнд францчууд хүч нэмсэн нэгэн гайхамшигт тулалдааныг дүрслэн бичсэн байлаа. Би Толстойн тухай ба ер нь дайн, зохиолчид хэчнээн их туршлагаа өг өө бол гэж бодож суув. Дайн бол чухал бөгөөд бичихэд мэдээжийн хэрэг хамгийн хэцүү сэдвийн нэг ээ. Дайныг нүдээр үзээгүй зохиолчид атаархахдаа түүнийг чухал биш эсвэл ёс суртахуунгүй буюу эмгэгтэй сэдэв болгох гэдэг. Чухамдаа дайн бол тэдний хараагүй өнгөрч байгаа юугаар ч орлуулж болшгүй нэгэн сэдэв билээ. Севастополь гэхлээр Парист байдаг Севастополийн өргөн чөлөө, Страсбургээс бороон дундуур дугуйгаар харьдаг байсан минь, трамвайн зам бороотойд халтирамхай байдаг, саарал барагшин ба чулуун замаар явдаг байсан минь, бас тэр үед цамхгийн өргөн чөлөөнд ойрхон байртай байсан минь санаанд тодхон орж би сууж байсан байраа, түүний тавилга, хананы нь цаас, мөн хашаандаа модны хөрөөтэй Нотре Дам де Шаны эхэнд хөлслөн авсан байшингаа (хөрөөний гэнэт чахрах дуу үртэсний үнэр дээврээс өндөр ургасан туулайн бөөр мод, доод давхарт суудаг солиотой хүүхэн мөнгөөр гачигдаж байсан жилээ (илгээсэн өгүүллэгүүдийг минь шуудан зөөгч мод хөрөөддөг хашааны хаалганд гаргасан хаалганы завсраар хийсэн байх бөгөөд редакцын дагалт бичигт нь өгүүлдэг биш байна, харин хошин шог, үлгэр цоохор гэх зэргээр голсон байдаг гологдсон бид талхны хэлтэрхий, кагор, усханаар голоо зогоодог байсан) бас Обсерваторын талбайн усан оргилууд руу юутай сайхан байдаг (цацран буух усанд хүрэл морьдын дэл, дал, цээж ногоорон харагддаг сан), Люксембургээс Суф гудамж орох зам дахь цэцэрлэгүүдийн уулзварт Флоберийн цээж хөшөө бид итгэж хайрлан үл шүүмжилдэг Флоберийн нүсэр чулуун хөшөө бахдалд дүйцэн байдаг сан) босгосон сэлтийг дурдан санаж суув. Тэр дайныг нүдээр үзээгүй боловч хувьсгал ба коммуныг үзсэн. Сохроор дагахгүй учрыг мэдэн хандвал хувьсгал гэдэг хамгийн сайхан зүйл ээ. Яагаад гэвэл хүн бүр нэгэн хэлээр ярих болдог юм. Дайнуудын дотроос иргэний дайн хамгийн төгөлдөр бөгөөд зохиолч хүнд үлэмж өгөөмөр билээ. Стендаль дайныг нүдээр үзэж Наполеон түүнийг бичиж сургасан гэдэг. Хүн бүрд заадаг байсан авч нэгээс бусад нь сураагүй ажээ. Достоевский Сибирьд цөлөгдөн байж зохиолч болжээ. Илд давтагдан байж хатаагддаг лугаа нэгэн адил зохиолч шударга бус явдалд давтуулан байж ёстой зохиолч болдог ажгуу. Ингэж гэм ёстой зохиолч болгодог аваас Том Уольфыг Сибирь буюу эсвэл Тортига арал руу илгээвэл зүй ёсны цохилт болж ус шиг урсдаг үгийг нь хазаарлан, тэнцвэрийн ухамсар тогтоож түүнийг ёстой зохиолч болгож чадах байсан болов уу хэмээн гайхширч байлаа. Болгож ч мэдэх болгохгүй байж ч мэдэх хэрэг ээ. Тэр үнэндээ Кариерын адил үргэлж гуньхарч байсан. Толстой намхан биетэй хүн байжээ. Жойс дунд зэрэг нуруутай, хараагүй болтлоо ажилласан хүн. Сүүлчийн тэр шөнө Жойсын хажууд би согтуу байсан бөгөөд тэр Эдгар Кинээс «Frajche et rose comme au jour de La bataille4» гэж жишээ татаж хэлж байсан. Эсвэл би хутгаж байж ч магад. Дахин уулзахад тэр гурван жилийн өмнө дутуу орхисон яриагаа үргэлжлүүлдэг байсан удаа ч бий. Манай үед том зохиолчтой уулзана гэдэг сайхан хэрэг. 

	Миний хийх ёстой юм бол ажиллах билээ. Би энэ бүх ажил чухамдаа юунд хүргэхийг нь нэг их тоодоггүй. Өөрийнхөө амьдралыг юман чинээн боддоггүй. Харин бусдынхыг л, тийм ээ, өөрийнхөө биш. Хүмүүс миний дургүй юмыг хүсдэг, би ажиллах л юм бол тэрхүү хүсээгүй юмандаа хүрнэ. Ажиллана гэдэг миний хийморийг үргэлж сэргээж байдаг зүйл билээ. Миний золиг шиг амьдрал өөрийн минь гарт тул өөрийн дураар хөтөлдөг. Тэгээд би ийм маягаар хаана ч зоргоороо амьдарч ирсэн. Эдүгээ энд ингэж яваа минь туйлын таатай байна. Тэнгэр нь италийнхаас ч сайхан байна. Гайхаад гайхаад барамгүй сайхан. Тэнгэр Итали, Испанид намар, Умард Мичиган ба Кубын буланд намар сайхан байдаг юм. Эндэхийн тэнгэрээс илүү тэнгэр бий, гэхдээ эндэхээс илүү сайхан газар нутаг хаана ч үгүй.

	Миний бодож хүсэж байгаа ганцхан зүйл бол Африкт буцаж ирэх л байна. Одоогоор бид буцаагүй байна, гэвч шөнө унтаж байгаад сэрэхэд Африкийг саначихсан, чимээ чагнан хэвтэж байх юм. 

	Хавцлын дээгүүр салхинаа туугдан нүүж яваа цагаан үүлст тэнгэрийг модны цоорхойгоос ийнхүү ажиж суухдаа би, өр зүрхний хайрт бүсгүйгээ нэгэнтээ янаглан таалсны дараа сульдсан авч дахин таалах хүсэл оргилон, хүч чадал чинь дахин сэргэж ахин бас таалавч хүсэл сэтгэл нь үл ханан цэнгэх, хүсэл улам бүр оргилон, гэнэт дуусдаг хэзээд хэмээх урт хугацааны турш энд ахин дахин цэнгэх, энд оршин байх, аж төрөх, энэ нутгийг ахин дахин эзэгнэх сэн гэсэн жаргалын дээд хүсэлд автан хайрлаж байнам. Ийнхүү хайрлахад цагийг түр уяж зогсоомоор, заримдаа анирыг нь хожим ч гэсэн чихнээ уянгалж байхаар хоногштол нь удаан зогсоохыг ч мөрөөддөг билээ. Хэзээд гэдэг эхлэх нь харин алгуур байдаг. Хүсэл хэдий дутуу хоцровч хожим чи ганцаардахгүй. Учир юун хэмээвээс чи тэр бүсгүйгээ, харамсан гуних юмгүй, гагцхүү жаргалын дээдийг хуваалцан үнэнхүү зүрхнээсээ янаглан таалсан ахул тэр бүсгүй чамайг хэзээд хайрлаж явах болно. өөр хэнд ч сэтгэлтэй бол, хаа ч яв хамаагүй чамайг хэзээ ч хайрлаж явах болно. Тэгэхлээр чи аливаа бүсгүй хүн буюу газар оронд хайртай болбол аз заяатай хэрэг, дараа нь үхсэн ч гомдолгүй. Эдүгээ би африкт байхдаа энэ нутгийн улирлуудын хувирал, аялахад саадтай бороо, аялж тохь алдах мод, жижиг амьтад, бүх шувуудын нэрийг хэлж сурч түүгээрээ ярих, яаралгүй хөдлөхийн сайхныг таалаад таалаад ханахгүй байна. Би насаараа газар оронд хайртай явсан хүн. Газар орон хүнээсээ илүү сайхан байдаг юм. Хүнд би хааяа л бага сага анхаарал тавьдаг. 

	П. О. М. унтаж байлаа. Тэр амьтан шиг атиран, Карлтай адил амьсгалаа хураасан юм шиг биш тайван унтаж байв. Унтаж байхад нь түүнийг харахад хэзээд аятайхан байдаг билээ. Өвгөн мөн тайван унтаж, сүнс нь биедээ нягт байгаа нь илт харагдана. Намхан бие нь шавхийгээд энд тэндээ өөр өөр, овгор товгор эндээ ч тэндээ ч цүлхийвч, дотроо Вамийн доод хөндийд арслангийн хойноос хатируулж явсан шигээ залуу, өндөр гоолиг билээ. Доод зовхины нь үрчлээнүүд тод харагдана. Унтаж байхдаа тэр П. О. М.-д харагддаг шигээ тааламжтай ажээ. М’Кола, хар дарах буюу элдэв чимээ гаргалгүй тайван унтана. Друпи унтаагүй байлаа. Тэр явган суугаад ирэх хүмүүсийг харуулдаж байв. 

	Тэдний ирж яваа нь холоос харагдлаа. Эхлээд өндөр өвсөн дээгүүр хайрцгууд цухалзаж, дараа нь толгойнууд нь цувралдан тодроод өвсний хонгилоор ороход гагцхүү сэлмүүд нь нарнаа гялалзана. Дараа нь ил гарч гинжин цуваагаар бидний зүг айсуй харагдлаа. Тэд биднээс ялимгүй зүүнтээгүүр чиглэсэнд Друпи даллаж дохио өгөв. Тэд ирж хуарангаа босгов. Өвгөн тэдэнд чимээ багатай байхыг сануулж, бид гал зуухны майханд түшлэгтэй сандал дээр тухлан сууж ярилцав. Тэр шөнө анд гарсан боловч юмтай тааралдсангүй. Маргааш өглөө нь гараад хоосон, орой нь гараад бас хоосон. Гөрөөлөхөд сонин байсан боловч ямагт ганзага хоосон ирж байлаа. Зүүнээс салхи хүчтэй үлээж, тэр хавь ойгоос цувран үргэлжилсэн богино дэл хад бүхий толгодтой тул өнгийхдөө салхиар үнэрээ тараан амьтан болгонд хүргэхгүй байх аргагүй байлаа. Оройд бас баруунтай орших бараан сүүдэртэй толгодын энгэр дээрээс нарыг харах нөхцөлгүй ажээ. Учир нь хирс модноос гарч ирүүштэй цаг болохоор нар тэдгээр толгодын цаагуур орох ажээ. Тийнхүү нар орой хэвийхэд баруун тийш гөрөөлөх горьдлогогүй, талаар яваад хоосон ирдэг байлаа. Карлын хуаран руу явуулсан зөөгчид мах авчирчээ. Зөөлөн шинэ талхны дөрөвний нэг зэрлэг сонгино, наранд эвэрсэн мах ирж галч нар гал тойрч хэвтэн баяр хөөртэй махаа шорлон шарцгаалаа. Өвгөн, хирс яагаад үзэгдэхгүй байна гэж бачимдан байв. Өдөр ирэх тутам хирс үзэгдэх нь цөөрч бид сар хээр хонож байгаагаас шөнө модноос гарч идээшлээд нарнаас өмнө буцаж ордог байх, эсвэл үнэр авах буюу хүний дуу сонсон айж модноос гарч чадахгүй байна уу, яагаад байна гэж ярилцаж байв. Бид онол туурвиж Өвгөн тэр онолыг хүн саранд хүрнэ гэж ярьж байгаа юм шиг заримдаа сонирхож, заримдаа үл ойшоон егөөднө. 

	Бид эрт хэвтсэн бөгөөд шөнө бага зэрэг бороо оров. Тэр бол жинхэнэ бороо ч биш уулнаас ирсэн будангийн хаялга байлаа. Өглөө нь бид нарнаас өмнө босож өвстэй цавчим хяр дээр гарч хуарангаа, голын сав дагасан хавцал, бас голын нөгөө талын эгц эргээс цааших газрыг харуулдав. Толгодын энгэр, модны хаяа мөн харагдаж байлаа. Гэгээ орохоос өмнө хэдэн галуу дээгүүр нисэж, дурандъя гэвэл модны хаяа бас л бүрэнхий хэвээр байв. Толгодын орой дээр гурван харуул суулгаж дохио өгөхийг нь харах гэж гэгээ орохыг хүлээцгээв. 

	Тэгтэл Өвгөн 

	— Тэр нохойн гөлгийг хараач гээд М’Колад буу авчир гэж хашхирлаа. М’Кола толгойгоос гүйхээрээ бууж гол гаран бидний зүг шууд ирэв. Хирс голын хөндий даган хурдан гэгч хатирч яваа харагдав. Харж байтал хурдаа улам нэмэн хатирснаа цочир эргэн голын эрэг рүү чиглэв. Улаан шаварт хутгалдсаны дээр эвэр нь тодхон харагдаж зориуд хурдалж байхад нь гайхмаар юм огт үгүй байв. Түүний барааг хараад би ихэд догдлов. 

	— Гол гарна. Сум тусах зайд ирнэ гэж Өвгөн хэлэв. 

	М’Кола Спрингфильдийг бариулахад би чадах нь уу, үгүй юу гэдгээ үзэхээр шагайж туршив. Хирс далд орж гагцхүү өндөр өвснүүд ганхалзаж байлаа.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	 

	— Хэр хол гэж бодож байна?

	— Гурван зуу орчим

	— Нохойн гөлгийг унагана даа. 

	Би дотроо уужруулан ер биш байдалд оруулдаг хөөрлийнхөө хавхлаасыг хаах мэт болж ажигласаар байлаа.

	Хирс уд мод, дараа нь бул чулуутай урсгал руу орохдоо хатираагаа сааруулав. Алдалгүй буудаж болох нь гэж цэгцрэн бодсон боловч сайн ойртуулж амдуулсхийж буудах ёстой гэж шийдэв. Шагайж шагайж амдуулсхийгээд гохоо атгав. Сум тусах чимээ сонсогдож хатирааны нь байдлаас үзэхэд урагш ухасхийх шиг болов. Улайран мөөрч ус шалчигнуулан зүтгэсээр байлаа. Дахин буудсанд цаана нь ус сацрав. Өвс рүү ордгийн нь даваан дээр дахин буудав. Бас л давлаа. 

	— Оносон! Оносоон! гэж М’Кола хэлэв. 

	Друпи зөвшөөрнө.

	— Онов уу? гэж Өвгөн асуув. 

	— Яриангүй. Унагасан даг аа гэж би хэлэв. 

	Друпи гүйж би буугаа дахин цэнэглээд хойноос нь харайлгав. Хуарангийнхны тэн хагас нь гараараа даллан хашхиралдсаар толгодын энгэр хэжин ирж явлаа. Хирс тэдний байсан баруун доод руу чиглэж хоолойн эх рүү тулж ирсэн ойн зүг хатирав. Өвгөн П. О. М. хоёр хүрч ирлээ. Өвгөн том буугаа, М’Кола минийхийг барьсан ажээ. 

	— Друпи мөрийг нь олог! М’Кола оносон гэж андгайлж байна гэж Өвгөн хэлэв.

	— Оносоон гэж М’Кола батлав. 

	— Уурын тэрэг шиг мөөрөх чинь билээ. Явж байгаа нь аятайхан байсан биз? гэж П. О. М. хэлэв.

	— Сүүгээ хүргэж өгөх гэж яарч явж л дээ. Лав оносон гэж бодож байна уу? Мөн удаж байж буудна билээ дээ гэж Өвгөн хэлэв.

	— Лавтай оносон. Алсан гэдэгт эргэлзэх юм огт алга. 

	— Хүн бүгдэд ингэж битгий яриарай. Үнэмших хүн гарахгүй шүү, гэснээ тэр,  Байзнаач! Друпи цус олж гэв.

	Тэр дороос Друпи өндөр өвсөн дотор өвсний ширхэг барьчихсан бидний зүг сунгаж харагдав. Тэгснээ цааш эргэж дахин цуст мөрийг мөшгөв. 

	— Пига, гээд М’Кола, — М’Узури! гэв. 

	— Тогтдог юм бол нь харж болохоор дээш гаръя гэснээ Өвгөн, — Друпийг хараач гэв. 

	Друпи малгайгаа авч барив.

	— Болгоомж хэрэгтэй болж л дээ. Бид хоёр том буу авчрах Друпи хувцаснаасаа нэгийг нь хасаж мөрдөх хэрэг бол оо шив дээ гэж Өвгөн хэлэв. 

	Тэр мөр хөөлцөж яваа нөхрийнхөө хамт зогсов. Друпи гараа өргөлөө. 

	— Чимээ сонсож. Явцгаая гэж Өвгөн хэлэв.

	Бид тэдний зүг хөдлөв. Друпи бидний өөдөөс ирж Өвгөнтэй ярилцлаа. 

	— Энүүхэнд байна гэнэ. Хачиг шувууны дуу сонссон байж болох юм, гэвч эдний нэг нь бас хирсийн дуу сонслоо гээд байна. Бид салхи сөрж явах хэрэгтэй. Та Друпитэй цуг яв. Мэмсаиб миний ард байг. Том буу ав. За яв гэж өвгөн хэлэв. 

	Хирс өндөр өвсөн дунд бутнуудын цаана, нэгтэй байгаа ажээ. Тэр зүг явахад бүдүүн сунжруу дуу гарч байв. Друпи над руу эргэж хараад инээмсэглэв. Мөөрөх дуу дахин гарч, энэ удаа цусандаа хахаж санаа алдах мэт болоод зогсов. Друпи инээсээр байлаа. «Фаро» гэж шивнээд алгаараа шанаагаа дараад, дугжирч байна гэж дохиогоор хэлэв. Бяцхан шувуун сүрэг үргэж хошууран нисэхийг нь үзвэл хөөрөн холдож байгаа хачгууд ажээ. Байгаа газрыг нь товлож өндөр өвсийг ярсаар аажим урагшлан хирсийн дээрээс оров. Хажуугаараа хэвтээд үхжээ. 

	— Юу ч гэсэн дахин нэг буудсан нь дээр байх гэж Өвгөн хэлэв. М’Кола авч явсан срингфильдээ надад гардууллаа. Замаг нь түгжээгүй байсанд би М’Кола руу ууртай ширэв татаад сөхөрч суун хирсийн сэрвээ рүү нь буудав. Хөдөлсөнгүй. Друпи надтай гар барьж. М’Кола түүний жишээг дагав. 

	— Энэ золиг, спрингфидьдийг түгжээгүй байхгүй юу гэж би Өвгөнд хэлэв. 

	Буу түгжээгүй байсанд уур минь шатсан билээ. 

	М’Кола ажиг ч үгүй байв. Тэр ихэд хөгжин хирсийн эврийг тоншиж үзэн дараа нь төөлөөд, сумны нүх эрж байлаа. 

	— Дарж хэвтсэн талд нь бий гэж би хэлэв. 

	— М’Кола П. О. М.-ийг яаж харгалзан хамгаалж байсныг та харсан болоосой. Тэгээд л буу түгжээгүй байхгүй юу. 

	— Энэ буудаж чаддаг юм уу?

	— Чадахгүй. Гэвч буудах л байсан гэж өвгөн хэлэв

	— Миний өмдийг оног л дээ. Их санаатай муу шаар гэж би хэлэв. 

	Хуарангийнхан цөм цугларахад бид хирсийг сөхөрч хэвтсэн аятай байрлуулан дэргэдэх өвсийг нь хяргаж зай гаргаад зураг авав. Сумны нүх нэлээн дээр, уушгины нь ард байлаа. 

	— Гайхалтай буудаж. Гайхалтай буудаж. Гэхдээ хүнд л битгий хэлээрэй гэж өвгөн хэлэв. 

	— Чи надад баталгаа өг. 

	— Тэгэх юм бол хоёулаа худалч болно. Хирс гэдэг янзын амьтан шүү дээ. Тийм биз?

	Нүсэр бие, цүлхгэр бөөртэй, түүхийн өмнөх үеийн амьтны төрхтэй, арьс нь хийтэй хаймар аятай чинэрмэл, шувуу суухаар эврээрээ сэжилснээс үүссэн сүрхий шархнуудтай, сүүл нь бүдүүн бөөрөнхий болоод шувтан, дээр нь олон хөлт хачгууд шавсан гахайных шиг жартгар нүдийг нь тойрсон үстэй, хамар дээрх эврийн нь угт хаг ургасан ажээ. М’Кола хирсийг харан толгой сэгсэрнэ. Би түүнтэй санал нэг байлаа. Тэр хачин амьтан юм даа гэж бодож байгаа нь илт. 

	— Эвэр нь аль зэрэг вэ?

	— Муу биш. Тэгэхдээ нэг их онцгой ч юм биш. Ах минь та тун гайхалтай буудаж дээ гэж Өвгөн хэлэв. 

	— М’Кола их баярлаж байгаа шүү дээ. 

	— Чи ч гэсэн өөрөө их баярлаж байгаа гэж П. О. М. өгүүлэв. 

	— Би энүүнээс болж галзуурахад ганц хуруу дутуу байна. Надтай олон юм бүү ярь. Миний тарчилж байгаад бүү зов. Аягүй бол унтаж байгаад сэрэхээрээ босож ирж бодоод байх болно гэж би учирлав.

	— Та бол гарамгай сайн мөрч, бас шувууны жигтэйхэн сайн анч, бусдыг нь өөрөө ярь даа гэж Өвгөн хэлэв.

	— Зүгээр байлгаач дээ. Халангир байхдаа л ганцхан удаа тэгж хэлсэн шүү дээ. 

	— Ганцхан удаа гэнэ ээ? Шөнө бүгд ярьдаггүй бил үү? гэж авгай маань дуу алдав. 

	— Тэнгэр минь, би шувууг бол сайн бууддаг. 

	— Тийм вий. Би бол ингэж ер боддоггүй шүү. Өөр бас яаж чаддаг билээ та?

	— За, за! Чөтгөр ав!

	— Яаж буудсаныг нь ойлгуулаад яах вэ. Шатаж гарна гэж Өвгөн П. О. М.-д хэлэв

	— М’Кола бид хоёр үүнийг мэднэ гэж би хэлэв.

	М’Кола дэргэд ирээд 

	— Б’вана, М’узури сана гэв. 

	— Цаадах чинь зориуд ингэж буудаж гэж бодож л дээ гэж Өвгөн өгүүлэв. 

	— Түүнийг битгий ятга!

	— Пига М’узури. М’узури гэж М’Кола хэлэв.

	— Энэ лав таны бодож байгааг бодож байна гэж Өвгөнийг хэлэхэд би

	— Миний найз юм чинь гэв. 

	— Яг тийм гэж Өвгөн өгүүлэв. 

	Хуаран руу буцаж явах замдаа би хоёр зуун алхам газраас гар дээрээсээ, хулсны ямаан гөрөөс буудан аман хүзүүг нь тас цохиж гайхуулав. М’Кола ихэд баярлаж Друпи бишрэв. 

	— Цаадхыг чинь зогсооё гэж өвгөн авгайд минь хэлээд, — Үнэндээ та хаана нь шагайсан бэ? гэв.

	— Хүзүүнд нь гэж би худал хэлэв. 

	Уг нь дал хавсарч шагайсан билээ. 

	— Үгүй мөн, мэргэн ээ гэж П. О. М. өгүүлэв.

	— Хэчнээн ч сайн буудсан үнэлдэг биш дээ. Гайгүй тэгж л байгаарай. 

	— Мөрөн дээр сууж хүндлүүлэх санаатай юм байна л даа. Хирс буудсан нь л хөө тарилаа гэж Өвгөн хэлэв. 

	— За гайгүй. Харж л байгаарай. Чөтгөр ав! Муу буудаж яваагүй юм чинь. 

	— Нэг гөрөөс яаж буудсан чинь санаанд орж байх чинь гэж Өвгөн егөөдөв.

	Тэр нь миний ч санаанд орж байлаа. Нэг сайхан гөрөөсийг өглөөний турш, талаар дагаж халуунд өчнөөн төчнөөн зогсож тоо томшгүй буудаад өөр нэгийг буудах гэж шоргоолжны үүрэн дээр мөлхөж гартал нэг их ч сайнгүй, бас нэг гур харагдлаа. Жаал амсхийгээд тавин алхам зайгаас өөдөөс хараад хамраа өргөн ямар ч хөдөлгөөнгүй зогсож байхад нь омрууг нь барьж буудаад алдсан юм. Гэдрэгээ харан ойчиход нь яваад очтол босон харайж цаашаа салгалсан билээ. Би сууж, зогсохыг нь хүлээгээд занганд орсон мэт яг зогсоход нь суугаагаараа бууныхаа мөрөвчийг гартаа ороон тэвдэлгүй, хичээнгүйлэн шагайж хүзүүг нь барьж буудав. Зөрүүд, мугуйд уур хоёр хөдлөн, барилаа ч өөрчлөлгүй нэг хараалсан газраа найм буудаж алдав. Буу баригчид инээлдэн машинаар ирсэн африкчууд намайг гөлрөн П. О. М., Өвгөн хоёр таг дуугүй, би үдийн нар жигнэн нозооруулах талаар нөгөө гуртайгаа хөөцөлдөн түүнийг хөдөлгөхгүй, хүзүүг нь заавал тас буудна гэж хүйтэн царайлж солиотой юм шиг шазайж байсан юм. Нэг нь ч дуугарахгүй байлаа. Би сум аль гэж М’Колагийн зүг гар сунгаад хичээж дахин буудсан нь алдаж орхисон. Арав дахиа буудаж байж тэр золигийн хүзүүг сая нэг хугалсан юм. Би түүнийг эргэж ч харалгүй яваад өгсөн билээ. 

	— Хөөрхий муу аав минь гэж П. О. М. хэлсэн. 

	— Нар, салхинаас болоод тэр. Нэг л газар тусаад байна. Шороо пурхийж байхыг нь харсан гэж Өвгөн өгүүлсэн. 

	Тэр үед бид хоёр бие биеэ сайн мэддэггүй байсан юм. 

	— Би хачин зөрүүд тэнэг амьтан байгаа юм гэж би хэлж билээ. 

	Одоо бол ямар ч гэсэн буудаж сурчээ. Бараг ямагт аз таарах бөгөөд нэн хийморьтой байлаа. 

	Бид хуарангаа харагдахад хашхирав. Хүн гарч ирсэнгүй. Тэгж тэгж Карл майхнаасаа гарч ирэв. Тэр биднийг харчхаад буцаад орчхов. Тэгснээ буцаад гарч ирэв.

	— Хөөе, Карл гэж би дуудав. Гараа сэгсэрчхээд майхандаа буцаад орчхов. Тэгснээ дахин гарч ирээд бидэн рүү алхав. Ихэд догдлон чичрэх бөгөөд гарынхаа цусыг угаасан нь илт байлаа. 

	— Юу унагаав?

	— Хирс.

	— Зүдрэв үү?

	— Үгүй. Нам унагасан. 

	— Сайн байна. Хаана байна тэр чинь?

	— Тэр модны цаана байгаа. 

	Бид явж очлоо. Тэнд ёстой хирсийн толгой янзлаад тавьчихсан байлаа. Миний алдгийнхаас хоёр дахин том ажээ. Жартгар нүд нь аниастай, нэгний нь буланд цус нулимс мэт тунаж байлаа. Тэр толгой сүрлэг том, эвэр нь ар тийшээ хачин гоё махийжээ. Шилний арьс ямх зузаан, огтлогдсон зах нь дөнгөж сая зүссэн бяслаг шиг цавцайж байлаа.

	— Урт нь хэд вэ? Гучин ямх орчим уу?

	— Яалаа гэж. Хүрэхгүй. Гуч ч биш ээ гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Ноён Жексон, хачин сайхан эд биш үү? гэж Дэнийг хэлэхэд Өвгөн

	— Тийм ээ. Сайхан эд гэв. 

	— Хаана унагасан бэ?

	— Хуарангийн улаан дэргэд

	— Бутан дотор зогсож байна билээ. Мөөрөхийг нь бид дуулсан юм. 

	— Махь байна гэж бодсон гэж Карл өгүүлэв. 

	— Хачин сайхан эд гэж Дэн давтан хэлэхэд нь би

	— Би туйлын их баяртай байна гэв. 

	Бид гурав жижиг эвэр нь ч бидний алдаг хирсийн том эврээс урт бөгөөд бүдүүн, нүдэндээ нулимстай гайхал хирс, толгойг нь авчихсан эл гайхамшигт хирсийн талаар шударга ёсны баяр хүргэх санаатай зогсоцгоох боловч онгоцонд зайлагдсан буюу эсвэл өр алдсан улс шиг гонгиноцгоож байлаа. Ичсэндээ бид яаж ч чадахгүй байв. Би ямар нэг чин сэтгэлийн тааламжтай үг хэлэх гэсэн боловч

	— Хэд буудсан бэ? гэж асууж орхив. 

	— Мэдэхгүй. Бид тоолоогүй л дээ. Тав бил үү, зургаа буудсан байх. 

	— Тав л байх гэж Дэн хэлэв. 

	Баяр хүргэхчээ болж байгаа ийм гурван амьтныг хараад хөөрхий Карл баяр хөөрийнхөө замхарч байгааг нь ухаарчээ. 

	— Бид ч гэсэн нэгийг авласан гэж П. О. М. хэлэхэд:

	— Сайн байна. Энэнээс том уу? гэж Карл асуув. 

	— Яалаа гэж. Энэний дэргэд бөөстэй торой. 

	— Харамсалтай хэрэг гэж Карл жирийн бөгөөд үнэн санаанаасаа хэлэв. 

	— Ийм сайхан хирс унагачхаад харамсаад ямар чөтгөрөө хийх юм бэ? Сайхан л амьтан байна шүү дээ. Аппарат авчир, зургийг нь авъя. 

	Би аппаратаа авчрахаар буцав. П. О. М. намайг сугадаж явлаа. 

	— Аав минь хүн төрхтэй байхыг бодооч дээ. Хөөрхий муу Карл. Чи түүнийг бүр зовоож орхилоо. 

	— Мэдэж байна. Би тийм зан гаргахгүйг хичээж л байна. 

	Өвгөн бидний араас ирлээ. Тэр толгой сэгсрээд:

	— Ингэж явж үзээгүй юм байна. Өр лүүгээ өшиглүүлэх шиг санагдлаа. Мэдээжийн хэрэг би биширч байна даа гэв. 

	— Би ч гэсэн. Ингэхийн оронд намайг зодсон нь дээр байсан юм. Учрыг нь чи мэдэж байгаа. Үнэн шүү. Яагаад тэр биднийхээс хоёр ч юм уу гурван ч ямх урт эвэртэйг алав аа? Яагаад тэр, минийх дэргэд нь өчүүхэн байх тийм томыг алав аа? Биднийх дэргэд нь утгагүй юм болж байна. 

	— Тэгэхдээ та яаж буудсанаараа бахархах ёстой. 

	— Чөтгөр ав! Ёстой санамсаргүй тохиолдол. Тэнгэр минь яасан лут хирс вэ?

	— Явъя хоёулаа. Уужирч, соёлт хүмүүс шиг байхыг бодъё. 

	— Бид ёстой гайхалтай байсан шүү гэж П. О. М. өгүүлэв. 

	— Мэдэж байна. Би эелдэг байх гэж их хичээсэн. Түүнийг ийм сайхан амьтан унагаж гэж биширч байсан шүү дээ. 

	— Та хоёр үнэндээ... хоёулаа наргиантай байсан гэж П. О. М. өгүүлэв. 

	— Та М’Колаг харсан биз? гэж Өвгөн асуув. 

	М’Кола хирс рүү уруу царайтай харчхаад толгой сэгсрээд яваад өгсөн билээ. 

	— Гайхамшигтай хирс. Бид даруу загнаж Карлыг баясуулах хэрэгтэй гэж П. О. М. хэлэв. 

	Гэвч энэ маань оройтсон хэрэг байлаа. Удтал бид Карлыг ч баясуулж, өөрснөө ч баясаж чадахгүй билээ. Зөөгчид тээштэйгээ хуаранд ирэв. Бид тэднийг цөмийг нь, өөрсдийнхнийгөө цөмийг нь сүүдэрт хэвтээ хирсийн толгой руу очихыг харж байлаа. Тэд цөм дуугүй байлаа. Гагцхүү өвчигч хуаранд ийм толгой байгааг үзээд гайхсанаа нууж эс чадах аж. 

	— М’Узури сана! гэж надад хэлэн эврийг нь төөлөөд тэр, — Кубва сана! гэв. 

	— Н’Дио М’Узури сана гэж би зөвшөөрөв. 

	— Б’вана Кабор үүнийг ал аа юу?

	— Тэгж

	— М’узури сана. 

	— Тийм ээ, М’узури сана гэж би толгой сэгсрэв. 

	Өвчигч манайхны дотроос хамгийн эелдэг нь байв. Бид цаашид авлахдаа өрсөлдөхгүй байхыг хичээсэн билээ. Карл бид хоёрын аль аль нь дайралдсан бүхнийхээ олигтойг нь нэгэндээ ноогдуулахыг хичээдэг байлаа. Би Карлд үнэн голоосоо хайртай, тэр ч хувиа бодох нь үгүй, нөхрийн төлөө бүхнээ зориулдаг хүн байлаа. Би түүнээс сайн буудаж түүнийг давна гэдгээ ямагт мэдэж байтал тэр харин минийх дэргэд нь зулзага болохоор ан унагана. Миний мэдэхээр тэр хэд хэд муу буудсан, би тэгэхэд аялж явахдаа хоёр удаа муу буудсан. Нэг нь тэр гөрөөс, нөгөө нь талд дайралдсан тэр нэг өлөгчин. Гэвч тэр биднээс ямагт давсаар байлаа. Нэг хэсэг бид үүнийгээ наргиан болгож, яваандаа хариугаа авна гэж би үздэг байлаа. Гэвч ингэж чадахгүй байлаа. Эдүгээ энэ нутагт эхлээд л хирсийн анд сүйрлээ. Бид Карлыг хоолны мах олуулахаар үлдээж өөрсдөө шинэ нутгийг зорьсон билээ. Түүнтэй бид муу ч үгүй, онц сайн ч үгүй харьцдаг. Гэвч тэр давдаг хэвээрээ л байна. Давах нь ч яах вэ, даваад бас зогсохгүй, миний хирсийн толгойг тэр, бидний хамт суудаг жижиг хотод байхын аргагүй болголоо. Түүнийг арчиж хаялаа. Тэр ийм жигтэйхэн том хирс алаагүй бол би санаж бодож явах, юу ч үгүйсгэж үл чадах олзтой байх байлаа. Би ер бишийн өөртөө итгэх итгэлийн үүднээс эрт орой хэзээ ч бахдаж явах ан хийлээ гэж үзэж байсан юм. Гэтэл Карл тэр хирсийг авлаж миний мөрөөдлийг талаар болгов. Тэр майхандаа захидал бичиж суулаа. 

	Гал зуухны майхны шанаа дор Өвгөн бид хоёр яавал дээр болохоо ярилцаж суув. 

	— Тэр юу ч гэсэн энэ хирсийг авлаж. Цагт хэмнэлттэй хэрэг. Та энэ өдрийн ангаар хязгаарлаж болохгүй гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Тийм ээ. 

	— Гэвч энэ хавийг самнаж гүйцлээ. Нэг л гаж буруу юм байна. Друпи эндээс ачааны машинаар гурван цагийн газар явж зөөгчид авч бас цаг хэр явж хүрэх сайн нутаг мэддэг гэж байна лээ. Цөөн хүн авч үдээс хойш тийш очоод машинаа буцаая. Карл, Дэни хоёр уруудаж М’Уто Умбу орж, бейз гөрөөс авлаг. 

	— Зүйтэй. 

	— Тэр бас өнөө орой юм уу, маргааш өглөө хирсийнхээ сэгийг сахиж ирвэс унагаж ч болох юм. Ирвэсийн дуу гарсан гэж Дэн ярьж байна билээ. Бид Друпийн сонгосон тэр цагаас хирс олж авлахыг бодъё, дараа нь та тэдэнтэй нийлж хүдүүнд гарна биз. Хүдүүнд их цаг гаргая гэж байгаа юм. 

	— Зүйтэй. 

	— Тэнд та бейз гөрөөс олохгүй ч байсан гэмгүй. Өөр нэгтэйгээс авлана биз. 

	— Ерөөсөө олохгүй ч байлаа гэсэн яамай. Дараа болно биз. Хүдүүнд явах хэрэгтэй байна. 

	— Хүдүү олно оо та, өөрөө ч гэсэн тэгж л бодож байгаа биз. 

	— Юуны өмнө нэг олигтой хүдүү унагая, бусдыг нь дараа болъё. Хирс авлах ч яах вэ зугаа төдий хэрэг. Би Карлын тэр хирсээс дутахааргүй хирс унагамаар байна. 

	— Яриа юу байх вэ!

	— Энэ бүгдийг Карлд хэлсэнд тэр

	— Санаснаараа л хий. Минийхээс хоёр дахин томыг унагах байх гэж найдаж байна гэв. 

	— Энэ үгийг тэр үнэн голоосоо хэлсэн юм. Түүний сэтгэл санаа засраад байсан билээ. Биднийх ч мөн адил. 

	
ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ

	Халуунд улаан хөрстэй буттай навтгар толгодыг хэдрэн Друпийн сонгосон газар ирвэл айдас хүрмээр нутаг байлаа. Тэр нутаг це-це ялаанаас хамгаалах гэж бүслүүрдсэн ойн зах ажээ. Хуарангийн чанх цаана шороо тоостой, нутгийн бохир тосгон байлаа. Хөрс нь улаан, энд тэндээ идэгдсэн, дэлбэрэх нь үү гэмээр ажээ. Хуарангаа бяцхан горхи ба цаана нь байгаа бохир тосгоны тэртээгээс өндийсөн толгойн энгэртээ хатмал моднуудын сиймхий сүүдэрт салхин дунд тэвдэн босгов. Харанхуй болохоос өмнө бид Друпи болон нутгийн хоёр газарчныг дагуулж цааш явж бараг хавцал гэмээр гүнзгий хоолойн наадах хадтай хяр дээр авирч гарав. Нөгөө талд нь хэд хэдэн тахиралдсан хоолой байх ба тэд эгц бууж нөгөө хавцалд нийлэх ажээ. Тэдгээр хоолой мод ихтэй, хоорондох хярууд нь ногоотой, цаана нь хулсан ширэнгэтэй уул байлаа. Хавцал уруудах тутмаа нарийссаар хажуугаас нь сэтлэн Рифт ангалагт нийлэх ажээ. Ногоотой хяр энгэрүүдийн цаана шигүү ойтой толгод харагдана. Гөрөөлөхөд ёстой тамын орон ажээ. 

	— Юм олж харья гэвэл хавцлын ёроол руу эгц буух хэрэгтэй. Тэндээс ширэнгэтэй толгойн нэгээр давж дүүрэн хайргатай жалгуудыг хэдрэх юм байна. Юм үзэгдвэл хараандаа байлгах гэхийн хэрэггүй, мацаж биеэ зовоохын нэмэр. Эгцийг нь яана. Энэ хайрганууд нөгөө нэг үдэш бид буцах замдаа туулж зүдэрсэн гэмгүй царайт хайргатай адилхан байна шүү. 

	— Олиггүй царайтай газар байна даа гэж Өвгөн өгүүлэв. 

	— Би яг ийм нутагт гөрөөс агнаж үзсэн, Вайомингийн ширэнгэт голын урд хярд. Энгэрүүд нь мөн хэц ээ. Ёстой там байна даа. Бартааг нь ээ. Бид ч маргааш зэгсэн залхах вий. 

	П. О. М. юу ч хэлсэнгүй. Өвгөн л биднийг энд авчирсан, Өвгөн л биднийг эндээс гаргах ёстой гэж тэр бодох аж. П. О. М. хөлөө холгох вий л гэдгээс өөр юу ч эс бодно. Гутал нь хавчисхийж санааг нь зовооно. Би газрын бартааг гоочлон үглэсээр харанхуй болсон хойно Друпийг дотроо зэмлэсээр хуарандаа уруу царайтай ирэв. Гал салхинд дүрэлзэн асаж, бид түүнийг тойрон, сар мандахыг ажиглан, чононцрын улихыг чагнаж суулаа. Бага зэрэг балгасныхаа дараа тэр газрыг нэг их голохоо болив. 

	— Сайн газар гэж Друпи зүтгээд байгаа юм. Яг ирэх гэсэн газар нь биш гэнэ. Энэнээс цааш гэнэ. Гэвч энэ хавийг сайн гэж андгайлж байна гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Би Друпид сайн. Бүрэн итгэдэг гэж П. О. М. хэлэв. 

	Друпи жад барьсан нутгийн хоёр хүн дагуулж галын дэргэд ирэв. 

	— За юу дуулж гэнэ? гэж би асуув. 

	Нутгийн хүмүүс нэлээн яриа болсны дараа Өвгөн

	— Энэ хоёр тамирчны нэг нь өнөө өглөө нэг мундаг хирсэд хөөгдсөн гэж байна. Хөөгдсөн бол ямар ч байсан том харагдаж таарна л даа. 

	— Эвэр нь хэр урт вэ гэж асуугаач... 

	Нутгийн тэр хүн дэлэм гэж заав. Друпи инээмсэглэв. 

	— Хаахна тэгж хөөгдөө вэ?

	— За мэдээжийн хэрэг тэнд л гэнэ биз. Та мэднэ байх. Тэнд л гэнэ. Тийшээ л гэнэ. Аливаа юм дандаа «тэнд» л тохиолдож байдаг юм чинь гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Сонин хэрэг. Яг бидний очих гэсэн газар байна шүү. 

	— Нэг сайн нь Друпи огтхон ч уруу царайлахгүй байна. Тун бардам байгаа шинжтэй. Эцсийн бүлэгт энэ бүхэн түүний л хийсэн ажил гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Тийм ээ. Гэхдээ бид мацаж таарах нь. 

	— Нөхрийн чинь сэтгэлийг сэргээх үү? Намайг бүр гутрааж орхилоо гэж Өвгөн П. О. М.-д хэлэв. 

	— Хэр сайн бууддагийн нь тухай ярьцгаах уу?

	— Цаг эрт байна. Би гутраагүй. Урьд надад яг ийм газар тааралдаж байсан. Зүгээр. Таалагдана. Захирагч та мацаж гүзээгээ жаахан багасга. 

	Маргааш нь би тэр нутгийг тун буруу ойлгож байснаа мэдсэн билээ. 

	Бид үүрээс өмнө цайгаа уугаад нар хөөрөхөөс урьд тосгоны цаадах толгой өөд шил шилээ харан мацацгаав. Хамгийн түрүүнд жадтай, нутгийн газарч, дараа нь Друпи миний том буу, устай лонхтой, дараа нь би спрингфильдтэйгээ, миний араас Өвгөн манлихертэйгээ, П. О. М. хуучин зангаараа юу ч үгүй. М’Кола өвгөний том буу, бас нэг лонх устай, хамгийн сүүлд нь нутгийн хоёр жадтай иргэн, хөхүүртэй ус, өдрийн хоол хийсэн цаасан хайрцагтай явж байлаа. Үдийн халуун болохоор хэвтэж байгаад харанхуй болсон хойно буцахаар төлөвлөсөн билээ. Өглөөний сэрүүнд аялахад сайхан. Өдрийн халуунд нозоорсны дээр, хад хясаа дамжин энэ жимээр өчигдөр нар шингэх үес явж тамаа цайснаас шал өөр байлаа. Энэ жимээр мал байнга явдаг бөгөөд нунтаг хуурай шороотой тэр нь хяруунд бага зэрэг чийгтсэн ажээ. Чононцрын мөр бишгүй тааралдаж жим явсаар саарал хясааны ирмэгийг дагахад цавчим хавцлын хоёр хажуу хоёулаа харагдах бөгөөд жим цаашаа хавцлын ирмэгийг дагахад хясааны доорх шороотой хэсэг газар хирсийн шинэхэн мөр харагдав. 

	— Тун сая урагшаа явжээ. Шөнө болохоор л энүүгээр тэнэдэг байх гэж Өвгөн хэлэв. 

	Хавцалын ёроолд өндөр моддын орой, модны чөлөөнд ус ёлтойн харагдаж байлаа. Цааш нь харвал толгойн цавчим энгэр, өнгөрсөн шөнө бидний шинжсэн хайргат амнууд байлаа. Друпи, хирсэд хөөгдсөн гэж ярьсан нутгийн нөгөө газарч хоёр мөр зэрэгцэн шивнэлдэн алхаж байлаа. Удалгүй тэр хоёр эгц замаар хавцал уруудав. 

	Бид зогсов. П. О. М.-ийн доголж явааг би өдий болтол анзаарсангүй ажээ. Гэнэт гэр зуурын маргааныг бид шивнэн өгүүлж өмсөх аргагүй элдэв шаахай, гутал, ялангуяа хавчаад байгаа энэ гутлын тухай шүүн хэлэлцэв. Жирийн оймсон дээр давхарлаж өмссөн зузаан ноосон оймсны эрхий хурууг тас огтолсонд хавчих нь багассан бөгөөд улмаар тайлсанд өмсөхтэй болсон билээ. Толгой руу эгц буухад испани хийцийн ангийн гутал хөлийн нь хурууг дарсан тул одоо уг гутлын хэмжээний тухай, өндөр өсгий хадсанаас ингэж болох тухай хэзээний яриа дахин дэгдэв. Гуталчны үүргээс би яахын аргагүй эн тэргүүнд, тэгэхдээ тайлбарлагчийн хувиар хуваалцаж эцэст нь түүнийг тууштай хамгаалав. Гэвч хавчих нь хар ухаанаас хэтэрсэн тул шинэ гутал хөлд хэвштэлээ хэдэн долоо хоног хавчдаг гэдгийг яриад огт тусгүй байлаа. Тэгэхлээр нь тэр зузаан оймсоо тайлж түрүүчийн санааг батлаад хурууг нь дарж байгаа эсэхийг шалгахаар алхаж, маргаан сая тасарлаа. Ж. Ф.-д таалагдах санаатай тул зовлонт царай гаргахыг бодсонгүй. Гутлын талаар юу ч мэддэггүй, өвдөхийг мэддэггүй ерөөсөө юм бүхнийг ойшоодоггүй би ичин зогсож энэ тухайгаа шивнэсэнд авгай бид хоёр хоёул инээмсэглэв. Зузаан оймсыг бүр тайлсанд гутал хавчихаа больж би тоомсоргүй бүх шаарнуудыг ялангуяа хэнэггүй америк нөхрийг үзэн ядаж өөрийгөө тэр төрлөөс бүрэн гаргаж, мэдээжийн хэрэг дахин хэзээ ч үл тоомсорлох зан гаргахгүй байхаар болж урдаа яваа Друпийг ажив. Бид урт хяраас хавцлын ёроол руу буув. Хавцалын ёроол өндөр аргил моднуудтай, дээрээс харахад нарийхан харагдаж байсан боловч уужим агаад эргээрээ модтой горхи бүхий ажээ. 

	Бид өндөр чилгэр моддын сүүдэрт зогсож байлаа. Тэдгээр модны угаас гарсан үндэснүүд, тал бүр салбарласан агаад их бие нь гөлчгөр ажээ. Өвөл борооны дараа францын ойд ороход модны их бие ийм шар ногоон өнгөтэй байдаг билээ. Тэдгээр мод дэлбэгэр навч бүхий асар урт мөчрүүдтэй, тэднээс доор горхины харлаг савыг даган папирус мэт зэгс тариа шиг өтгөн, арван хоёр тохой орчим өндөр ургасан ажээ. Горхины дагуу ногоон дунд амьтан явсан мөр олдож Друпи түүнийг тонгойн ажиглав. М’Кола хойноос нь очиж хоёулаа тонгойж жаал дагаад бидэн дээр буцаж ирэв. 

	— Ниати-махь гэж М’Кола шивнэв. 

	Друпи Өвгөнд юм шивнэсэнд тэр намуун, виски ууснаас сөөсөн дуугаар:

	— Энэ голоор сүрэг махь уруудсан байна. Том бухууд байна гэж Друпи хэллээ. Тэд одоогоор нааш эргээгүй байна гэнэ гэв. 

	— Хойноос нь явъя. Хирс ч яах вэ. Дахиад нэг махь унагая гэв. 

	— Хирс ч бас унагаж болох дог шүү гэж Өвгөн өгүүлэв. 

	— Тэнгэр минь, энэ чинь сайхан нутаг биш үү! гэсэнд Өвгөн

	— Сайхан нутаг. Ийм гэж хэн мэдэх вэ! гэв. 

	— Мод нь Андрейгийн зургийнхтай адил юм. Хачин гоё. Тэр зүлгийг хараач. Масоны зурсан зураг шиг л. Сайн зураачид энүүгээр яагаад ирдэггүй юм бол оо? гэж П. О. М. хэлэв. 

	— Гутал чинь яаж байна?

	— Зүгээр. 

	Бид махийн мөрийг маш аажим, намуун дагав. Салхигүй байх бөгөөд сэвсээ салхи сэрвэлзвэл зүүнээс хавцал руу бидний зүг үлээнэ гэдгийг мэдэцгээж байлаа. Голын эрэг дагуу ангийн мөр даган цаашлах тусам өвс улам өндөр болов. Хоёр удаа бид хэвтэж мөлхөхөд хүрсэн бөгөөд зэгс нэн өтгөн ургасан тул хоёр алхмын цаадах газар үл харагдана. Друпи бас шавар дээр хирсийн мөр байсныг олов. Энэ давчуу газар нүсэр биетэй бойнго хирс гараад ирвэл хэн хэн яах ёстой вэ гэж бодож эхэллээ. Сэтгэл догдлом сайхан хэрэг боловч бас санаа зовно. Энэ бол занганд орсонтой адил хэрэг болох бөгөөд П. О. М.-ийг бодох хэрэгтэй байна. 

	Гол тохойрч бид өндөр өвснөөс гарч ирэхэд яах ч аргагүй ангийн үнэр сэнхийв. Би тамхи татдаггүй, нутагтаа бугын орооны цагаар гөрөөлж яваад хандгайг харахаасаа өмнө үнэрээр нь шиншиж мэдэж байсан нь цөөн биш, хөгшин хандгай ойн хаана хэвтэж байгааг үнэрээр нь андахгүй мэддэг билээ. Эр хандгай содон үнэртэй заар ханхлуулна. Заар нь содон бөгөөд аятайхан үнэртэй, би түүнийг анддаггүй билээ. Гэвч энэ бол миний мэдэхгүй үнэр байлаа. 

	— Надад үнэртэж байна гэж Өвгөнд шивнэсэнд тэр надад итгэлээ. 

	— Юу байна?

	— Юуг бүү мэд, сүрхий содон үнэр гарч байна. Чи үнэртэж таньдаг уу?

	— Үгүй ээ. Друпээс асуу. 

	Друпи толгой дохиод инээмсэглэв. 

	— Эд цөм хамрын тамхи татдаг юм. Тэгэхлээр үнэр мэдэж чаддаг эсэхийг нь бүү мэд дээ. 

	Бид явсаар босоо хүнээс өндөр өөр нэг зэгсэн шугуйд орж хөлөө аяархан зөөн зүүд буюу дуугүй киноны хүмүүс шиг алхацгаав. Нөгөө өвөрмөц үнэр бүр хурц болж үе үе хүчтэй цоргиж байв. Энэ үнэр сэтгэл түгшээх аж. Бид эрэгт тулж нөгөө мөр бидний явж өнгөрснөөс нэн өндөр зэгсэн зураа руу чигээрээ явж орлоо. 

	— Тэд тун ойр байна. Тоглоом биш. Үнэн шүү гэж би Өвгөнд шивгэнэн хэлэв. 

	— Би танд итгэж байна. Эндээс эрэг дээр очиж ажиглавал ямар вэ? гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Тэгье. 

	Эрэг дээр ирээд би:

	— Энэ өндөр зэгснээс нэг л зэвүүцээд байна шүү. Ийм газар гөрөөлөх хүсэл алга. 

	— Ийм газар та заан агнавал яах вэ? гэж Өвгөнийг шивнэхэд би

	— Агнахгүй гэв.

	— Ийм газар та ер нь заан агнаж явсан уу? гэж П. О. М. асуухад:

	— Агнаж явсан. Хүний мөрөн дээр гарч байгаад бууддаг юм гэж Өвгөн хариулав. 

	Надаас дээр улс л тэгдэг байх. Би яавч ингэхгүй гэж би бодов. 

	Бид ногоотой баруун эргийн. дагуу өндөр хуурай зэгсэн төглийн хаяаг эмжсэн дэвсгэр шиг задгай газраар явж байлаа. Нөгөө талын эргийн цаана аргил моднууд, цаагуур нь хавцлын цавчим хяр харагдана. Ус үл харагдана. Биднээс баруун дээш хэсэг хэсэг ногоон ширэнгэтэй толгод байлаа. Урагш, зэгсэн зураагийн үзүүр орчмоор гол нарийсаж аргил модны мөчир түүнийг бараг хааж байв. Гэнэт Друпи намайг угзарч бид хоёр хэвтэв. Тэр том бууг надад өгч өөрөө спрингфильдийг авав. Түүний зааж байгаа зүг харвал голын тохойгоос хачин сайхан эвэртэй хирсийн толгой цухуйж байлаа. Тэр толгой сэжилж, хоёр чих нь хулмалзан солбиж, гахайн нүд нь жартайн харагдаж байх ажээ. Би гох хамгаалагчаа авч Друпид доош бол гэж дохив. Тэгтэл М’Кола «Тото! Тото!» гэх нь сонсогдож тэр миний гараас шүүрч авлаа. Друпи «Манамуки! Манамуки! Манамуки!» гэж түргэн түргэн шивнэж тэд битгий буудаач гэж намайг гуйж байлаа. Тэр нь тугалтай үнээ байсан ажээ. Намайг буугаа доош болготол тургиад зэгс тачигнуулан далд орлоо. Би тугалыг нь олж харсангүй. Тэр хоёрын явах аясаар зэгс найгалзаж байгаад намдав. 

	— Харамсалтай. Эвэр нь мөн сайхан аа гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Буудах дөхсөн шүү. Үнээ гэж ер бодсонгүй гэж би өчив. 

	— М’Кола тугалыг нь харсан гэнэ. 

	М’Кола Өвгөнд юм шивнэн хичээнгүйлэн толгой дохиж байлаа. 

	— Энд бас нэг хирс байгаа гэнэ. Тургихыг нь энэ сонссон байна гэж Өвгөн тайлбарлав. 

	— Дээшхэнээ гарья. Тэд эндээс гарч өөр тийшээ явах нь уу, үгүй юу харъя. Бас энэ зэгс рүү юм шидье гэвэл

	— Зөв санаа. Бух нь энд байж болох юм гэж Өвгөн зөвшөөрөв. 

	Эргээс дээшхэнээ гарч нуур мэт цэлийх өндөр зэгсийг харуулдацгаав. Өвгөн буудахад бэлэн, би бас буудахад бэлэн байлаа. М’Кола тургих чимээ сонсогдсон зэгс рүү мод шидлээ. Үргэн тургих чимээ гарсан боловч юм хөдлөх, зэгс ганхах нь огт харагдсангүй. Тэгтэл нэлээн цаана тас нясхийж зэгс нахилзуулсаар нэг амьтан нөгөө эргийн зүг явж байв. Гэвч юу явж байгаа нь мэдэгдэхгүй байлаа. Тэгтэл хар сэрвээ шовх үзүүртэй саргар эвэр харагдаад нэг махь шалмаг гэгч нөгөө эрэг өөд цоройв. Хүзүүгээ урагш дээш сунган хоёр эврээ сэрийлгэн, зооны нь арьс мөргөлдөж байгаа бухынх шиг нугалаатан хүчтэй түргэн хөлөөрөө зүтгэж эрэг дээр гарч ирлээ. Хүзүү сээрний нь завсарт бариад шагайж байтал Өвгөн хориглон

	— Том биш байна. Хоолонд л хэрэглэх гээгүй юм бол буудсаны хэрэггүй гэв. 

	Тэр миний нүдэнд бол жигтэйхэн том харагдав. Толгойгоо өргөн бидний зүг харж хөндөлдөн зогссоор байлаа. 

	— Надад өөр гурван махь буудах эрх бий. Эндээс удалгүй буцна гэхэд

	— Мах нь ч хачин сайхан л даа. Тэгвэл яая гэхэв, бууд л даа. Харин хирс буудахаа мартав гэж шивэгнэв. 

	Би сууж хоёр амтай бууны хүнд бөгөөд гарт төсөөг мэдрэн махийн далыг хавсран шагайж гохыг дарвал баарчихлаа. Спрингфильдийн гох зөөлөн баараггүй бол том бууны гохыг дарахад төмрийг төмрөөр балбаж байгаа юм шиг байдаг ажээ. Буудах гээд буудаж чадахгүй байх нь хар дарсан зүүд л гэсэн үг. Би гохыг нь бүрэн дарж чадаагүй тул сандралгүй амьсгаагаа бариад цочир дарав. Гох нь тасхийн бууж том буу нирхийж нөгөө махь уналгүй зүүн дээшээ мацан зугтааж байгааг харах зуураа нөгөө гохыг дарахад махийн хойд хөлд тоос манасхийлээ. Хоёр амтыг дахин цэнэглэхийн хооронд махь буун тусгалаас гарчээ. Гэтэл мөөрөх дуу гарч зэгс тачигнуулсаар нэг хирс зэгсний хөлөөс бидний байгаа талаар аргил моднуудын доогуур зэгсэн дундуур биеэ цухалзуулан язаа харагдав. 

	— Бух байна. Гол уруудаад явчихлаа гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Н’Дио. Доуми! Доуми! Бух мөн гэж Друпи батлав. 

	— Тэр золигийн махийг би оносон. Хаана нь туссаныг бүү мэд. Энэ муу том бууг чөтгөр авбал таарна. Гохны нь хатууг яана. 

	— Спрингфильдээр бол та лав алсан даа. 

	— Хаана нь туссаныг би мэдэхгүй байна. Хоёр амтаар нэг бол нам ална, эсвэл алдана гэж бодсон юм. Тэгсэн чинь шархтуулаад орхидог байжээ. 

	— Тэр холдохгүй. Цаг өгье л дээ гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Гэдсээр нь буудчихаагүй байгаа л гэж айж байна. 

	— Тэгээгүй байх аа, гэдсээрээ буудуулаад ийм хурдан давхивал зуун алхам хэртэй яваад л ойчно. 

	— Энэ муу хоёр амтыг чөтгөр аваг Энэ золигоор юу ч онохгүй юм. Гохыг нь дарахад загасны шанзны лааз ханзлах гэж хүчлэн чичгэнэдэг шиг юм болох юм гэж би унтууцав. 

	— За энд ер нь хэчнээн олон хирс байна вэ? гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Махиа яах вэ?

	— Тэр холдохгүй, сульдаж унана биз. 

	— Биднийг буугаад очтол бүгдээрээ гараад ирвэл яах вэ?

	— Гарч ирвэл ирж л байг. 

	Энэ бүгдийг бид шивнэн ярьсан билээ. Би П. О. М. руу харав. Тэр сайхан хөгжим сонсон баярлаж байгаа хүн шиг харагдлаа. 

	— Хаана нь туссаныг харсан уу?

	— Хэлж мэдэхгүй байна. Энд өөр амьтан байгаа гэж бодож байна уу? гэж тэр асуув. 

	— Хэдэн мянгаараа бий гээд би Өвгөнөөс, — Одоо яах вэ? гэж асуув. 

	— Тэр бух тохойн цаана байж болох юм. Явцгаая гэж өвгөн хэлэв. 

	Бид сэтгэл түгшиж эрэг даган явж зэгсний хөлд хүрэхэд бас нэг нүсэр амьтан өндөр зэгс тачигнуулан явж байв. Би буугаа авч юу ч гарч ирсэн буудахаар бэлтгэв. Гэвч зэгс нахилзахаас өөр юм харагдахгүй байлаа. М’Кола битгий бууд гэж гараараа дохив. 

	— Тугал байна. Хоёр тугал байсан юм байна. Золигийн бух хаашаа алга болчхов оо? гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Тугал гэдгийг чи яаж мэд ээ вэ?

	— Хэмжээгээр нь.

	Тэгээд бид аргил моддын мөчир доорх сүүдэрт зогсон голын савыг, урсгалыг өгсүүлж, уруудуулан шинжиж байтал М’Кола баруун талын толгойн зүг заан

	— Фаро гэж шивнээд дуранг надад шилжүүлэв. 

	Толгойн энгэрт өөр нэг хирс бидний зүг хараад чихээ солбилзуулан хамраараа салхи эрэн сэжилсээр зогсож байв. Дуранд том харагдаж байлаа. Өвгөн бас хоёр нүдний дурангаар харж байлаа. 

	— Түрүүчийнхээс чинь дээргүй юм байна гэж зөөлөн өгүүлэв. 

	— Би зогсож байгаа газар нь нам унагая гэж шивнэсэнд Өвгөн

	— Та ганцхан л эрхтэй. Олигтойг унагаавал дээр биш үү гэж шивнэв. 

	Би П. О. М-д дурангаа өгөв. 

	— Зүгээр, дурангүй харагдаж байна. Лут эд байна гэж тэр хэлэв. Өвгөн

	— Буугаа цэнэглэ. Та заавал унагана шүү гэв. 

	Тэгтэл өд шиг саглагар модны цаанаас бас нэг хирс гарч ирэв. Түрүүчийнхээсээ арай бэсрэг ажээ. 

	— Бурхан минь тугал байна. Наадах нь үнээ байх нь. Буудаагүй чинь дээр болж. Түүнээс биш бидэн рүү дайрах байсан биз гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Нөгөө түрүүний үнээ мөн бол? гэж би шивнэв. 

	— Биш. Тэр энэнээс том эвэртэй байсан. 

	Хэтэрхий олон ан ав үзэхээр төрдөг хийрхэл биднийг эзэмджээ. Ийм догдлол уул нь ховор атал гэнэт үнэмшихийн аргагүй элбэг олдсон загас буюу араатныг үзээд төрдөг сэтгэл билээ. 

	— Тэрийг хараач. Сэжигтэй юм байгааг мэдэж. Гэхдээ биднийг олж харах буюу үнэр авч чадахгүй байна. 

	— Бууны дуу сонссон байх. 

	— Бидний энд байгааг мэдэж байна. Гэхдээ илрүүлж чадахгүй байна. 

	Тэр хирс хачин том, жигтэйхэн эв хавгүй мөртөө гойд сайхан харагдаж би цээжинд нь шагайлаа. 

	— Сайхан ононо доо. 

	— Сайхан! гэж Өвгөн өгүүлэв. 

	— Одоо яах гэж байгаа бил ээ? гэж П. О. М. асуув. Түүнийг тойрч гарна гэж Өвгөн хариулав. 

	Бөхийгөөд явбал бидний үнэрийг тэр авахгүй гэж бодож байна. 

	— Яаж мэдэх вэ, дайрвал яах бил ээ? гэж Өвгөн хэлэв. 

	Гэвч тэр бидэн рүү дайрсангүй. Толгойгоо доош болгож эцэст нь хөрөвжсөн тугалаа дагуулан толгой өөд өгсөв. 

	— Одоо Друпийг түрүүлүүлж бухын мөр байгаа эсэхийг үзүүлье гэж Өвгөн хэлэв. 

	Бид сүүдэрт сууж Друпи нутгийн газарч хоёр усны захаар явлаа. Тэр хоёр буцаж ирээд бух уруудсан байна гэж хэлэв. 

	— Ямаршуу эвэртэй байсныг нь харсан хүн байна уу? гэж намайг асуухад

	— Друпи зүгээр гэсэн гэв. 

	М’Кола толгой өөд хэд алхсанаа газар хэвтээд биднийг даллаж байгаа харагдав. 

	— Ниати, гэж тэр гараараа амаа хүрээлэн хэлэв. 

	— Хаана байна? гэж Өвгөн асуув. Тэр хэвтсэн хэвээрээ зааж биднийг мөлхөж очиход надад дуранг гардуулав. Тэр хавцлын тэртээх цавчим толгодын нэгний энгэр дэх хамар дээр ус руу хараад байцгааж байв. Эхлээд зургаа, дараа нь найм болж хар зүс, бүдүүн хүзүүтэй бөгөөд эврүүд нь наранд гялалзсан махиуд хамар дээр зогсож байх ажээ. Зарим нь юм ажиглан, зарим нь идшилж байлаа. 

	— Бух нь тэр байна гэж Өвгөн дурангаа нүднээсээ салгалгүй өгүүлэв. 

	— Аль нь вэ?

	— Баруунаасаа хоёр дахь нь. 

	— Надад бол цугаараа бух шиг харагдаж байна. 

	— Хол байна. Тэр овоо бух байна даа. Одоо цугаараа ус гарч тэдний зүг уруудасхийгээд дараа нь цаана нь гарахыг бодъё. 

	— Тэндээ байж л байх уу?

	— Үгүй. Энэ халуунд тэд ус руу орох байх. 

	— Явцгаая.

	Бид дархи дамжиж гол гарвал зам тэг дундаа орж, түүгээр эрэг дагаж модны навчит мөчир доогуур явсан ангийн мөр зөндөө байлаа. Бид хурдан боловч их хянуур яван эргэж харвал тэр доорх усны сав навчинд битүү халхлагдсан байх ажээ. Өглөө эрт байсан авч сэвшээ салхи үлээж бидний дээрх навчис найгаж байлаа. Бид ус руу чиглэсэн нэг жалгыг огтлон үзэгдэхгүй байхыг хичээн балар ширэнгэд орж дараа нь хэсэгхэн ил газрыг модны цаагуур бөхийн явж өнгөрөөд жалгын эхийг дагаж махиудын дээд талд гарч яваад доошлох бололтой өгсөв. Хясаанд нуугдаж зогсов. Миний хөлс цутгаж, малгайныхаа хөлсөвчинд алчуур хийж, бараа харуулахаар Друпийг дээш явуулав. Тэр явчхаж гэж ирлээ. Бид дээш гараад тэднийг олж харж чадсангүй. Тэднийг жалга, толгойн энгэрийг хөндлөн гарч голын сав руу ороход нь амдаж болох ажээ. Дараагийн толгой түймэрт авхуулж ёроолд нь байсан ширэнгэ юу ч үгүй болтлоо шатжээ. Үнсэн дээгүүр голын сав дахь шугуй руу орсон махиудын мөр байж байлаа. Тэр шугуй маш өтгөн, мөрнүүд салаалж, хөөнө гэхэд тун олон судал дагах хэрэгтэй ажээ. Ус руу явсан мөр байсангүй. Тэгээд би нөгөөдүүлийг мөр хайж явахад дээрээс харагдсан голын савын тэр хэсэгт байна гэж мэдэв. Юугаа хийж тэнд байх билээ гэж Өвгөн өгүүлнэ. Шугуй маш өтгөн. Бид тэднийг үргээвэл буудаж чадахгүй. Тэр нь гэж та ялгаж чадахгүй гэв. Хар юм хурдлаад өнгөрнө. Хөгшин бух бол орог зүстэй, тэвээрэг сайтай бол үнээ шигээ хар зүстэй. Тэднийг тийнхүү үргээх нь сайн хэрэг огт биш байлаа. 

	Арван цаг тул ил газар маш халуун, нар төөнөж, сэвсээ салхи бидний явж байгаа газрын үнсийг хөөргөж байлаа. Хамаг юм үнсэнд дарагдав. Бид сүүдэртэй газар олж сэрүүцэн хэвтэж ном уншиж, хоол идэж, аагим халууныг өнгөрөөхөөр шийдэв. 

	Шатсан газраас цааш гарч хөлсөө цутгуулсаар гол руу эргэн зогсож, маш аргил модны сүүдэрт зогслоо. Бид ар тийшээ налж сууж болохоор савхин дээл цуваа пүүгээнээс гаргаж модны ёроолд ногоон дээр дэвсэв. П. О. М. номоо гаргаж М’Кола цай чанахаар гал түлэв. 

	Сэвсээ салхи үлээж дээрх мөчрүүд найгасхийж байлаа. Сүүдэрт сэрүүн боловч наранд цухуйх буюу ном уншиж суухдаа биеийнхээ аль нэг хэсгийг наранд гаргахад аагим халуун часхийлгэж байлаа. Друпи махь хайхаар гол уруудаж, бид ном уншихаар хэвтэцгээв. Би ирж байгаа өдрийн халуун, шүүдэр хатаж, навчис шарагдаж, усны дээрээс нар тэсгэлгүй төөнөж байгааг мэдэрч байлаа. 

	П. О. М. Жорж А. Бримингамын «Испанийн алтыг» уншиж муу зохиол гэж байв. Би Толстойнхоо «Севастополийг» дуусаагүй «Казакууд» гэдэг туйлын сайхан бүлгийг нь уншиж байлаа. Зуны аагим халуун, шумуул, улирал бүрд өнгөө хувиргаж байдаг ой, гол, түүнийг уулгалан гарч байгаа татааруудын тухай түүнд гарч би оросын нутагт дахин очиж аж төрөн эхэллээ. 

	Манайд иргэний дайн болж байх үеийн орос орон юутай бодитой. Мичиган буюу манай хотоос хойших хөндий, эсвэл Эвэнсийн ан үржүүлэх газрын ойролцоох ой зэрэг аливаа газар нутаг шиг бодитойгоос бодитой орон байжээ. Будденброкийнхны дэргэд аж төрж «Улааныхан ба харынханд» түүний хамт цонх өөд нь авирдаг байсан шиг Тургеневийн ачаар бодитой өөрийн биеэр орост аж төрдөг болсноо бодож суулаа. Бодогдоод ч зогсохгүй нүдэнд харагдаж байлаа. Кокона бид хоёрыг цаазлах үес зандалчидтай зөөлөн харьцаж тамлуулаагүй тэр хүн би өөрөө болж Варфоломийн шөнө болон Гугенотуудыг хэрхэн барьсан, намайг тэгэхэд бүсгүйн гэрт барьсан, Луврийн хаалга түгжигдсэнийг мэдсэн, хөлгийн шургаас усанд ойчсон эрийн биеийг усны эрэлжид харан зогсож байсан, Итали хэзээд ямар ч номоос сайхан, Оспедале Магиоре хотыг дайран гарч чулуу дэвссэн замаар гутлынхаа хадаасыг тачигнуулан явж байсан бас хаврын цагт ууланд цочир буудаг будангийн хаялга, амандаа үнхсэн зэс зоос мэт цэргийн байрны үнэр энэ бүгд санаанд орж байлаа. Халуунд галт тэрэг Дезенцанод зогсож тэнд Гарда нуур хажууд нь байх бөгөөд тэнд Чехийн легион байлаа. Дараа нь үүгээр дайрахад бороо орж байсан, хожим нь бас машинаар энэ нуурын дэргэдүүр гарсан хаанаас ч бил ээ эргэж ирэхдээ мөн л энэ нуурыг харсан, эцэст нь Сермионоос харанхуйд түүний зүг дөхөн очиж байсан, Номыг нэг уншиж, нэг орхиж байгаад сайн ойлгосон бол очиж байгаа газар чинь хуучны танил газар шиг байна. Эцэст нь газар эвдэрч тоос пургин урлагийн ажил эрхлэгчдээс бусад бүх хүн үхэж ямагт чухал биш зүйл байсан шиг санагдаж ирж байна. Урлагийн ажил эрхлэгсэд ажил нь уйтгартай, төвөгтэй, хуучирсан юм шиг болж ирэх учир ажилдаа дургүйцэж байна. Хэдэн мянган он эдийн засгийг мангуу болгож, урлагийн ажил чухалчлагдаж байснаа төвөгтэйн дээр хуучирч ирж байна. Хуучирсан тул хүмүүс урлагаар оролдохоо больж уран зохиолд бөөс шиг мөлхөгчид урлагийнханд бишрэхээ больж байна. Энэ бүгд бас ч хялбаргүй явагдаж байна. Тэгээд яах бил ээ? Тэгээд л би татаарууд уулгалан гаталж байгаа голын тухай, согтуу өвгөн анчин залуу бүсгүй хоёр болон хоорондоо ялгаатай улирлуудын тухай уншсан. 

	Өвгөн «Ричард Карвелл»-ийг уншиж байлаа. Бид Найробид байсан номыг бүгдийг нь авсан бөгөөд одоо унших ном маань дуусах шахаж байлаа. 

	— Урьд нь би үүнийг уншсан юм. Аятайхан ном шүү гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Би бүрэг бараг санаж байна. Нээрэн аятайхан ном байсан. 

	— Тун аятайхан. Урьд нь уншаагүй л байсан бол дээр сэн. 

	— Миний энэ бол залхмаар ном. Та бол уншиж барахгүй гэж П. О. М. хэлэв. 

	— Та үүнийг уншмаар байна уу?

	— Битгий чамирх л даа. Би үүнийгээ дуусгана. 

	— Тэг, тэг. Дараа нь үүнийг уншаарай. 

	— Би дор нь буцааж өгөмз. 

	— Хөөе, М’Кола! Пиво өг! гэж би хэллээ. 

	— Н’Дио гэж их л хүч гаргаж хэлээд нутгийн хүмүүсийн нэг толгой дээрээ тавьж авчирсан хайрцгаас сүрлээр зөөллөж боосон, германы худалдааны буудлаас Дэний авчирсан жаран дөрвөн лонхны нэгийг гаргаж ирэв. Шилний хүзүү нь мөнгөн цаастай, хар дэвсгэртэй, шар хондого дээрээ хуяг дуулга өмссөн морьтой хүний зурагтай шинэ пиво билээ. Шөнийн жаврыг агуулсаар бөгөөд нээгчээр бөглөөг нь авч гурван аяганд хийхэд цан татуулан бамбайтал хөөсрөв. 

	— Үгүй, Элгэнд тун муу гэж Өвгөн хэлэв.

	— Уу л даа. 

	— За яах вэ. 

	Цөм ууж, М’Кола хоёр дахь лонхыг онгойлгоход Өвгөн нэмж уухаас эрс татгалзав. 

	— Дуртайгаараа өөрөө л уу. Би дугхиймээр байна. 

	— Хөгшин минь та яах вэ?

	— Жаалхан. 

	— За яах вэ, надад л ахиу ноогдох нь. 

	Бидний ингэж ярихыг хараад М’Кола инээмсэглэн толгой сэгсрэв. Би мод налж салхинд хөөгдөж яваа үүлсийг ажиглан пиво яаралгүй шилээр нь ууж суув. Пиво хүйтэн, ерөөсөө сайхан пиво байлаа. Жаалхан байтал Өвгөн, М’Кола хоёр унтаж би Севастополоо авч «Казакуудыг» цааш уншив. Сайхан өгүүллэг ажээ. 

	Тэд сэрж, бид хэрчсэн хүйтэн бэлхнэг, талх, гич, лаазалсан чавга идэж гурав дахь буюу сүүлийн шил пиво ууцгаав. Дахин уншицгаагаад цөм унтав. Би сэрж ам цангасан тул усны лонхны таглааг мушгиж суутал голын савын ширэнгэн дотор тас нясхийх чимээ гарч хирс мөөрөх нь сонсогдов. Өвгөн ч сэрэв. Тэр чимээг сонсжээ. Бид буугаа үг дуугүй авч чимээ гарсан зүг хөдлөв. М’Кола мөр оллоо. Хирс ус руу явж байгаа ажээ. Үзтэл тэр бидэнд гучин алхам ойрхон ирж үнэр аваад эргэсэн бололтой. Салхины чигийг бодоход мөрөөр нь явж болшгүй, тэгээд бид голоос шатсан газрын зах хүртэл тойрч хирсийн цаана нь гараад гол даган салхи сөрж маш шигүү ширэнгэн дундуур явсан боловч хирсийг олж чадсангүй. Эцэст нь Друпи голын нөгөө талд гарч толгодын зүг чиглэсэн мөр оллоо. Мөрийг үзэхэд тийм ч их том хирс биш шиг байлаа. 

	Бид хуарангаасаа нэлээд холдсон ажээ. Дор хаяхад дөрвөн цаг явж ирэв. Ихэнх цагаа толгой өөд эргэн мацаж барсан ажээ. Хавцлаас гарах гэж урт зам туулсан хэрэг. Бид шархтуулсан махиа олох хэрэгтэй байлаа. Шатсан газрын захад дахин хүрч ирээд П. О. М.-ийг хамт авч явахаар тохиролцоод цааш хөдлөв. Бас л халуун хэвээр боловч нар гудайж голын эхэнд өндөр эргээр өтгөн сүүдэр дагаж явсан ангийн мөр хөөж замын ихэнхийг авах байлаа. П. О. М.-ийг харахад тэр өөрийг нь орхих гэсэнд дургүйцсэн царай гаргасан хүн болж цаашлуулах гэсэн бололтой байлаа.
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	Друпи, түүний жадат нөхөр хоёр хошуучлан бид хөдөлж навчсын завсраар нар үе үе орж ирэх, сүүдэр дагасан замаар орлоо. Өглөө эрт ойд явахад үнэртдэг сайхан үнэрийн оронд муурын баас шиг ой гутаам өмхий үнэр ханхалж байв. 

	— Энэ юуны үнэр вэ? гэж би Өвгөнд шивнэсэнд

	— Сармагчных гэв. 

	Тэд бидний өмнө бүтэн омгоороо энд тэнд дэвхцэн цовхчиж байлаа. Хирс болон махь гарч ирсэн нөгөө газар ирээд буудахад махийн бух зогсож байсан гэж бодогдсон газраа эрж олов. М’Кола, Друпи хоёр тайга ноход шиг мөр хайж Друпийг навч гозойлгоход тэд эргийн эх өөд дор хаяхад тавин алхам хол явсан байлаа. 

	— Цус олж гэж Өвгөн өгүүлэв. Бид тэр хоёр дээр ирэв. Үлэмж их цус ногоон дээр нэлийн хатаж харласан агаад мөрийг цааш хөөхөд хялбар боллоо. Друпи, М’Кола хоёр урт өвс тастаж бариад мөрний хоёр талаар зуузайлан цусан толбо тааралдах бүр зааж явлаа. Хоёул мөр хөөхөд нэг нь түрүүнд нь нөгөө нь араас нь яаралгүй дагавал дээр гэж би уул нь боддог байсан юм. Гэтэл энэ хоёр доош бөхийн хатсан цусны толбо бүрийг өвсөөр заан, алдаад дахиж олохоороо хар толботой өвс буюу навчийг бөхийн тасалж авдаг ийм аргаар мөрдөж байлаа. Тэр хоёрын араас би спрингфильдтэй, миний ард Өвгөн, түүний хойно П. О. М. явж байлаа. Друпи миний том бууг, Өвгөн өөрийнхийгөө авч явсан билээ. М'Кола П. О. М.-ийн Манлихерийг мөрөндөө үүрч явав. Нэг маань ч дуугарахгүй нэн чухал ажил хийж байна даа гэж бодоцгоож байх шиг байлаа. Хэсэг өндөр өвсөн дотроос бухын явсан мөрний хоёр талын нэлээн өндөр навчнууд дээр цус байж байв. Сайн буудсан ажээ. Цусны анхны өнгийг хэлэхэд бэрх боловч уушгиар нь нэвт буудаж гэх найдлага төрлөө. Гэвч цааш хадан дундуур явахад цусан дуслууд тасалдаж бас өгссөн газар бүрээ цустай баас хаялсан байлаа. Үүнээс үзэхэд гэдэс буюу ходоодоор нь нэвт буудаж гэмээр ажээ. Би ичихийн ихээр ичиж явлаа. Өвгөн

	— Нөгөөдхийг дайрвал Друпи болон бусдын төлөө зовсны хэрэггүй. Тэд цөм зайлж амжина. Дор нь л нам буудах хэрэгтэй гэв. 

	— Ердөө хамар дундуур нь л гэж би өгүүлэв. 

	— Марзганаад яах вэ гэж Өвгөн өгүүлэв. 

	Мөр дээшээ л өгсөөд байснаа хоёр ч удаа эргэж түрүүчийнхээ явсныг огтлов. Үе үе яахаа үл мэдэн хадан дундуур тэнэсэн бололтой. Нэг удаа ус руу бууж, нэг салааг нь гаталснаа буцаж, буусан эрэг өөдөө гарч мод руу орсон байлаа. 

	— Биднийг олоход үхсэн байх вий гэж би Өвгөнд шивнэлээ. 

	Ямар ч учиргүй тийнхүү эргэж буцсан нь надад, удаан бөгөөд арай ядан, хариу ч үгүй унадгийнхаа даваан дээр явж дээ гэсэн бодол төрүүлсэн билээ. 

	— Би ч бас тэгж бодож байна гэж Өвгөн өгүүлэв. 

	Гэвч мөр арай тачирдуу ногоон дундуур явсаар дагахад улам төвөгтэй, удаашрангуй болж ирлээ. Надад харагдах мөр гэх юм огт үгүй болж, чулуун дээр гялтайж хатсан цусан хар толбонуудаар баримжаалан бухын явж гарсан байж болох аливаа зурвасуудыг дагацгааж явлаа. Хэд дахин алдаж гурав маань гурван тийш бэдэрч хэн олсон нь «Даму» гэж заахад хойноос нь очдог байлаа. Эцэст нь мөр жаргаж байгаа нарны сүүлчийн туяанд гийгүүлэгдсэн толгойн хадтай энгэрээс голын сав руу бууж бидний өчигдрийн үзсэн өндөр ургасан өргөн зуувгар зэгсэн төгөл рүү оров. Тэр төглийн хатсан зэгс өглөө бухын гарч ирдэгээс шигүү, нэлээн ан явж орсон мөртэй байлаа. 

	— Бяцхан Мэмсаиб эндээ үлдвэл дээр гэж Өвгөн хэлэхэд:

	— М’Колатай энд байж байг гэж би өгүүлэв. 

	— Яах гэж авч гарснаа мэдэхгүй байна гэж Өвгөн дахин хэлэв. 

	— Эндээ байж байг. Друпи цааш явах гээд байна. 

	— Зөв. Юу болохыг үзэх хэрэгтэй. 

	— Чи М’Колатай энд байж бай гэж би эргэж харалгүй хэлэв. 

	Бид Друпийн хойноос босоо хүнээс таван тохой өндөр өтгөн өвсөн дотор орж бөхийн чанга ч амьсгалахгүй, ангийн мөрийг хичээнгүйлэн дагав. Би гурван бух унагаах үед бухын арьс ямаршуу харагдсаныг бодож явлаа. Хөгшин бух ширэнгэн дотроос согтуу мэт хэрхэн гарч ирж хоёр эвэр, унжсан төмс, шантайсан хоншоор, жижиг хоёр нүд, орог тачир үстэй, хогжруутай хүзүүний нь арьс, өөх махандаа болж далагнан хүч, уур хоёрыг илтгэж байгаа нь нүдэнд харагдаж би түүнийг бишрэн хүндэтгэж харин ноозгой байгааг нь хараад, болох нь тэр нам унагая гэж буудсан минь санагдаж байлаа. Энэ удаа шал, өөрөөр, тайван буудах, ойн цоорхойгоос туйвсаар гарч ирэхэд нь тасхийлгэх ёстой байлаа. Гараад ирвэл нь дотроо уужуу байлгаж, толгойгоо сунгаж хоншоороо доош болготол нь хүлээх ёстой. Тэр аливаа бухын адил амин газраа ил гаргах ёстой. Би нэг буудаж аваад хажуугийн өвс рүү үсрэн орох хэрэгтэй бөгөөд тийн үсрэн зайлахдаа буудаж чадахгүйд хүрвэл түүнийг Өвгөн буудах ёстой. Хүлээж чадвал, толгойгоо доош болгохыг нь ажиглаж чадвал би буудаад, үсрэн зайлж чадна гэдэгт итгэж байлаа. Би буудаж чадна, алж чадна гэдгээ мэдэж байсан боловч энэ бүхэн хэр удах бол гэдэг бодол сүрхий түгшээж байлаа. Энэнд л хамаг учир бий юм. Хэр уддаг бол?

	Түүнийг энд байна гэдэгт итгэн урагш явж байхад өөдрөг сэтгэл, мадаггүй үйлдэх, зорьсноо хийх, дуусгаж чадах, тоогоогүй юмаа хийгээд үл айн хэн ч үл гаслах ба хариуцаж, гагцхүү итгэл төгс хийж чадах зүйлийг үйлдээд гарахын өөдрөг сэтгэл намайг эзэмдэж би Друпийн нурууг ширтсээр сэмхэн алхаж саравчаа арчих санаанд орж байтал ард хүн дуугарч би эргэж харав. П. О. М., М’Кола хоёр бидний араас ирж явлаа. 

	— Юу болж байгаа нь энэ вэ! гэж Өвгөн дуу алдав. Тэр уурласан ажээ. 

	Бид түүнийг өвснөөс буцаан гаргаж голын эрэг дээр хүргээд эндээ байх нь зүйтэй гэдгийг ойлгуулав. Ард бай гэснийг тэр ойлгосонгүй. Миний ямар нэг юм шивнэхийг дуулаад М’Колаг дагаад яваад бай гэсэн юм байх гэж боджээ. 

	— Намайг сандрааж орхилоо гэж би Өвгөнд хэлэв. 

	— Жижиг тайга нохой шиг биднийг дагах юм. Гэвч энэ удаад сайнгүй хэрэг гэж Өвгөн хэлэв. 


Бид өвсөн дээгүүр өнгийн харж явлаа. 

	— Друпи цааш явъя гэж байгаа бололтой. Хаа хүртэл явна гэнэ вэ, тэр хүртэл нь би явна. Зогс гэвэл зогсоно. Тэр муу нохойн гөлгийг гэдсээр нь буудсан хэрэг боллоо. 

	— Гэхдээ битгий л тэнэглэж үзээрэй. 

	— Бууддаг л юм бол ална даа муу нохойн гөлгийг. Дайралддаг л юм бол буудна. 

	П. О. М. биднийг айлгасан нь намайг цухалдуулж би чанга чанга ярьж байлаа. 

	— Яваад байна шүү гэж Өвгөн надад хэлэв. 

	Бид Друпийн хойноос дагасаар, зэгс улам шигүү болсоор байв. Өвгөн юу бодож явсныг бүү мэд, замын дунд хэрд би том буу авч түгжээг нь мултлаад гохны нь хамгаалалт дээр хуруугаа тавин явсан бөгөөд Друпийг зогсож толгой сэгсрэн «Хапана» гэж шивнэх үес уур минь их хүрсэн байлаа. Зэгс улам ч өтгөн, жигүү болоод алхмын цаадах юмс харагдахгүй байлаа. Байдал үнэндээ муу, нар дөнгөж толгойн энгэрийг гийгүүлж байлаа. Бид хоёр Друпийг аргагүйн эрхэнд мөр хөөхөө зогсоход хоёул санаа амрав. Энэ их зэгсэн дунд өөрийн минь төсөөлж явсан зүйл утгагүй санагдсан бөгөөд намайг алдаж буудах юм бол өвгөн лав нам унагана гэж найдахаас өөр зам байсангүй. Тэр сайн карабинтай, би дөчин долоон калибрын нэг муу винтовтой, миний мэдэхээс түүний дуу нь л сүртэйгээс өөр юмгүй билээ. 

	Мөр даган буцаж явтал толгойн энгэрт байсан зөөгчид хашхиралдахад бид, дээхэн буудахад эвтэйхэн газар гарах гэж өвсөн дундуур ухасхийв. Тэд гараараа даллацгаан махь зэгснээс гарч тэдний хажуугаар гарлаа хэмээн хашхиралдаж, тэгтэл М’Кола, Друпи хоёр гараараа зааж, Өвгөн миний ханцуйнаас дугтарч хааш харах ёстойг мэдүүлж өгөв. Толгойн энгэрт нэлээн дээр наранд хадны наана хоёр махь зогсож байлаа. Наранд тэр хоёрын сор гялтганаж харанхуйлах бөгөөд нэг нь сүрхий том ажээ. Би түүнийг нөгөө бух мөн, үнээндээ очиж цаадах нь алхаанд нь тааруулан тэргүүлж явна гэж бодлоо. Друпи надад спрингфильд гардуулж би мөрөвчинд нь тохойгоо оруулж бариад шагайхад дуран хараанд махь бүрэн багтаж байлаа. Сэтгэлээ тайвшруулж нөгөөхийн улаан суганд барьж шагайн гохоо татаж эхэлтэл тэр урагшаа ухасхийсэнд амдуулсхийгээд атгаж орхив. Махь цовхрон булгиж байгаа морь шиг урд хоёр хөлийнхөө хооронд толгойгоо хийгээд давхив. Би хонгиогоо гаргаж замгаа түлхээд араас нь нэхэн буудав. Оносноо би мэдэж байлаа. Друпи бид хоёр хойноос нь таваргаж, тэгж явахдаа доройхон мөөрөхийг нь сонсов. Би зогтусаж Өвгөнд

	— Дуулж байна уу? Оносон шүү гэв. 

	— Тийм ээ, оносон! гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Золиг гэж! Онох нь оножээ. Мөөрөхийг нь дуулав уу?

	— Үгүй. 

	— Тээр!

	Зогсон чагнацгаахад шаналгаа дүүрэн дорой гэгч сунжруулан мөөрөх дуу тодоос тод дуулдав. 

	— Бурхан минь яасан гунигтай дуу вэ? гэж Өвгөн хэлэв. 

	М’Кола гар атгаж Друпи дал алгадаж инээд хөөр болцгоон модон дундуур хадан дээгүүр бүдэрч торон хөлсөө цувуулсаар хяр өөд гүйцгээв. Амьсгаагаа дарах гэж зогсоход зүрх балбах бөгөөд нүүр саравч хоёроо арчив.

	— Куфа! гэж М’Кола «Үхэж» гэдэг үгийг хэрдээ хурц тод хэлэв. 

	— Н’Дио! Куфа!

	— Куфа! гээд Друпи инээмсэглэв. Цааш мацахаас өмнө М’Кола:

	— Куфа гэж давтан хэлээд надтай гар барив. 

	Тэгээд бид нөгөө махь модны урд талд хоёр эврээрээ газар хатган тулгуурлаж хүзүүгээ гүрдийлгээд хэвтэж байгааг олж харав. М’Кола даланд нь байгаа сумны нүхэнд хуруугаа хийж баясан толгой сэгсэрлээ. 

	Өвгөн П. О. М. хоёр зөөгчдийг араасаа дагуулан хүрч ирцгээв. 

	— Бурхан минь, санаснаас дээр бух байна шүү гэж би хэлэв. 

	— Нөгөөх биш байна. ёстой бух байна. Тэр энэнтэй цуг явсан хэрэг. 

	— Би үнээтэйгээ цуг явж байна гэж бодсон юм. Хол байсан болохоор ялгаж чадаагүй. 

	— Дөрвөн зуун алхам газар байсан даг. Тэнгэр минь, та энэ өчүүхэн амьтныг онох нь оножээ. 

	— Толгойгоо хоёр хөлийнхөө завсар хийгээд тонгорохоор нь нь би онолоо гэж мэдсэн юм. Гэрэл сайтай газар зогсож байсан л даа. 

	— Би ч бас мэдсэн. Харин нөгөөдхийг биш гэж бодсон шүү. Бид шархадсан хоёр бухтай боллоо гэж бодсон юм. Эхний удаа мөөрөхийг нь дуулаагүй шүү. 

	— Мөөрөхийг нь дуулахад мөн ч сайхан байлаа. Гунигтай дуу байсан, модон дотор сигнал дуугарч байгаа юм шиг санагдсан гэж П. О. М. хэлэв.

	— Надад бол хачин сайхан санагдсан. Тэнгэр минь үүний төлөө уух ёстой шүү. Ингэж буудахад яах вэ. Ийм сайн бууддагаа хэлэх нь яасан юм бэ? гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Битгий донгос. 

	— Хачин сайн мөрч, бас шувуу буудахдаа ямар билээ гэж тэр П. О. М.-оос асуув. 

	— Сайхан бух байна, тийм ээ? гэж П. О. М. өөдөөс нь асуув. 

	— Сайхан амьтан. Залуу боловч сайхан толгойтой бух байна. 

	Зураг авах гэсэн боловч жижиг аппарат байсан бөгөөд хөшиг нь гацсан байлаа. Хөшигний тухай маргасаар байтал гэгээ муудаж хөшигнөөс болж зураг авч чадахгүй болсондоо уур шатаж хараал урсгав. Зэгсэн дотуур явж буудаж, тэр ч байтугай алсан ан маань бух байж хөөрсөн сэтгэлээрээ удаан жигүүрлэж чадсангүй, гэвч дотор нэг юм уужирч ирлээ. Ална гэдэг сэтгэл хөдөлгөх юм биш, би аяга ус уугаад П. О. М.-д хандав. Гаслахаас өөр замгүй, аппаратаа орхисон шаар санж. П. О. М. намайг тайтгаруулж, бид цөм тайтгарч М’Кола тонгойн бухын арьсыг ярж байхыг харцгаан бие биеэ нигүүлсэн зургийн аппарат сэлтийн тухай ойлголцон шахалдаж зогсов. Виски уухад амтгүй байсан боловч би асгасангүй. 

	— Дахиад нэг хийгээдхээч гэж би хэлэв. 

	Хоёр дахь аяга нь арай зүгээр байлаа. 

	Бид хирсэд хөөгдлөө гэдэг нөгөө жад бүхий эрээр газарчлуулан хуаран руугаа буцаж, Друпи толгой өвчихөөр бусад нь махыг чононцорт идүүлэхгүйн тул эвдэж модонд өлгөхөөр хоцорцгоов. Тэд харанхуйд буцахаасаа айх тул би Друпид том буугаа үлдээлээ. Тэр буудаж чадна гэсэнд би сумыг гаргаж замгийг цоожлоод буцааж өгч яаж буудахаа үзүүл гэв. Тэр бууг мөрлөж зүүн нүдээ аниад гохыг хэдэнтээ чанга буулгав. Дараа нь цоожийг нь үзүүлж хэдэнтээ хаалгаж нээлгэж, гохыг нь хоёр гурав даруулав. Друпийг цоожтой буугаар буудах гэж ноцолдож байхад М’Кола тун дээрэлхүү царайтай харахад Друпи хулгах аж. Би буугаа хоёр сумтай үлдээж, тэд бүрэнхийд цөм мах эвдэцгээн хоцорч, бид жадтай эрийн хойноос бага шиг бухын мөрөөр хөдөлцгөөж цус ололгүй толгойн орой хүрээд хуарангаа зүглэв. Бид хоолойнуудын эхээр хэдэрч, сайран дундуур гаран жалгуудыг огтолсоор явж их хярд хүрэхэд нэгэнт харанхуй, сэрүүн болж цөм ядарч сульдсан байлаа. Нэг удаа Өвгөний том буу болон баахан лонх, хоёр нүдний дуран, ууттай ном авч яваа М’Кола түрүүнд нь шуурхай алхаж байгаа газарчид хандан баахан юм шулганасан нь хараал мэт санагдав. 

	— Юу гэв? гэж Өвгөнөөс асуусанд

	— Хурдан явдгаараа битгий гайхуул. Энэ дотор настай ч хүн яваа гэж байна. 

	— Хэнийг настай гэж байгаа юм бол, өөрийгөө юу? Эсвэл таныг юм болов уу?

	— Хоёулыг.

	Хүрэнтэх толгодын цаанаас манантсан улаан сар дээшилж бид гэрэл нь сүүмэлзэх тосгоны зүг буув. Муусайн барилгууд нь цөм янгинатал түгжигдсэн, хонь ямааны шивх ханхлах ажээ. Гол гарч тэртээх нүцгэн энгэр дээр манай майхны үүдэнд асаж байгаа галын зүг явцгаав. Салхи ихтэй хүйтэн шөнө байлаа. 

	Өглөө нь бид булгийн дэргэд хирсийн мөр олж жимсний цэцэрлэг шиг талыг туулж хавцалд эгц нийлсэн хоолой руу ортол нь дагав. Халуун гэдэг жигтэйхэн, бариу гутал нь П. О. М.-ийн хөлийг бас холгожээ. Тэр өөрөө хэлээгүй боловч би мэдсэн юм. Бид ядрахын ихээр ядарсан байлаа. 

	— Чөтгөр аваг цааш нь. Том л биш бол би дахиад ер буудахгүй, долоо хоноход өөр олигтой юм унагаж болно биз. Одоо бол би түрүүчийнхээрээ цэглэж Карлтай нийлнэ. Тэндээс болбол бейз гөрөөс авлаж бас тахийн хэдэн арьс олж аваад хүдүүнд гарцгаана гэж би Өвгөнд хэлэв.

	Бид толгойн орой дээр модны ёроолд сууцгааж байлаа. Хавь ойр, Рифт ангалагт нийлсэн хавцал, Маниара нуур илхэн харагдана. 

	— Зөөгчид авч хөнгөн шиг явж тэр хоолой, нуурын хавиар гөрөөлбөл зүгээр дээ гэж Өвгөн өгүүлэв. 

	— Сайхан хэрэг. Ачааны машинууд, юу гэдэг билээ, тэр нэг газар биднийг амдуулж очиж болох юм. 

	— Майи—Мото

	— Болохгүй нь юу байх бил ээ? гэж П. О. М. асуув. 

	— Аль зэрэг газар болохыг Друпигээс асууна. 

	Друпи тэр газрыг эс мэдэх аж. Жадат эр маш их бартаатай, Рифт ангалагт орсон голын цутгалангаас цааш явахад тун бэрх гэв. Тэр биднийг ийм ачаатай түүгээр гарч чадна гэж бодохгүй байгаагаа хэлэв. Бид бодлоо орхиход хүрлээ. 

	— Хийгүүштэй аян байна даа. Зөөгчдийн хөлс бензинийхээс бага шүү дээ гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Буцах замдаа ийм аян хийж болохгүй юу? гэж П. О. М. асуув. 

	— Болно. Гэвч олигтойхон хирс олъё гэвэл Кени ууланд гарах хэрэгтэй болно. Тэнд ч ёстой лут юмнуудтай тааралдана даа. Энд хүдүү ч ховор Кени, Кабалыг яавч гүйцэхгүй. Тэгээд хүдүү авлаад цааш Хандений нутагт очиж сэлмэн эвэрт буга агнах цагтай болно гэж Өвгөн хэлэв. 

	— За тэгвэл явъя гэж би шуудхан хэллээ. 

	Бид Карлын авласан хирсэд атаархахаа болиод удаж байлаа. Бид түүнийг хирсээ алсанд цөм талархаж явлаа. Одоо тэр бейз гөрөөс авласан байж магад. Би тэгж найдаж байна. Карл бол сайн хүн, тэдгээр ер бишийн толгойнуудыг олж авсан нь сайн хэрэг. 

	— Хөөрхий, хонгор ээж минь та яаж байна даа?

	— Зүгээр. Хөл амраахаас би буцахгүй. Гэвч ингэж гөрөөлөх сайхан байна. 

	— Тэгвэл буцацгаая. Хоол идээд хуарангаа ачиж шөнөдөө талд гаръя. 

	Тэр шөнөдөө бид Муту-Умбу дахь замаас холгүй аргил моднуудын дор орших хуучин хуарандаа ирсэн билээ. Энэ бол африкт бидний байрласан анхны хуаран, нов ногоон дэвсгэр мөчиртэй моднуудтай, түргэн урсгалт тунгалаг голтой, бид анх буудалласан сайхан газар аа. Өнгөрснөөс ялгаатай болсон юм гэвэл шөнө их халуун, зам тоос ихтэй, бид олон газар үзсэн байлаа. 

	
ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Бид элстэй зам даган, тэгш тэгш шилээр өнгөрч буттай толгодыг өгсөж уруудан, модтой хошууг ороон Рифт ангалагийн ирмэгт хүрч ирэв. Тэр доор тал, хясааны яг ёроолд, шигүү ургасан ой, цаана нь Маниара нуурын ээрмэн захтай зууван мандал наранд гялтганаж нэг буланд нь үй олон жижиг улаан цэг харагдах нь нил дэглий шувууд ажээ. Зам тэндээс ангалагийн хажуу руу эгц бууж модон дундуур дайран хэсэг хэсэг ногоон арвай, гадилын тариалан, ойн захтай нийлсэн нэрийг нь үл мэдэх мод бүхий хоолойн тэгш талыг туулж энэтхэгийн дэлгүүр болон овоохойнуудын дэргэдүүр өнгөрч түргэн урсгалтай тунгалаг хоёр горхийг гүүрээр гарч шаварт талбай руу хошуурч ирсэн бас нэг ойг нэвтлэн шороотой нугачаанд хүрч ирэв. Үүгээр явахад зам гүнзгий шантай, тоостой зөрөг болж бутан дундуур хөтөлсөөр Муту-Умбу хуарангийн сүүдэрт хүргэлээ. 

	Тэр шөнө хоол идсэнээс хойш харанхуйд нисэж байгаа нил дэглийнүүдийн чимээ сонсогдож байв. Тэр чимээ нарнаас өмнө нисэж яваа нугасны жигүүрийн дэвэлт шиг мөртөө яруухан хүчтэй, түмэнтээ давтагдах ажээ. Өвгөн бид хоёр халамцуу, П. О. М. туйлын их ядарсан байлаа. Карл бас л уруу царайтай байв. Хирс алж сэргэсэн урмыг нь бид хугалж, тэр явдал яаж ийсхийгээд өнгөрсөн боловч бейз гөрөөсний авд хоцорч болох билээ. Бас ирвэст яваа хар дэлтэй мундаг арслантай тааралдсан удаа бий. Маргааш өглөө нь хирсийн сэг дээр очиход нь тэр арслан хоргодоод байсан боловч ойн нөөц байсан тул түүнийг алаагүй ажээ. 

	— Ямар харамсалтай юм бэ! гэж би түүний уйтгарт байдалд нийцүүлэн хэлсэн боловч бусдын чиг дагахааргүй хөгжүүн байлаа. Өвгөн бид хоёр яс махандаа хүртэл ядран, яриа дэлгэж содтой виски ууж суулаа. 

	Дараа өдөр нь Рифт ангалагийн хуурай шороот газраар бейз гөрөөс хайж эцэст нь Масай тосгоны цаадах модтой толгодын ёроолд сүрэг бейзтэй таралдав. Тэд гэдгэр хар эвэр, гоё толгойтойгоос биш масайн сүрэг илжигнээс ялгарах юмгүй санжээ. Ойртож сайн ажиглавал хоёр гурав нь бусдаасаа илт дөмөг тул би газар бууж хамгийн сайн нэгийг нь сонгоод тэдний цувралдахад нөгөөхийг анав. Сум пүдхийж нөгөөх бусдаасаа тасран дороо тойрч, тойрох нь улам түргэсгэхэд би оносноо мэдэв. Тэгээд нэрмэж буудсангүй. 

	Карл ч гэсэн түүнийг оноож байсан ажээ. Тэрний нь би мэдэлгүй, хар амиа бодон ядаж энэ хэр хамгийн дөмөг гэмээрийг нь шилж буудсан юм. Гэвч Карл өөр овоо нэгийг мөн унагасан бөгөөд бусад нь саарал тоосон үүл босгон хатирч алга болсон билээ. Буудахад зэрэглээ мэт яралзах эврүүдээс өөр догдлуулах юмгүй, тэд ердөө илжиг шиг санагдаж байлаа. Машин ирж М’Кола, Чаро хоёр толгойнуудыг өвчиж махыг нь эвдэж дуусахад бид пүргэсэн тоосонд нүүр амаа саарал болтол булуулан хуаран руугаа явж байхад хөндийг дагаад халуун зэрэглээ яралзаж байлаа. 

	Тэр хуаранд гурав хоносон билээ. Бид нутагтаа найз нөхдөдөө амласан тахийн хэдэн арьс олж авах хэрэгтэй байлаа. Аятайхан өвчихөд цаг хэрэгтэй байв. Тахь агнах таатай ажил биш. Цэлгэр тал дүнхийж толгодоос цааш гандуу, халуун, шороо ихтэй бөгөөд тэр үеийн дуртгал гэвэл бид шоргоолжны үүрний дэргэд сууж сүрэг тахь сааралтан манарах халуунд тоос босгон хатирч бас тэртээ шаргал талд хойно хойноосоо цувралдсан гурван цагаан юмны дэргэдүүр шувуу эргэлдэж өвчигчид ба мах авах гэсэн тосгоны хүмүүсийг суулгасан ачааны машины тоос өд адил нэвсийж байсан билээ. Сайн дураар өвчигчид махыг нь хэрэглэе, алж өгөөч гэж гуйсан тул би тэр халуунд нэг гөрөөс хэд хэд бүтэлгүй буудсан юм. Би түүнийг шархдуулж гурав дөрөв нэхэж буудаж алдаад бараг үд болтол тал дундуур дагаж арай ядан ойртон буудаж алсан билээ. 

	Тэр өдрийн үдээс хойш бид суурины дундуур нэг энэтхэгийн их дэлгүүрийн булангаар гардаг замаар хөдлөв. Тэр энэтхэг арилжаа муутай, эелдэг янзтай, юм авах болов уу гэсэн царайтай нялуун инээдээр инээмсэглэн зогсож байв. Машин тэр булангаас зүүн тийш эргэж жим дагавал, тэр жим өтгөн ой хоёр талаас тулж ирсэн нэвсгэр ширэнгэн дундуур гарч бүдүүн дархи, гуалингаар хийсэн гүүрээр дамжин гол гарч ширэнгэ сийрэхэд өвслөг хөндий рүү гарч өмнө хулсаар хүрээлэгдсэн хуурай захтай дотор нь нил дэглийнүүд хөхөрч ягааран гялтганаж харагдах нуурын сав хүртэл үргэлжлэх ажээ. Захын моднуудын сүүдэрт загасчдын овоохойнууд байх ба салхи хөндий дээгүүр нуурын сав руу үлээж наранд шарагдагч мандалд нь машинаас үргэсэн олон жижиг амьтан түгдгэнэн цайран сааралтаж байлаа. Тэд бол хулсны ямаан гөрөөс агаад алсад хөдөлж байгаа нь аймхай, сонин авч шахалдаад зогсож байх нь журамтай сээхгэр амьтад ажээ. Бид машинаа эргүүлэн өтгөн, намхан өвс рүү орж нуурын хуурай зах дээр ирэхэд баруун зүүн тал бүрээс нь горхинууд цутгаж тэдний захаар нуур хүртэл хулстай намаг тогтсон агаад нугаснууд нисэлдэн намгаас шовойсон довууд дээр сүрэг галуу тархан сууж байлаа. Нуурын хуурай хөвөө хатуу хөрстэй, бид машинаараа түүгээр явж нойтон зөөлөн болоход нь сая зогсож машинаа орхиод сум болон шувуу зөөлгөх гэж Карл Чарог, би М'Колаг авч намгийн хоёр талаар явж шувуу хайж буудахаар тохиролцож Өвгөн П. О. М хоёр нугас нисэж очиж болох нуурын нөгөө талын горхи дагасан намаг хүрэхээр зүүн эргийн өндөр зэгсний зах руу оров. Бидний харж байхад онгосон хилэн цамцтай том өмд, саарал хаки цамц, гутал, том бүрх малгай өмссөн жижигхэн тэр хоёр ил газраар алхлан түрүүн харсан хулс руу бөхийн, ороод бараа нь тасрав. Горхины захад хүрэх санаатай яваад сайнгүй төлөвлөгөө сэдсэнээ мэдлээ. Би хатуу газар олж хичээнгүйлэн гишгэвч хүйтэн заваан шаварт өвдгөө хүртэл шигдэж шавар багасаж усаар хүрээлэгдсэн довууд гарч ирсэн боловч үе үе бэлхүүсээ хүртэл шигдэж явлаа. Тэр хавиас нугас, галуу нисэн нэг хэсэг нь зэгсэн дотор нуугдаж байгаа бусад дээрээ очсоны дараахан П. О. М-ын бууны хоёр дахин огцом дуугарч, нугаснууд нуурын зүг нисэлдэн сарнисан бөгөөд мөн галуунууд бүгд задгай ус руу чиглэв. Шөвгөр хошуулсан сүрэг хар чөрх Карлын байгаа горхины нөгөө талын намгаас нисэж бидний дээгүүр өндөрт эргэлдээд зэгс рүү оров. Дархи бүр дээр сараалжин шувуу болон хар цагаан цууцаль байх бөгөөд би нугас байгаа газар хүрч чадахаа бүр байж М’Колагийн ойг гутаан сараалжин шувуу буудаж гарлаа. Бид намгаас гарч бас нэг горхийг буу болон халаасандаа сумтай цуваа дээш өргөн туулж гараад П. О. М., Өвгөн хоёрын байгаа газар очихоор зүтгэж явтал нэг гүнзгий цөөрөм тааралдаж чөрхнүүд нисэхэд нь гурвыг унагав. Харанхуй болох гэж байхад тэр хоёрыг оллоо. Тэр хоёр нуурын хуурай хөвөөний зах дахь голын цаад эрэг дээр байж байв. 

	Тэр гол гатална гэхэд гүнзгий, ёроол нь лаг шавартай тул түүн рүү орсон хулсны гөрөөсний дагтаршсан мөр олж түүнд найдан гол руу ороход ёроол нь хатуу, ус нь улаан сугаар татав. Уснаас гарч ус дуслуулан ногоон дээр зогстол сүрэг чөрх үргэн дээгүүр хурдан гэгч ниссэнд буудах гэж Өвгөн хамт шороон дунд хэвтэв. Гурвыг онож тэр гурав, зайсаар явж өндөр өвсөн дотор пидхийн ойчицгоов. Бид хичээнгүйлэн эрж тэр гурвыг олов. Тэд нисэж байсан тул зайж явсаар санаснаас хол ойчсон байв. Харанхуй юу юугүй ойртож бид нуурын савын хатсан саарал шавар дундуур машиныхаа зүг хандвал шигдэж гутал нэвтэрч байлаа. П. О. М. нугас унагасандаа баяртай явлаа. Сернгетид агнаснаас хойш нугас унагаагүй байсан бөгөөд ямар сайхан амттай байдгийг нь санацгааж байлаа. Манай машин хавтгай талбай хатсан шавар, өвслөг хөндий хийгээд ойн наана өчүүхэн бага харагдаж байлаа. 

	Дараа өдөр нь судалт тахитай хөөцөлдөж хөлс ба машинаас боссон шороо хоёртой саарал болтлоо зууралдаж хуарангийнхаа зүг тал дундуур салхинд нүдүүлэн буцаж ирсэн билээ. П. О. М., Өвгөн хоёр гадагш гарсангүй. Гарч шороогоор амьсгалах хэрэг юу байх билээ. Карл бид хоёр нар, шороо хоёрт эдлүүлэн түүртэж уурлахад үүсдэг иймэрхүү янзын яриатай явсан билээ. 

	— Яав аа?

	— Дэндүү хол байсан. 

	— Эхлээд л алдсан

	— Дэндүү хол байсан шүү дээ. 

	— Буудахгүй бол горьгүй. 

	— Та бууд л даа. 

	— Би хувиа борлуулсан. Бид хоёрын дунд ердөө арван хоёр арьс л хэрэгтэй шүү дээ. Та шамдаач. 

	Тэгээд нэг нь түргэн бууд гэсэнд нь шаралхаж түргэн гэгч хэд хэд буудаж орхиод шоргоолжны үүрний араас босож, нөгөө дээрээ ирэхэд цаадах нь ихэрхүүгээр

	— Юу болов? гэвэл

	— Дэндүү хол байна шүү дээ гэж арга тасарсан янзтай хариулна. Ихэрхүү нь

	— Тэднийг хар л даа гэж шартайяа хариулна. Судалт тахиуд өвчигчид авч яваа ачааны машин ойртон ирэхэд үргэж хуйларснаа тойрсхийн хөндөлдөж зогсоцгоов. Нэг нь буудахын сэхээгүй ууртай харагдах бөгөөд дараа нь

	— Алив. Бууд! гэв. 

	Ихэрхүү нь зарчмыг дээд зэргээр баримтлан татгалзаж:

	— Өөрөө бууд гэв. 

	— Буудаж ханалаа гэж нөгөө нь хэлэв. Буудах сэхээгүй уурласан, ямар нэг гайд учрах гээд байгаагаа тэр мэдэх ажээ. Гайтай юм хэзээд тааралдана. Санаанд дүйцээгүй нөхцөл байдалд ямар нэг юм хийх эсвэл нөхцөл байдал бүрдээгүй үед яв цав биш тушаалаар үйлдэх эсвэл түмний нүдний өмнө буудах, яаран буудах явдал ямагт тулгардаг билээ. 

	— Бид хэдийнээ арван нэгийг авлачихлаа гэж ихэрхүү нь аргадангуй хэлэв. 

	Тэр наадхыгаа яаруулаад хэрэггүй нь, тайван байлгасан нь дээр, яаруулбал улам уурлуулахаас цаашгүй гэж мэдэж байлаа. Тэгээд ч бас л ихэрхүү дүрэмдэх байдлаар

	— Ганцыг хэзээ ч алж болно. Явцгаая. Бо, машинд сууцгаая гэв. 

	— Үгүй, заавал эндээс авлана. Чи бууд. 

	— Больё, явъя. 

	Машин ирэхэд түүнд суугаад тоосон дундуур давхиж явахад уур омог дарагдаж, цаг давчуу болсонд бас л гашуудна. Тэгээд

	— Юу бодож байна? Намайг яадаг гөлөг вэ? гэж бодож байна уу? гэж асуув. 

	Тэгэхэд

	— Үдээс хойш яахаа бодож байна гээд шороонд дарагдсан нүүрээ үрчийлгэн инээмсэглэв. 

	— Би ч гэсэн гэж хариу өчив. 

	Үд өнгөрөхөд энэ удаа шаварт шигдвэл хөлөө сугалж авахад хялбар брезент гутал өмсөж намаг дундуур дов дамжин ус туучин нугаснууд урьдын адил нуураас нисэлдэхэд баруунтаагуур холуур тойрч нуур луу ирж ёроол нь хатуу болохыг шалгаж мэдээд ус өвдгөөр таттал яваад сүрэг шувууг дэрхийтэл буудаад М'Колагийн хамт намсхийв. Шувууд агаарт шуугилдан байхад эхлээд хоёрыг, дараа нь бас хоёрыг унагаад эгц дээр яваа нэгийг буудлаа. Толгой дээгүүр, нэлээд доогуур баруун тийш өнгөрч байгаа нэгийг буудаж алдав. 
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	Шувууд гаагалсаар буу цэнэглэх завдал өгөлгүй хурдан нисэж буцаж бууна. Шархадсан нугаснуудыг өгөөш болгохоор шийдээд хэрэгцээнийхээ буюу даахынхаа хэрээр авлаж болохоо мэдсэн тул шилж буудна. Эгц дээр өндөр яваа нэгийг «coup de roi5» маягаар гэдийж байж буудахад том халтар нугас М’Колагийн дэргэд пидхийн ойчиход тэр түг түг инээв. Тэгтэл дөрвөн зэрэмдэг юм сэлж холдоход авсан нь дээр гэж алав. Өвдөгцөө ус туулж сүүлчийн зэрэмдэгт ойртон түүнийг аваад буцаж явахдаа халти үсэрч нүүрээрээ ус руу ойчоод өндийж хүйтэн усанд нэвт норсондоо нуруу руу сэрүү оргиж байгаад баясан булингартай усанд шаварт хөхүүлэн сууж нүдний шилээ арчиж, сумнуудын цаасан хонгио задрахаас өмнө амжиж буудаж болох болов уу? гэж бодон, буундаа орсон усыг гаргаж байхад М’Кола элгээ хөштөл хөхрөв. Тэр ангийн цуваар дүүрэн нугас барин байснаа гэнэт газар хэвтэхэд нь үзвэл сүрэг галуу дээгүүр гинжлэн нисэж байсанд норсон сумаар буугаа сумлах гэж оролдов. Сумлаад буудав. Гэвч эсвэл хол болоод тэр үү, нэг бол би дэндүү гэдийгээд тэр үү, алдаж, буун дуугаар нил дэглийнүүд дэрхийн нисэлдэж нарны наагуур үүл мэт бүрхэж нуурын хаяаг тэр чигт нь ягаан хөх болгов. Тэд усан дээр буцаж суулаа. Буудах бүрдээ усанд тольдож байгаа нар, үнэмшихүйеэ бэрх хурдан хөөрөөд аажуу доош буух энэ ягаан хөх үүл хоёрыг эргэж харна. 

	— М’Кола гээд би тэр зүг рүү заав. 

	Н’Дио гээд тэр тэр зүг харснаа 

	— М’узури гэж хэлээд сум нэмж өгөв. 

	Бид урьд нь ганзага дүүрэн антай байсан боловч энэ удаа нуурт хийсэн ан хамгийн олзтой нь болсон билээ. Тэндээс хөдөлж гурван өдрийн дараа Бабатийн жижиг зочид буудлын бяцхан шатны сүүдэрт ачааны машинуудаа ирэхийг хүлээх зуур нугасны төрлийн шувууд дотроос хамгийн амттай зөөлөн махтай шивээ нугасны хүйтэн мах Пан-Яны лаазалсан ногоо сэлтийг Бабатигаас худалдаж авсан улаан дарсаар даруулан амталж суусан сан. Машинууд шөнө орой нэг юм ирэхэд бид толгодоос ирээгүй байгаа найзынхаа найзын эзгүй байранд хооллож суусан билээ. Шөнө хүйтэн байсан тул цув өмсөцгөөчихсөн, эвдэрсэн машинаа цөхөртлөө хүлээж мансууртлаа ууцгааснаас хачин их өлсөж П. О. М. эгшигт хайрцгийн аянд кофейн тариалангийн эзэн, Карл хоёртой бүжиглэж, миний дотор муухайрч толгой өвдөж түүнийгээ Өвгөнтэй хамт шатан дээр суун содтой вискигээр гайгүй сайн эмнэж суутал тас харанхуйд салхи шуурч байхад нөгөө шивээ нугаснууд ногоогоор хачирлагдан ширээн дээр уур савсуулан гарч ирсэн билээ. Азарган сувд гургуул аятайхан бөгөөд шөнө идэх гэж нэгийг хайрцаглан машины ард хийсэн билээ. Гэвч шивээ нугаснууд ёстой дээд зэргийн хоол ажээ. 

	Бид Бабатигаас гарч толгод дундуур цаана нь жижиг тосгон харагдах ерхөгт талын сэжүүрт хүрч ирэв. Тэртээ уулын хормойд анчдын өртөө байдаг бөлгөө. Тэнд бид хуарагнаж модтой толгод, задгай талын захад ирдэг, ойт хөндийд нутагладаг хүдүү гөрөөс авлахаар ирсэн билээ. 

	
ТАВДУГААР БҮЛЭГ

	Це-це ялааг зайлуулах гэж бүсэлж ургуулсан модны ёроолд хуарагнасан нь тун халуун, цавчим шовх, бут, бартаа ихтэй толгодоор мацаж зүдрэн бас бугын цэцэрлэгт зугаалах мэт модтой хавтгайнуудаар зовлонгүй явж гөрөөлдөг байлаа. Це-це ялаа хаа ч явсан хоргоож хүзүү болон цамц нэвт их бие, гар, чихний ар луу өвдтөл хатгана. Би гөрөөлөхдөө навчлаг мөчир олж аваад ар шилээ дэвдэг байсан. Бид таван өдөр хоёр нарны хооронд явган гөрөөлөөд харанхуй болсон хойно ирэхдээ мах болтлоо ядрах авч харанхуй болж сэрүү татан це-це хазахаа болиход баяртай байдаг байв. Бид толгод, хөндийгөөр эргэж буцан гөрөөлдөг байсан ба Карл гойд сайхан оронго алсан боловч уруу царайлсаар л байв. Хүдүүний ангийн талаар тэр тун бүтэлгүй сэтгэгдэлтэй байлаа. Урагшгүйтэхээрээ ердийнхөө зангаар тэрнээс ч боллоо энэнээс ч боллоо гэж газарч, отсон газар, толгодын аль нэгийг муу хэлж ирнэ. Энэ бүгд түүнээс урвасан юм шиг ярина. Тэр толгодоос залхаж хөндийд итгэхгүй болсон ажээ. Би түүнийг нэг юм унагаж, сэргэх болов уу гэж өдөр бүр горьдовч хүдүүний авын тухай сэтгэгдэл нь улам тойвтой болж байлаа. Мацахдаа муу түүнийг толгод үнэхээр залхааж гүйцжээ. Үүний нь хөнгөвчлөх санаатай би авирахын ихийг авиравч тэр маань эцэстээ хүдүү чухам л толгодод байдаг юм байна, би талаар шал дэмий явж цаг алдлаа гэж бодох болсон билээ. 

	Тав хоноход би арав гаруй хүдүү зүртэй тааралдаж тэдний дунд гунан гур байхыг ажигласан билээ. Зүрүүд том бие, орог зүс, жижигхэн толгой, дэлдэн чихтэй, алаг бөгөөд ухаан тавин том гэдсээ цүлхэлзүүлэн зөөлөн бөгөөд хурдан дэгдэж мод руу далд орно. Залуу гурын эвэр мушгиа сууж эхэлж байгаа боловч хараахан богино, олиг муутай. Үдэш ерхгийн захад биднийг байж байтал хажуугаар цувран давхисан зургаан зүрийн гурав дахийг нь ажвал гур гэхээс том биетэй, бүдүүн хүзүү, хар дэл, сайхан эвэр, хүрэвтэр үстэй дуудлагын хөгшин хандгай гэмээр байсан. 

	Нэг удаа нар гудайж гэрийн зүг толгодын завсар дахь цавчим шилээр бууж явтал газарч маань наран сөрөгт, толгойн оройн тэнд цагаан судалтай хоёр орог амьтан хөдөлж байсныг заав. Тэр хоёрын зөвхөн их бие нь модны завсраар цухуйх бөгөөд хүдүү гур мөн гэв. Эвэр нь харагдаагүй бөгөөд биднийг толгойн оройд хүрэхэд нар шингэсний дээр газар нь чулуу ихтэй тул тэр хоёрын мөр эс олдов. Халти харснаас үзэхэд тэр хоёр, бидний үзсэн зүрүүдээс өндөр тул гур гэж бодохоор байлаа. Бид хяраар харанхуй болтол гөрөөлөөд тэднийг дахин олж харсангүй. Маргааш нь Карлыг явуулахад ч мөн дайралдаагүй билээ. Бид усны ямаан гөрөөс олныг босгодог байлаа. Нэг удаа ёроолдоо гүн жалгатай хяраар гөрөөлж яваад усны гөрөөстэй тааралдав. Тэр бидний анирыг авсан боловч үнэр аваагүй, биднийг зогсоход тайвширч М’Кола гараа минийх дээр тавьж, бид түүнийг арван хоёр алхам газраас ажиглавал хар зүс, лухгар хүзүү, сэрвэгэр хар дэлтэй, босоо хоёр эвэртэй гоолиг амьтан бөгөөд догдолж хамраа сарталзуулан үнэр хайж байлаа. М’Кола инээмсэглэн миний бугуйгаар чанга атган, бараа нь харагдахгүй байгаа аюулаас айн догдолж байгаа том сэрхийг ажиглацгаалаа. Гэтэл алсад нутгийнхны хар дарьт бууны дуу лүгхийсэнд нөгөө сэрх ухасхийн бидний дээгүүр харайн алдаж хяр өөд дэгдэв. 

	Бас нэг өдөр П. О. М.-той цуг гагцхүү ширэнгэтэй хавтгайнуудаар гөрөөлж яваад зөвхөн бөөн бөөн бут бүхий талын зах дээр гарч иртэл хархирах мэт хоолойн гүнзгий хүрхрээ дуулдав. Би М’Кола руу харав. 

	— Симба гээд тэр эвгүйрхэв. 

	— Уапи? (хаана байна?) гэж би шивнэв. 

	Тэр хуруугаараа дохилоо. Би П. О. М.-д «арслан байна, өглөөнийх мөн байх, чи тэр моднуудын цаана байж бай» гэж шивнэв. 

	Биднийг өглөө босож байхад арслан хүрхрэх нь сонсогдсон юм. 

	— Би чамтай цуг байсан нь дээр. 

	— Өвгөний сэтгэл зовно. Чи тэнд хүлээж бай л даа!

	— За яах вэ. Чи харин болгоомжтой л оролдоорой. 

	— Би давгүй, зогсож буудна. Гэхдээ болмооргүй бол буудах ч үгүй. 

	— За яах вэ. 

	— Нааш ир гэж би М'Колад хэлэв. 

	Тэр зэвхий даагаад огт таагүй шинжтэй байлаа. 

	— Уапи Симба? гэж би шивнэн асуув. 

	— Тэнд гэж дурамжхан хэлээд хурц ногоон талбар, муруй хазгай арал мэт хэсэг ширэнгийн зүг заав. Би газарчийн нэгэнд, П. О. М.-ийг аваад буц гэж дохиод модны хаяа руу хоёр зуун алхам хэртэй явтал нь хойноос нь харав. 

	— Явъя гэж би М’Колад хэлэв. Тэр инээх ч үгүй толгой сэгсрээд хойноос дагав. Бид тун хянуур, ширэнгэ нэвт харахыг хичээн ширтсээр урагш дөхөж байлаа. Арсланг олж харахгүй л байв. Тэгтэл биднээс баруун урагшхан хүрхрэх дуу дахин гарав. 

	— Болохгүй «Хапана, Б’вана» гэж М’Кола шивнэв. 

	— Явъя гэж би хэлээд долоовор хуруугаараа хүзүүгээ чичиж эрхийгээ доош харуулаад «Куфа» гэж шивнэв. Арсланг хүзүүгээр нь буудаж ална гэх гэсэн минь тэр билээ. М’Кола толгой сэгсрэх бөгөөд царай нь улам зэвхийрч хөлс нь бурзайж ирэв. 

	— Хапана гэж тэр шивнэв. 

	Бид урьд шоргоолжны үүр байсанд тэрхүү аржгар шавар дээр гарцгааж эргэн тойрныг харав. Ногоон ширэнгэн дундаас юу ч олж харсангүй. Уул нь би шоргоолжны үүрэн дээрээс арсланг олж харна байх гэж бодсон боловч буцаж буухад хүрсэн бөгөөд өргөст ногоон ширэнгэ рүү хоёр зуун алхам ойртов. Бидний өмнө дахин хүрхрэх сонсогдож жаалхан азнатал архирах дуу гарав. Архирах нь нэн сүртэй, юм бодогдуулахаар байлаа. Шоргоолжны үүрэн дээр гарснаас хойш миний зүрх дэлсэж эхлэв. Тэр болтол би ойрхноос сайн буудаж болно, Өвгөнгүйгээр ганцаараа алж орхивол удаан үлдэх тааламжтай дуртгалтай болно гэж бардам итгэж байсан минь алдаа болсон билээ. Алж чадна гэх бүрэн итгэлгүй бол буудахгүй юм шүү гэж хатуу шийдэв. Үүнээс урьд би гурвыг алж ямархуу байдгийг нь мэдэх болсон боловч энэ удаа бүх насаараа гөрөөлөхдөө үзээгүй догдлолд автаж байлаа. Өвгөнийг байхгүйд тайвуухан тааламжтай буудаж болох байсан боловч одоогийн хийх гэж байгаа маань тун горьгүй хэрэг гэж бодогдов. Биднийг урагшлахад тэр удаан боловч цаашилсаар байлаа. Тэр бидэнд хүрхрэлт нь дуулдсан өглөөн цагаар цадтал идэж аваад одоо явахгүй хэвтэхийг хүсэж байгаа нь илт байлаа. М’Кола байж ядна. Миний төлөө Өвгөний өмнө хүлээх хариуцлага, миний ухаарахгүй байгаа аюултай тэр араатнаас өөрөө айх аймшиг хэмжээлшгүй их ажээ. Тэр сүнсээ зайлтал айжээ. Эцэст нь тэр мөрөн дээр гараа тавьж нүүрээ миний нүүрэнд бараг тулгаж, толгойгоо хүчтэйеэ гурав сэгсрэн:

	— Хапана! Хапана! Хапана! В’вана! гэж эгдүүцэх гаслах гуйх гурван өнгөөр хэлэв. 

	Би буудаж боломгүй зүг түүнийг чирэх ажлаас сая нэг ангижирч буцъя гэвэл өөрөө ч гэсэн сэхээ орон амсхийв.

	— За яамай гэж би хэлэв. 

	Бид хоёр шууд эргэж, ирсэн замаараа явж задгай газрыг дайран П. О. М.-ийн хүлээж байгаа модыг зүглэв.

	— Барааг нь харав уу?

	— Харсангүй. Дууг нь л гурав дөрвөн удаа сонслоо гэж би хэлэв. 

	— Айв уу?

	— Хумсын чинээ. Гэхдээ. Сүүлдээ шүү. Дэлхий дээр ямар ч юмнаас дор тэр золигийг би алдаг л байсан юм. 

	— Тэнгэр минь! Больсонд чинь баяртай байна гэж тэр өгүүлэв. 

	Би халааснаасаа толь бичиг гаргаж шуалигаар нэг муухан өгүүлбэр эвлүүлэв. Миний эрсэн уг «Дуртай» гэдэг үг билээ.
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	— М’Кола чи симбад дуртай юу?

	М’Кола сая нэг инээмсэглэж амны нь хоёр булан дахь хятад сахал сэрвэлзэв. 

	— Хапана гээд тэр хоёр гараа нүүрнийхээ өмнө авчран маажих дүр үзүүлэв. 

	«Хапана» гэж «Үгүй» гэсэн үг билээ. 

	— Хүдүү алах уу? гэж би сануулав. 

	— Болно гээд М’Кола шуалигаар сүрхий дуулгавартайяа, — Сайн. Дээр. Тендалла, болно, тендалла гэв. 

	Гэвч бид тэр хуарангийн ойролцоо хүдүү гуртай огт тааралдаагүй бөгөөд хоёр хоноод Бабати орж тэндээсээ Кандо орж Ханденийн зүг тал газраар давхин цаашаа эрэгт хүрсэн билээ. 

	Тэр хуаран санаанд огт нийцээгүй, газарчид нь ч гэсэн тэр, буцах сан гэхээс арга барагдаж байсан билээ. Тэнд хүдүү байдгийг, Уэльсийн жонон тэр хуарангаас хүдүү алсныг мэддэг байсан. Гэвч энэ улиралд тэнд гурван баг анчин ирсэн хийгээд нутгийн хүмүүс бодоход ургацаа хамгаалах гэж сармагчин агнадаг байсан. Зэс мөрөвчтэй буу үүрсэн нутгийн хүнтэй тааралдахад сармагчныг шамбанаасаа арваад мод хөөж хүдүүг толгод руу оруулж бууддаг шиг байсан. Би тэндээс шалавхан зайлж Хандений чигт байгаа бидний хэн маань ч үзээгүй шинэ нутагт очихыг хүсэж байлаа. 

	— Тэгвэл явцгаая гэж Өвгөн хэлэв. 

	Шинэ нутаг өгөөмөр их бэлэг шиг санагдсан билээ. Хүдүүнүүд нүүрэн дээр гарч ирцгээн анчин хамгийн том нь гарч ирэхийг хүлээж аятайхан толгойтойг нь шилж байж буудаж болох байжээ. Гэтэл сэлмэн эвэрт гөрөөс үзэгдэж хэн нь ч хамаагүй нэг нь хүдүү албал сэлмэн эвэрт гөрөөстэй нутагт очиж гөрөөлье гэж тохирцгоов. Тэр гайхамшигт шинэ нутгийн өгөөжийг бодоход урам зориг минь бадран Карл хөл нь газар хүрэхгүй баярлаж эхлэв. Тэр нутагт сэлмэн эвэрт буга унаган амьтан нь бөгөөд тэднийг ойшоохгүй өнгөрвөл ичгүүртэй хэрэг байлаа. 

	Нар туссаны дараахан бид бусдаасаа түрүүлэн хөдлөв. Тэд хуарангаа буулгаад ачааны хоёр машинаар хойноос гарах ёстой болов. Бид Бабатид нуурын ирмэгт байдаг жижиг зочид буудалд саатаж Пан-Яны лаазалсан ногоо нэлээдийг худалдаж аван хүйтэн пиво жаал уув. Дараа нь бид Каир хошууны замаар өмнийг зорин хөдлөв. Энэ зам сайтар засагдсан тэгш бөгөөд Масайн их талын урт шаргал шилнүүд рүү өнгийсөн модтой толгодыг эвтэйхэн зүсэж гаран, хатмал хөхтэй чавганц, үрчгэр царайтай хавирга нь хэрзийсэн өвгөдийн хагалж байгаа тариан талбар дундуур өнгөрч хэдэн бээр шороон дундуур, бас хэдэн бээр яваад наранд гандсан хортонтой газраар цааш зурайв. Тэндхийн газрыг харахад элс шууран байх агаад зам маань сүүдэр болгож мод суулгасан чамин цэвэрхэн герман цэргийн хотхон Кандо-Иранги руу орж ирэв. 

	Ачааны машинуудыг ирэхээр олж ав гэж М’Колаг замын зөрлөг дээр үлдээгээд машинаа сүүдэрт тавиад цэргийн оршуулгын газар очицгоов. Бид эндэхийн удирдлагатай уулзах хүсэлтэй байсан боловч хоолны цаг болоод байсан тул түвэг учруулахаас цааргалж, аятайхан цэвэр, тордогдож байдаг, үхэгсэд нь бусад газрынхаас илүү ч үгүй дутуу ч үгүй оршуулгын газрыг үзсэний дараа модны сүүдэрт сууж пиво уухад хүзүү мөрнөөс шарж байсан нарны халуун жингийн дараа үйлдэж байгаа хүйтэн шавшлага шиг таатайхан байлаа. Дараа нь машиндаа сууж замын зөрлөг дээр очиж ачааны машинуудтайгаа уулзаад шинэ нутгийг зорин зүүн зүг түрүүлэн хөдөлцгөөв. 

	
ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ

	Энэ нь бидний хувьд цоо шинэ боловч өнө эртийн шинж төгөлдөр нутаг байлаа. Зам маань цавчим хясаануудын ёроолоор жингийн цуваа, малын хөлөөр гарсан жим бөгөөд хоёр эгнээ моддын дундуур дов болдогтой газраар уул өөд гарах ажээ. Энэ хавь Арагонтой тун адилхан, тохоштой луусын оронд хөл, толгой нүцгэн, хөвөн эдээр хийсэн цагаан өмсгөлийг тога маягаар мөрөндөө эгэлдрэглэсэн нутгийн арав гаруй хүмүүстэй тааралдаагүй сэн бол Испанид явж байна гэж бодож бодохуйц байлаа. Цааш явахад хясаануудын шилээр жимтэй агаад жимийн хажуугийн өндөр моддыг харахад Испани дүрээрээ мөн шиг би испанид бас л морь унан яваа шиг санагдана. Бидний урд ч, ард ч, морь явах бөгөөд урд яваа морины бөгсөнд шавсан ялааг ажиж баахан явав. Тэд бидний авласан арслангуудыг шавж байсан нөгөөх тэмээн ялаа ажээ. Испанид бол энэ ялааг цамцан дотуур орвол хагацахын тул цамцаа тайлдаг билээ. Тэр цамцны захаар ороод нуруу гар даган гүйж, хүйс харвинд ч болтугай хүрнэ. Гаргаж эс хаявал үл буцан, овжин бөгөөд хурдан гүйсээр яах ийхийн завгүй хамаг хувцсыг чинь тайлуулж орхино. 

	Тэр өдөр морины сүүлэн дор шавсан тэмээн ялаануудыг ажигласаар хэчнээн хэцүүг нь бодож үзвэл урьд надад тохиолдсон аймшигтай нэг явдал санаанд орж ирж билээ. Баруун гарын бугалгаа хуга буудуулчхаад цэргийн эмнэлэгт хэвтэж байсныг эс тооцвол үүнтэй зүйрцэх аймшиг үгүй байлаа. Тэгэхэд баруун гар ар нуруу руу сойлттой, хугарсан ясны үзүүрүүд махаа цоолсон нь хувилан хавдаж идээ бээрт баригдаад байсан юм. Өвдөхийн ихэд шаналан таван долоо хоног нойргүй байтал нэг шөнө, чамд далаа хуга буудуулаад зугтсан залуу хандгай ямар байдаг бол гэсэн бодол гэнэт орж ирсэн билээ. Суманд хэмх цохиулснаас болдог бүх явдлыг нүд хамхилгүй шөнөжин амсаж, биеэ тавигдасхийн ирэх үед миний эдэлж байгаа энэ зовлон бол анчин бүхэнд ноогдох шийтгэл мөн гэж ухаарсан юм. Биеэ овоо болсон хойно, хэрэв шийтгэл байдаг юм бол би эдлэлээ, дор хаяхад юу хийж явснаа ухаарлаа гэж шийдсэн билээ. Би болохгүй юм хийж явсангүй. Би буудуулж эрэмдэг болж жагсаалаас гарлаа. Аль нэг юманд өртөж алуулах байх гэж бодсоор үнэндээ ч үхэхийг юман чинээ бодохоо байсан аж. Буу барьж эхлэхээсээ цэвэрхэн алж чаддаг байсан цагтаа л ална, тийм чадалгүй болбол болино гэж бодсон сон. 

	Хэрэв чи идэр залуу насандаа нийгэм, ардчилал, бас бус үйлсэд цагаа нэгэнт зарж цаашид өөр юм үл сонирхон хувиа л бодох цаг чинь ирсэн бол нөхдийнхөө аятай, таатай нялуурлыг өөрөө яагаад ч орхиж чадашгүй тийм нэг зүйлээр солих болно. Миний тийм зүйл чухам юу болохыг би одоо хэр нь тодруулж чадаагүй л байна. Гэвч аливаа юмны тухай чин үнэнээр нь олигтойхон бичиж, чухам тийн бичиж байгаагаа өөрөө мэдэрч, үнэ цэнтэйг нь өөрөө мэдсээр атал хүмүүс бичсэнийг минь уншаад сэдвийг нь муушааж, худал хуурмаг зүйл гэж байхыг нь дуулах үед юм уу, эсвэл нэгэнт хэвшсэн бүх юмны адил амин чухал байсан, одоо ч чухлаараа байгааг нь өөрөө үнэхээр ухааран үйлдэж байгаа зүйлийг минь хүмүүс гайхуулаад байх юм огт биш гэх үед нэг бодол төрж ирдэг юм. Тэр бодлыг дотроо агуулан далайгаар ганцаар аялахад ивээлд нь амьдарч танин мэдэж, сурч, хайрлаж байдаг гольфстрим хэмээх энэ дулаан урсгал байснаараа л, хүн бий болохоос ч өмнөх үе дэх зангаараа урссаар л байна, Колумб олж нээхээс ч өмнө байж л байсан урт гоёмсог, гаслант энэ эргийг даган урсаж л байсан, энэ урсгалын тухай дуртгал, түүний ивээлд аж төрсөөр ирсэн бүхэн үнэтэй, хэзээд хэвээрээ юм даа гэсэн бодол орж ирдэг юм. Яагаад гэвэл энэ урсгал, индианчууд, испаничууд, англичууд, бүх кубчүүдийн үе, зүсэн зүйлийн засаг төр, баян хоосон, зовлон, зүдүүр, хээл, хахууль, харгис ёсыг өнгөрөөн эрт урьдынхаа адил хажуугаар нь ажиггүй урсаж л байх болно, эд бол цөм чиргүүл онгоцонд ачсан тод өнгө, цагаан толботой заваан үнэртэй хог новш агаад онгоц хажуулдахаар тэр номин цэнхэр ус руу асгарч түүнийг бузарлан дөрөв таван сажин гүнзгий булингартай ногоон болгоод живдэг нэг нь живж, дал модны навчис, лонхны бөглөөнүүд, лонхнууд, чийдэнгийн шатсан шил, оюутны сурах бичгийн тасарсан хуудаснууд, сүрхий зоолсон ноход, өлбөрсөн хүрэлзгэнэ, танигдахын аргагүй болсон мийнүүд хөвнө, тэднийг хог түүгчид үнэлэн үзэж урт модоор татан авч завиндаа хийж бөөцийлнө, сэхээтэн зангаар шохоорхоно, түүхчин зангаар нямбайлна, тэгээд үзэл онолоо туурвина гэж бодогддог юм. Цааш нь: Хаванад хэрэг явдал сайн, эрэг дагуу арван бээр ус хэзээ язааныхаараа тув тунгалаг номин цэнхэр өнгөлөн, гудиг ч үгүй урсаж нүднээ үл үзэгдэх хөдөлгөөнөөрөө таван сав тийм хогийг авч одсоныхоо өмнөх шиг цэнхэртэн ялалтын чимэг дал модны навчис, бидний нээлтийн зул, тасарч унасан гэрэлт бөмбөлгүүд бидний үлэмжийн их хайрын хэргээ барсан хаймаар хүүдийнүүд мөнх үргэлжлэх жирийн нэг зүйл болох энэ урсгалтай зүйрлэхэд учир утгагүй болон хөвж одно гэж бодож явав. 

	Машины урд суудалд суун тэнгис, газрын тухай ийн бодсоор явтал удалгүй Арагоноос гарч уруудасхийн ногоон модон эмжээртэй, хэсэг хэсэг ширэнгэн аралтай, хагас бээр өргөн алтан шарга элсэн голын эрэгт хүрч ирцгээв. Энэ голын ус элсэн доогуур урсах агаад шөнө болохоор ан амьтад буун ирж хурц туурайнуудаараа элсийг нь цавчиж ус гаргаж уудаг юм. Гол гаран цааш хөдлөхөд үд хэвийгээд байсан бөгөөд өлсгөлөнт нутгаас дүрвэж яваа хүмүүс бүлэг цүлгээрээ бидэнтэй зөрж байлаа. Замын хажуугаар бяцхан төгөл, шигүү бутнууд тааралдаж байв. Зам өгссөөр бид хэдэн цэнхэр толгодын дунд орж ирэв. Тэдгээр толгодын хөрс нь эвдэрсэн агаад эвэрлэг модорхуу модтой, энд тэнд нь утаа олгойдсон хэсэг хэсгээрээ шавааралдсан шовгор овоохойнууд байх ажээ. Мөн хотолж байгаа үхэр, сүрэг хонь, ямаа, тариалангийн талбайнууд харагдаж би П. О. М.-д:

	— Галисиатай адилхан газар байна гэхэд

	— Яг. Бид өнөөдөр Испанийн гурван мужаар явж өнгөрлөө гэв. 

	— Нээрэн үү? гэж Өвгөн асуув. 

	— Ялгах юм бараг алга. Барилга нь л өөр байна. Бас Друпийн газарчилж аваачсан нутаг Наваррег санагдуулж байсан. Шохойн чулуу, газрын төрх, гол горхи дагаж ургасан моднууд нь яг л ийм шүү дээ гэж би хэлэв. 

	— Газар орныг сонирхоно гэгч бас нэг онцгой шинж гэж Өвгөнийг өгүүлэхэд:

	— Та хоёр хоёулаа их номчирхдог улс юм. Ингэхэд бид хаана хуарагнах вэ? гэж П. О. М. хэлэв. 

	— Энэ хавьд, хаана нь ч яах вэ дээ. Устай л бол болох нь тэр. 

	Нутгийн бүсгүйчүүд ус авч байгаа гурван худгийн ойролцоох хэдэн модны дэргэд хуарагнахаар болж Карл бид хоёр хаагуур агнахаа шодон байж явах газраа товлоод тосгоны цаад талын замын тэртээ орших хоёр толгойн наагуур цаагуур бүрий болтол гөрөөлөв. 

	— Хүдүүний нутаг шүү дээ. Та хоёр хэдийд ч антай тулгарч болох юм гэж Өвгөн хэлсэн билээ. 

	Гэвч ширэнгэд байсан массайхны үхрүүдээс өөр юм тааралдаагүй бөгөөд харанхуйд явган буцаж явахад машинд өдөржин агсагдсан бие тавигдан тун тааламжтай байлаа. Намайг ирэхэд П. О. М., Өвгөн хоёр галын захад гэрийн хувцастай сууж, харин Карл ирээгүй байв. 

	Тэр ганц ч хүдүүний бараа хараагүй бололтой нэлээн ууртай зэвийж дүнсийсэн царайтай хүрч ирээд ганц ч үг дуугарсангүй. 

	Удалгүй галын захад сууцгааж байтал тэр биднийг хаагуур явав гэхэд нь би нөгөө толгойнхоо наагуур цаагуур гөрөөлөөд газарчийг нөгөөдүүлийн чимээ гарч байна гэхээр нь толгойн оройгоор даван хуарандаа ирсэн гэв. 

	— Нөгөөдүүлийн чимээ гарч байна гэсэн чинь юу гэсэн үг вэ?

	— Өөрийг чинь буудлаа гэж М’Кола ч бас хэлсэн юм. 

	— Хаагуур хаагуур явахаа шодож товлоцгоосон шиг санагдах юм. 

	— Тэгсэн л дээ. Гэхдээ өөрийг чинь буудахыг хүртэл газар луу чинь орсноо мэдсэнгүй. 

	— Буудахыг сонссон юм биз дээ?

	— Нэг дуу гарах нь гарсан. Сайн чагнах гэж чихээ алгаараа хүрээлтэл газарч М’Колад нэг юм хэлж М’Кола надад «Б’вана» гэнэ. Тэгэхлээр нь би «Ямар Б’вана» гэх нь ээ «Б’вана Кабор» гэсэн юм. Тэр нь чи. Тэгээд бид газрынхаа захад ирснийг сая мэдэж толгойн оройгоор давж наашаа ирсэн.

	Тэр ууртаа ганц үг дуугарахгүй байлаа. 

	— Ийм юмнаас болж бухимдаад яах вэ гэж би хэлэв. 

	— Бухимдсан юм алга, ядарч гүйцэж. 

	Өөр шиг нь эелдэгхэн, юмны учрыг сайн мэддэг, нөхрийн хэргийг өөрийнхөөсөө илүүд үздэг хүн олоход бэрх тул би түүнд итгэсэн бөгөөд тэр хүдүүний мөрөөсөл болон тэсэж ядаж байгааг нь би ухаарав. 

	Карлыг усанд орохоор майхан руугаа одоход нь П. О. М.:

	— Шалавхан нэгийг унагаасай даа гэв. 

	— Та газар луу нь орчихсон юм уу? гэж Өвгөн асуув. 

	— Чөтгөр ав, яалаа гэж гэж би өчив. 

	— Бидний явсан газраар гөрөөлөг л дээ. Тавин ямх эвэртэйг ч унагах аз таарч юун магад гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Хамгийн дөмгийг нь аваг. Тэнгэр минь, би ч бас нэгд санаатай юм сан гэж би хэлэв. 

	— Авна даа гайгүй, найз минь. Харин ямаршуу юм авах гээд байгааг чинь л мэдэхгүй байна гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Чөтгөр гэж! Аравхан хоног үлдэж байна. 

	— Цаана нь бас сэлмэн эвэрт авлах ажил байна. Тэсэж үз. Гайгүй, хийморь сэргэнэ ээ. 

	— Элбэг газар нь чи хэд хоног явж байж авладаг байсан бэ?

	— Гурван долоо хоног бэдрээд барааг нь ч олж харалгүй буцаж байсан удаа бий. Үдийн хугархай ч хүргэлгүй унагаж байсан ч удаа бий. Таны нутагтаа буга авлаж явсантай чинь яг ижилхэн. 

	— Сайхан байна. Харин энэ залуугийн ийм их азтай байгаад л дургүй хүрээд байна. Өвгөн, хамгийн сайн одос, хамгийн сайн хирс, хамгийн сайн усны гөрөөсийг тэр л агнасан шүү дээ. 

	— Бейз гөрөөсөөр та давна шүү дээ гэж Өвгөн өгүүлэв. 

	— Юун бейз гөрөөс?

	— Гэртээ аваачихад чинь гэрийг чинь чимэхээр сайхан гөрөөс авлана даа та. 

	— Тоглосон юм. 

	— Сүүлт гөрөөсөөр бас давна. Та усны гөрөөс нэгдүгээр зэргийнхийг аваад байгаа. Таны ирвэс түүнийхээс дутуугүй. Гэвч аз мэдсэн юманд бол тэр таныг давалгүй яах вэ. Тун аз хийморьтой, сайн ч хүн. Хоолонд л нэлээн дурамжхан болсон бололтой. 

	— Түүнд миний хэчнээн хайртайг чи мэднэ. Би хүн ёсоор л хайрладаг. Олигтойхон л юм таарч байгаасай гэж боддог. Гэтэл ингэж урвалзаад байх юм бол ямар хөгжөөнтэй ав болох вэ дээ. 

	— Үзнэ ээ та, дараачийн хуарангаас цаадах чинь хүдүү авч магнайгаа тэнийтэл баярлах вий. 

	— Би дэндүү ууртай шаар л даа. 

	— Тийм ээ. Жаалхан балгах юм биш үү? гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Тэгвэл тэгье. 

	Карл тайвширч найзархаг, эелдэгхэн, учрыг ойлгосон тэнүүн царайтай гарч ирлээ. 

	— Шинэ нутагт даруйхан очвол мөн сайхан аа гэж тэр өгүүлэв. 

	— Ёстой хачин сайхан байна даа гэж би хэлэв.

	— Ямаршуу нутаг вэ, ноён Филлипс? гэж тэр асуусанд:

	— Би тэр газрыг ер мэдэхгүй. Улс амьтны хэлэлцэх нь гөрөөлөхөд маш таатай нутаг гэдэг юм. Ан амьтан нь задгай газар бэлчдэг гэх юм байна лээ. Хачин сайхан толгойтой хэдэн амьтан бий гэж голланд хөгшин батлаад байсан гэж Өвгөн өчив. 
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	— Чи ч лав жаран ямх эвэртэйг унагана байх аа гэж Карл надад хэлэхэд нь:

	— Чи л ёстой жаран ямх эвэртэйг унагана даа гэсэнд Карл

	— Гайгүй байлгүй. Надаар бүү тохуурах. Ямар ч хамаагүй хүдүү л болбол бөөн баяр болох нь тэр гэв. 

	— Та гайхалтай сайхан амьтан унагаж мэдэх юм шүү гэж Өвгөн дэмжив. 

	— Битгий тохуурх. Би тэртэй тэргүй аз хийморьтой байснаа мэднэ. Ямар ч хамаагүй хүдүү л олбол бөөн баяр болох нь тэр. Ёстой ямар ч хамаагүй. 

	Тэр бидний санаа бодлыг нэгд нэггүй мэдэж байсан боловч сайхан санааны үүднээс биднийг ойлгож, уучилж чадаж байлаа. 

	— Карл минь, чи гайхалтай сайн хүн шүү гэж би харилцан ойлголцох уужим сэтгэлд баярлан вискинд халж сэтгэл хөдөлсөндөө илэн далангүй хэлэв. 

	— Бид тун сайхан аялж байна, тийм ээ? Хөөрхий хонгор ээж маань хаачсан бэ? гэж Карл хэлэв. 

	— Энд байна аа гэж П. О. М. сүүдрээс хэлээд, — Би бол амарлингуй төрсөн хүний нэг шүү дээ гэв. 

	— Тэнгэр минь, таныг амарлингуй гэхгүй бол хэнийг хэлэх вэ. Та хөгшнийг зөрөөд эхлэхлээр нь ганцхан үг хэлээд л тайвшруулдаг шүү дээ. 

	— Эмэгтэй хүнийг иймд нь л хүмүүс хайрладаг юм шүү дээ. Ноён Ж та намайг дахиад нэг магтаадхаач гэж П. О. М. хэлэв. 

	— Тэнгэрийг барьж андгайлахад та жижиг тайга шиг зоригтой хүн. 

	Өвгөн бид хоёр хоёулаа нэлээн халсан шинжтэй байв. 

	— Чихэнд чимэгтэй үг байна гээд П. О. М. түшлэгтэй сандлаа налан суугаад шумуулын хамгаалалт бүхий гуталтай хөлөө гараараа салаавчлав. Би галын гэрэлд түүний хуниастай цэнхэр банзал хийгээд гялалзсан хар үсийг нь ажив. — Жижиг тайгын зэрэгт оруулахаар чинь их баярладаг, юм. Ийм үед дайны тухай яриа даан их хүлээлгэхгүй байх гэж боддог юм. Эрхмүүдээс дайнд оролцож явсан хүн бий юу?

	— Би бол ч үгүй. Танай хар хүн бол хүн төрөлхтний дотроос хамгийн зоригтой шаар, шувууны мэргэн буудаач, онцын сайн мөрч байгаа юм.

	— Наадах чинь согтсондоо болоод чин үнэнийг хэлж орхилоо гэж би хэлэв. 

	— Хоолоо идэцгээе. Өлсөж үхэх нь гэж П. О. М. өгүүлэв. 

	Бид гэгээ ормогц машиндаа суун хөдөлж зам дагасаар тосгоноос цааш гарч шигүү буттай хөндийг туулан нар тусахын өмнөх манант талын захад хүрч ирэв. Нэлээн хол том гэгчийн биетэй сүүлт гөрөөс идшилж байх бөгөөд өглөө эртийн мананд сааралтан үзэгдэв. Бутны захад зогсон машинаасаа гарч суун дурандвал сүүлт зээрийн наад талаар сүрэг конгони6 зээр идшилж тэдний дунд массайн илжиг шиг тарган, бараан зүстэй гэдгэр, гойд сайхан урт хар эвэртэй ганц бейз зээр хоёр эврээ сэрэлзүүлэн өвс чимхлэн байгаа харагдлаа. 

	— Чи явмаар байна уу? гэж Карлаас асуусанд:

	— Үгүй, та яв гэлээ. 

	Хүний дэргэд мяраах хийгээд буудах дургүйг нь мэдэх тул би «За яах вэ, тэгье» гэв.

	Үнэндээ би буудах сан л гэж бодож байлаа. Ийм аминч зан Карлд үгүй билээ. Тэгээд ч бид махаар тасрах шахаад байсан юм. 

	Би тэдний зүг биш өөр тийш харан хааш хэрэг байгаа дүр үзүүлэхийг хичээн буугаа зээрүүдэд харуулахгүйн тул зүүн мөрөндөө үүрэн зам даган алхав. Тэд ажиг ч үгүй идээшилсээр л байлаа. Шууд чиглэн очвол үргэн зугтааж сумны тусгал хүрэхгүй болох нь мэдээж хэрэг. Тэгээд би нөгөө бейз байн байн толгой гудайлган өвс зулгааж байгааг нүднийхээ булангаар ажсаар сум тусахуйц зайд ойртон очиж суугаад бууныхаа оосроор гараа ороон нөгөөхийг толгойгоо өргөн нэг хараад хөдлөх гэтэл нь сэрвээний нь доохно бариад гохоо дарав. Ер нь анчин хүн өөрийнхөө бууны дууг дуулдаггүй боловч би сум пүдхийн тусахыг сонсов. Гөрөөс чанх урагшаа харайлгаснаа баруун тийшээ эргэх үед наран дөнгөж туссан хөндийн ан амьтад бүгд язганан урт хөлтэй чүүргэр конгони зээр морин цогиогоор жирийж, сүүлт зээрүүд эв дүй муутай халбалзан хатирч эдэн дунд цуг байсан боловч миний олж хараагүй бас нэг бейз чавхдан харайв. Гэнэт үүссэн энэхүү язганаан, түгшүүр дунд миний алах гэсэн нөгөө бейз хоёр эврээ сэрийлгэн тээр тэнд хатирч, би түүнийг гүйдэл дунд нь буудахаар шийдэж босож зогсон дуран хараагаар шагайсанд нөгөөх бүтнээрээ багтаж би мөн сэрвээний нь доохно бариад гохоо дарсанд ясыг нь цөм цохисон сумны чимээ надад сонстохоос өмнө тэр оцосхийн ойчиж тийчлэв. Нэн хол зайд их азтай оносон энэ буудлагаар би хойд хөлийг нь хуга бууджээ. 

	Би түүний зүг нэг ухасхийснээ хянамгайлан алхав. Босон харайж дайруузай гэж болгоомжилсон хэрэг. Тэр үүрд нойрссон байлаа. Тэр нэн огцом унасан бөгөөд сум тусах үес маш чанга дуу гарсан тул эврийг нь оночхоогүй байгаа гэж айсан билээ. Гэвч очиж үзвэл далны нь хойхно сэрвээнд нь туссан анхны сум үхлийн сум байсан, сүүлчийн сум хөлийг нь тас цохисноос ойчсон хэрэг байлаа. Манайхан цөм ирж, Чаро махнаас идэх эрхтэй болохын тул зээрт хутгаа шаав.

	— Сүүлд буудахдаа та хаана нь шагайсан бэ? гэж Карлыг асуухад

	— Хаана нь ч шагайгаагүй. Амдуулж дээхэн бариад л буудсан гэв. 

	— Мөн мэргэн тусаж шүү гэж Дэн магтав. 

	— Орой, мань эр, хөлийг нь зориуд тас буудсан гэнэ дээ. Энэ үүний ганц дуртай тусгал нь юм шүү дээ. Энэ тухайгаа ярьж байхыг нь дуулсан биз? гэж Өвгөн ёжлов. 

	М’Кола толгойг нь өвчиж, Чаро махыг нь эвдэж байтал жад барьсан нэг өндөр туранхай массай ирж мэнд усаа мэдэлцээд өрөөсөн хөлөө сойсхийн зогсож толгой өвчихийг сүрхий ажив. Тэгээд надад баахан юм хэлсэнд би Өвгөнийг дуудуулав. Массай нөгөөхөө Өвгөнд давтан өгүүлэв. 

	— Та өөр юм агнах уу гэж байна. Өөрт нь арьс хэрэгтэй боловч бейз зээрийнх тусгүй гэнэ. Шал дэмий эд гэж байна. Таныг ганц нэг конгони юм уу, зээр алдаггүй юм байх даа, арьсыг нь авах юм сан гэж байна гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Буцах замдаа агнана гэж байна гэж хэл. 

	Энэ үгийг Өвгөн ёслол төгөлдөр дамжуулав. Массай надтай гар барив. 

	— Надтай уулзъя гэвэл Харрийн «Нью-Йорк» хэмээх уушны газар хэдийд ч очсон байж байна гэж хэл. 

	Массай бас нэг юм хэлээд нэг хөлөө нөгөөгөөр нь маажив. 

	— Яагаад хоёр дахин буудсан юм бэ? гэж байна. 

	— Манай овгийнхон өглөө хоёр, өдөр бол нэг буудаж алдаг заншилтай. Оройд нь өөрсдөө хагас үхлүүт байдаг юм гэж хэл. Надтай уулзъя гэвэл Нью-Стрэнли юм уу, Торрт хэдийд ч очсон байж байгаа гэж хэл. 

	— Эврээр юу хийдэг юм бэ? гэж байна. 

	— Манай овгийнхон эврийг хамгийн баян нөхдөдөө өгдөг юм. Энэ нь маш сонин үйл явдал болдог бөгөөд овгийнхныг маань заримдаа хоосон буу барьсан улс эзгүй хээрээр элдэн хөөдөг юм, гэж хэл. Надтай уулзъя гэвэл намайг номоос минь олж болно гэж хэл. 

	Өвгөн түүнд хэсэг юм хэлсэнд тэр надтай дахин гар барьж бид хоёр сүрхий ёсорхуу салав. Манан дунд бас хэдэн массай тал дундуур айсуй харагдав. Шороон хүрэн арьстай тэд борвио тахилзуулан алхах бөгөөд жад нь өглөөний наранд гялалзах ажээ. 

	Бид дахиад л машинд сууцгаав. Зээрийн толгойг тааран шуудайд хийж, махны нь цус, тоосыг цэвэрлэж бүхээгийн дор өлгөсөн байлаа. Тал хэдийнээ барагдаж улаан элсэн зам сунайн замын хажуу дахин шигүү буттай болов. Бид хэд хэдэн толгой даван амралтын цагаан байшин, их дэлгүүр, тарианы олон талбайтай Кибаяа хэмээх жижиг тосгоноор дайран гарав. Энэ бол нэг удаа Дэн тарианы газрын сэжүүр лүү хүдүү орж ирэхийг отон бухал дээр сууж байгаад сэм мярааж ирсэн арсланд золтой л бариулаагүй газар гэнэ. Энэ явдал бидэнд Кибаяа тосгоны тухай түүхэн сэтгэгдэл төрүүлсэн бөгөөд нар өвсний шүүдрийг хараахан хатааж чадаагүй, сэрүүхэн байсан тул энэ газрыг сэтгэлдээ сайтар хоногшуулан, тэр ч байтугай үүрд дурсаж явахын бэлгэ болгож мөнгөн хүзүүтэй, шар, хар хондоготой, түүн дээрээ морь унасан хуяг дуулгатай дайчны зурагтай нөгөө герман пивоноос нэг шил ууцгаая гэж би санал гаргав. Ингэж Кибаяаг түүхтэйгээр шагшин тэмдэглээд урдах зам бартаагүй тул ачааны машинуудаа зүүн зүг араас дага гэж зааварлаад далайн эрэг болон хүдүүний нутгийг зоривой. 

	Нар хөөрч халуу шатахын хооронд Өвгөний ярьж байсан нутгаар өнгөрөн гарав. Цааших газар ямар вэ? гэж би Өвгөнөөс асуулаа. Энэ хавь бол жинхэнэ Африкийн хэдэн сая бээр дэвсгэр нутаг лугаа адил зам руу шааж орж ирсэн нэвтрэхийн аргагүй балар, хатангир ширэнгэ элбэгтэй газар ажээ. 

	Энэ дотор лут том заанууд байдаг юм. Авлах нөхцөлгүй, тэгээд л тэд тийм том байгаа юм. Ойлгомжтой хэрэг биз? гэж Өвгөн хэлэв. 

	«Сая бээрийн орноор» удтал аялсны эцэст бутаар эмжигдсэн, элстэй хуурай цөлүүд эхэлж, цаашаа армаг тармаг буттай, бутан дундаа устай жинхэнэ говь цөл, Өвгөний хэлснээр Кени мужийн хойд хил орчмын газартай адил нутаг болж ирэв. Бид явж байгаа нь залбирч байгаа мөргөлч шиг урт хүзүүт геренук7 хэмээх анаашны төрлийн оронго, бэсрэг хүдүү хайн ажиглаж явсан бөгөөд цөлийн эдгээр бутанд тийм амьтад байгаа нь мэдээж боловч нар нэгэнт дээш хөөрсөн тул ил харагдах амьтан нэг ч үгүй байлаа. Зам цааш аажим өгссөөр дахин хэсэг толгод руу хүрч ирэв. Тэр толгод намхан бөгөөд модтой, цэнхэртэнхэн харагдах аж. Толгодын хоорондуур ногооны газрын бутнаас арай сахлаг хэсэг бусаг бут хэдэн бээр үргэлжлэхийн дээр цаана нь битүү ширэнгэтэй, уул гэхэд бараг болохоор хоёр өндөр толгой байлаа. Зам нарийсан хоёр толгойн хоорондуур орж, түүгээр өгсөж байтал хэдэн зуун үхэр далайн эргийн зүг тууж яваа Самолийн худалдаачид дайралдав. Ахлагч нь тууврынхаа түрүүнд явах бөгөөд цагаан турбан болон үнэтэй даавуун хувцас өмсөж, эрх мэдлийн бэлгэ тэмдэг болгож нарны халх барьсан нүдэнд дулаахан өндөр эр ажээ. Бид үхэр дундаас зүдэрч байж гаран үзэсгэлэнтэй сайхан бутан дундуур өгсөж уруудсаар явж хоёр уулын хоорондох халцгайд гарч хагас бээр хэртэй цаашлан намхан нүцгэн шил дээр орших сүрлэн дээвэртэй барилгууд бүхий нэгэн бохир тосгонд ирэв. Эргэн харахад нөгөө хоёр уул энгэртээ ширэнгэ, шохойн чулуун хаднуудтай, ширэнгээсээ дээш зүлэг, халцгай газруудтай үзэсгэлэн төгөлдөр ажээ. 

	— Нөгөө газар чинь энэ үү?

	— Мөн. Хуарагнах газраа товлоцгооё гэж Дэн өгүүлэв. 

	Тайрмал цагаан сахалтай, уул нь цагаан эд байсан бололтой даавууг ромын тога маягаар мөрөндөө эгэлдрэглэсэн хорчгор өвгөн шавар овоохойны цаанаас гарч ирэн, биднийг ирсэн замаар маань буцаан газарчлаад зүүн тийш эргэн хуарагнах тохитой газар хүргэв. Тэр тун урамгүй царайтай бөгөөд Өвгөн, Дэн хоёртой ярьсны дараа бүр ч сүр сүлд нь үхэх шиг болоод яваад өгсөн нь жилийн өмнө энд ирсэн, Дэний найз нэгэн голланд анчны зүгээр гэж зөвлөсөн, Дэнд нэрс нь бичээстэй байгаа газарчдыг авчрах гэсэн хэрэг байжээ. 

	Машиныхаа суудлыг авч сүглэгэр модны ёроолд ширээ, сандал болгон засаад хоол идэж, пиво жаалхан ууцгаагаад ачааны машинуудаа хүлээн ном барьцгаан зүүрмэглэн, сэрэн хэвтэцгээж байлаа. Машинууд хараахан ирээгүй байтал нөгөө өвгөн өлөн, туранхай хоёр нь туйлдаа хүрсэн бүр ч хийморьгүй нэгэн вандеробо эрийг дагуулж ирсэнд цаадах нь өрөөсөн хөлөө сойн зогсож шилээ маажих агаад нум сум агсаж, жад барьсан ажээ. Бидэнд нэр нь байгаа газарч мөн үү? гэхэд өвгөн, биш тэр эзгүй байна гэж хариулаад урам нь улам хугаран нэр бүхий газарчийг дуудахаар дахин буцав. 

	Сэрэх нь ээ өвгөн сүрхий хаки хувцастай нэр бүхий хоёр газарч, бас чармаа шалдан өөр хоёрыг дагуулж ирээд зогсож байв. Урт хэлэлцээр эхэлж хаки өмдөт хоёрын ахлагч нь «Сонирхогч хүмүүст» гэсэн бичиг үзүүлэв. Бичиг дээр нь үүнийг үзүүлэгч нь газар сайн мэддэг, найдвартай залуу, бололцоотой мөрч гэж өгүүлээд мэргэжлийн анчин тэр тэр гэж гарын үсгүүд зурсан байх ажээ. Хаки хувцаст мэргэжлийн анчдад өөрийгөө Б’вана Симба - Арслан хөнөөгч гэж танилцуулсан нь биднийг хирдхийлгэв. 

	— Ганц арслан алсан эд байх нь л дээ гэж Өвгөн өгүүлэв. 

	— Би бол Б’вана Фиси, чононцор хөнөөгч гэж хэл. Б'вана Фиси чононцрыг улаан гараараа багалзуурдаж алдаг юм гэж хэл гэж би Дэнд хэлэв. 

	Дэн шал өөр юм хэлэх шиг болов. 

	— Та бах мэлхийг бүтээсэн Б’вана Бах, бүх царцааг эзэгнэгч ээж Царцаатай уулзахгүй юу? гэж асуу. 

	Дэн ойшоосонгүй. Тэд хөлс мөнгөний талаар ярилцаж байх шиг байлаа. Өвгөн тэдний өдөр тутмын хөлсийг бодоод өдөрт бидний хэн нэгэнд маань хүдүү олдвол дагаж явсан газарчийг арван таван шиллингээр шагнана гэв. 

	— Фунт гэсэн үг биз дээ гэж ахлагч өлгөж авав. 

	— Эд өөрсдийнхөө үнэ цэнийг мэддэг улс бололтой. Б'вана Симба юу ч гэж магтсан энэ залууг нэг их юманд бодохгүй байна гэж Өвгөн хэлэв. 

	Б’вана Симба гарамгай анчин, далайн эрэг хавийн нутгаар хийморьтой ажил хөдөлгөдөг эр болох нь хожим тодорхой болсон билээ. 

	— Эднийг хоёр хэсэг болгоно, та бид шодно. Хэсэг тус бүрд нэг нүцгэн, нэг өмдтэйг оруулна. Энэ нүцгэнүүд нь бол надад дээр санагдаж байна гэж Өвгөн хэлэв. 

	Үнэмлэхээр зэвсэглэсэн, өмдтэй хоёр газарчид нүцгэн хоёрыг хань болгож ав гэсэн маань огт амжилт олсонгүй. Мөнгөнд дуртай, Б’вана Симба сүүлчийнхээ хүдүүг хэрхэн алсныг зай завсаргүй тоочин ярьж жүжигчин шиг авирлаж байгаа хагархай хэнгэрэг яриагаа таслаад Абдуллагаас өөр хэнтэй ч ан хийхгүй гэв. Монцгор хамарт, эрдэмт пагдгар Абдулла тэр эрхмийн мөрч гэнэ. Ямагт хамт гөрөөлдөг байжээ. Өөрөө мөрч болж үзээгүй гэнэ. Тэр бас Б’вана Симба, Б’вана Доктор ч гэх шиг нэр хүндтэй өөр бусад адгууснуудын нэрийг дурдан жүжиглэж гарав. 

	— Хоёр нүцгэнийг нэг, энэ хоёр Оксфордын оюутныг нэг болгож явуулъя даа гэж Өвгөн өгүүлэв. 

	— Тэр муу жүжигчин шаарт дургүй хүрээд байна гэж би хэлэв.

	— Сүрхий эр байж мэдэх юм шүү гэж Өвгөн эргэлзэн хэлээд, 

	— Та ч бас мөрч шүү дээ. Нөгөө хоёрыг нь сайн гэж өвгөн хэлсэн юм даг гэв. 

	— Их баярлалаа. Чөтгөр лүүгээ тонил. Өвсөөр сугалаа хийх үү? 

	Өвгөн хоёр өвс атгаад:

	— Урт нь Давид Гаррик, түүний нөхөр хоёр. Богино нь нүцгэн хоёр тамирчин гэж тайлбарлав. 

	— Эхлээд та сугална уу?

	— Сугал, сугал! гэж Карл дэмжив. 

	Би Давид Гаррик, Абдулла хоёрыг суллаж орхив. 

	— Ёстой нэг харамсалтай юм боллоо. 

	— Сүрхий эд байж болох юм шүү гэж Карл тал засахыг оролдов. 

	— Та наймаалахгүй биз?

	— Үгүй. Тэр сүрхий эд байж мэднэ. 

	— Одоо авын газраа шодъё. Уртыг авсан нь түрүүлж газраа сонгоно оо гэж Өвгөн тайлбарлав. 

	— Одоо чи эхэлж сугал. 

	Карл богиныг сугалж орхив. 

	— Ямар газар дээр вэ? гэж би Өвгөнөөс асуув. 

	Урт яриа болж, манай Давид янз бүрийн сууринд сууж, ил газар мярааж бас ширэнгэд байхад нь улаан дээрээс нь орж арав гаруй хүдүү алсан гэж галлав. 

	Эцэст нь Өвгөн

	— Энд мараархуу юмнууд байдаг, хүдүүнүүд долоох гэж мянга мянгаараа ирж алуулдаг бололтой. Толгойн наагуур цаагуур санаандгүй зугаалж яваад л муу гуйлгачинтай дайралдаж нам унагах явдал ч гарч болзошгүй. Бие чинь чадал амтагдахаар сүрхий байвал мацаж очоод идээшлэх гээд гараад ирэхээр нь хадан дотор унагасан ч болно. 

	— Би мараа сахина аа. 

	— Томыг нь шилж буудна шүү гэж Өвгөн сануулав. 

	— Бид хэзээ хөдлөх вэ? гэж Карл асуув. 

	— Мараа руу үүр цүүрээр явбал дээр болов уу. Гэвч Хэм өвгөн хүсвэл өнөө орой эргэхэд болох юм. Таван бээр хэртэй машинаар яваад цааш явгалах болно. Та машинаа аваад түрүүлж гар. Карл та бол нар гудайсхийхээр эргэж нөгөө толгод руу хөдөлж болно. 

	— Мэмсаибыг яах вэ? Надтай цуг яваг уу? гэж намайг асуухад:

	— Хэрэггүй. Хүдүүнд явахад цөөхүүл байх нь дээр гэж Өвгөн ноцтой өгүүлэв. 

	М’Кола, Жүжигчин, Абдулла бид дөрөв үдшийн сэрүүнд гал дээрээ их л хөгжилтэй буцаж ирсэн билээ. Марааг бүрхсэн шороон дээрх хүдүүний шинэ мөрүүд олон байсны дотор хэдэн том гурын мөр дурайж байсан юм. Тэнд барьсан нууц мараа сахих тун сайн газар мөн бөгөөд би маргааш өглөө хүдүү лав буудна гэдэгтээ сэрүүн цагт нууцад үнхүүш тавьчихад нугас заавал ирж буудуулдаг шиг бат итгэж байв. 

	— Гарцаагүй хэрэг. Баттай хэрэг. Өө золиг гэж, ичмээр юм. Хэн билээ дээ. Будт, Бэррэт Мак-кэллоф бил үү, яагаа вэ дээ энэ... 

	— Чарльз Лафтон гээд өвгөн гансаа нэрэв.

	— Тэр ч тийм. Нөгөө Фред Астер байхгүй юу. Орон нутгийн болон дэлхийн алдарт хүн. Тэр содон төрсөн хүн юм. Нуугдах газраас эхлээд бүхнийг олсон. Хаана мараа байгааг андахгүй мэднэ. Шорооны байдлаар л салхины чигийг хэлж чадна. Ид шидтэн хүн. Б’вана Симба тэднийг сургасан юм байж. Өвгөөн, бид тэднийг зангандаа нэгэнт оруулжээ. Махыг нь л муутгачихгүй юм сан. Хамгийн томыг нь шилж авна шүү. Маргааш би тэр мараанаас хоёрыг унагаж өгөмз. Иргэд ээ, би юутай их баяртай байна вэ. 

	— Юу балгачих аа вэ та?

	— Мэдээжийн хэрэг муугүй л юм балгахгүй юу. Гаррикийг дууд. Кино зурагт оруулна гэж байна гэж хэл. Шангаа аваг. Сая ирж явахдаа би бага сага юм бодлоо. Бүтэлгүй боловч нэг сэдэв сайхан санагдлаа. Отелло буюу Венецийн Мор гээч. Ямар вэ? Хачин сайхан санаа. Бидний Отелло гэдэг тэр хар, урьд нь огт учирч яваагүй бүсгүй хоёр сэтгэлтэй болдог, тэд бүсгүйг нь бид Дездемон гэдэг. Ямар вэ? Минийхээс хойш нөхөд минь хэдэн жил бичицгээх боловч амин сүнсийг нь олдог нь би юм. Амин сүнсийг нь олж амжилт гаргацгаа гэж би тэдэнд хэлдэг юм. Харри Уиллс чөтгөр гэж. Паулино түүнийг цохисон. Өөрийг нь Шаркей цохисон. Шаркейг Дэмпси цохисон. Дэмпсийг Карнера бүр нам цохисон. Ингэж зодолдохыг огт үзээгүй бол яах байсан бол оо? Чөтгөр гэж, бид хаана юу гээд тогтлоо, Өвгөөн? Греб бол үхсэн л дээ. 

	— Бид хот руу яг орж явсан. Банди нар тан руу юм шидэцгээж, яагаад ингэж байгааг нь мэдээгүй гэж Өвгөн булзааруулав.

	— Байзнаач. Ноён, Ж. Ф. та түүгээр амин сүнсийг нь яагаад гаргуулсангүй вэ? гэж П. О. М. өгүүлэв. 

	— Би тэгэхэд үхтлээ ядарсан байсан юм л даа гэж Өвгөн булзааруулав. 

	— Та их гойд хүн шиг санагддаг юм. Одоо ингэхэд энэ мангууг чинь яадаг бил ээ?

	— Ходоод руу нь балгууш цутгаад тайвширдаг эсэхийг нь үзэж дээ. 

	— Тайван байна, би. Гэхдээ тэнгэр минь, маргаашийг бодохоор хачин сайхан болоод байна гэж би хариулав. 

	Яг энэ үед хуаран руу хүмүүс орж ирсэн нь Карл, нүцгэн хоёр зэрлэг, Мохаммедэд үнэн сүсэгт буу баригч, тайрдас Чаро энэ хэд байлаа. Карлын царай галын гэрэлд цонхигор нь зэвгэр шарангуй харагдсан бөгөөд тэр өргөн хүрээтэй бүрхээ тайлж хаяв. 

	— За, юмтай юу? гэж тэр асуув. 

	— Хоосон. Байх нь ч байна. Чи яав?

	— Энэ золигийн замаар явж байгаад ирлээ. Үхэр, овоохой нил, бум бужигнаж, байгаа газар хүдүү байна гэж яаж санаанд нь багтсан улс вэ?

	Тэр ерийн биш байсан тул лав эвгүйрхэж байна гэж бодов. Инээд наадам болж байхад үхэл царайлж ирсэнд нь миний уур дахин хүрч;

	— Бид шодсон шүү дээ гэв. 

	— Тийм л дээ. Бидэнд зам таарч орхиж, юу дайралдана гэж бодох бил ээ дээ? Хүдүүг ингэж агнадаг гэж үү? гэж тэр гашуудан өгүүлэв. 

	— Өглөө та мараанаас хүдүү авна шүү дээ гэж П. О. М. түүнд маш энэрэнгүй хэлэв. 

	Би нэг аяга содтой виски уусныхаа дараа 

	— Чи өглөө мараан дээрээс үнэхээр хүдүү авна гэж хэлэхээ сонсов. 

	— Та өөрөө очих ёстой шүү дээ гэж Карл хариулав. 

	— Үгүй. Чи оч. Би өнөө орой очоод ирсэн. Хоёулаа ээлжилье. Ойлгомжтой хэрэг, тийм биз дээ. Өвгөөн?

	— Яриан юу байх вэ гэж Өвгөн дэмжив. 

	Бие биеийгээ эгцлэн харахаас зайлсхийн байлаа. 

	— Содтой виски уу л даа, Карл гэж П. О. М. тал засахад:

	— За яах вэ, тэгье гэв. 

	Дуу шуугүй сууж өнгөрөөсөн хоолны нэгэн цаг болж билээ. Би орондоо ороод:

	— Ямар бурхны түлхээсээр чи түүнийг өглөө мараан дээр оч гэж хэлэв ээ?

	— Бүү мэд. Уул нь тэгж хэлье гэж огт бодоогүй юм. Бүр холиож орхилоо. За энэ тухай ярихаа больё. 

	— Уул нь шодож тэр гайхлыг давсан юм сан. Чи тэр журмыг эвдэх ёсгүй байсан юм. Аз хийморь сэргэсэн хэрэг байхгүй юу. 

	— Энэ тухай ярихаа больё. 

	— Би түүнийг хэвийн байна, биеэ эзэмдэж чадаж байна гэж хэлэхгүй нь. Хүсээд байгаа годронг нь чөтгөр аваад явчхаж. Энэ царайгаар бол тэр нөгөө марааг элээ нисэх өндрөөс ч дээш хийстэл нь дэлбэлж таарна. 

	— За больё доо, та минь

	— Яримаар л байна. 

	— Тэгвэл ярихаас л биш дээ. 

	— Юутай ч гэсэн бид сэтгэлийг нь засаж чадсан. 

	— Чадсан эсэхийг бүү мэд. Больж үзээч дээ,

	— Болимооргүй л байна. 

	— Ярихаас л биш дээ. 

	— Тавтай нойрсоорой гэж эхнэр маань хэлэв. 

	— Чөтгөр ав гэж гэснээ би, — Тавтай нойрсоорой гэв. 

	— Тавтай нойрсоорой. 

	
ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ

	Өглөө нь Карл хүмүүстэйгээ мараа руу одож, Гаррик, Абдулла, М'Кола бид дөрөв зам хөндлөн гарч тосгоны цаагуур эргээд хуурай сайр даган будант уул өөд мацав. Хайрга, бул чулуугаар дүүрсэн, чөдөр өвс мэт бут шигүү ургасан хуурай гуугаар дээшлэхдээ чөдөр өвс хийгээд навчсын цооног мэт зайгаар бөхийн шургаж явав. Миний хөлс асгаран цамц, дотуур хувцсыг нэвтэлсэн тул уулын энгэрт хүрээд зогсов. Тэндээс тэр дор байгаа хоолойг тужид нь бүрхсэн үүлний захыг ажив. Ийш тийш дурандаж байх зуур сэвшээ салхи үлээж жихүүцүүлэн цуваа өмсөхөөс өөр аргагүй болов. Суугаад байя гэтэл хөлс заваараад аягүй байсан тул би явцгаая гэж Гаррикт дохив. Уулыг энгэрлэж сүүдэртэй ар луу нь өгсөсхийн ороход нойтон цамц маань хатаж бид өвстэй хоолойнуудын эхээр хэдрэн нэгийг нь ч орхилгүй хээрийн дурангаар дурандан нэгжиж явав. Цааш явсаар амфитеатрын төрхтэй, аяга шиг хоолой руу орж ирцгээлээ. Тэр хоолой нэл ногоон өвстэй, ёроолдоо бяцхан горхитой, цаад хажуу болон тэртээ захаараа нил ширэнгэтэй ажээ. Бид нөмөр татан нэгэн хадны ёроолд суун дурандаж байтал нар хөөрөн урд талын энгэрийг гийгүүлсэнд ширэнгийн хаяанд янзагаа дагуулсан хоёр хүдүү зүр түргэн гэгч навч үмхлэн идээшилж байснаа ойд навч идэж амьдардаг амьтны сэргэг зангаар толгойгоо дээш өргөцгөөлөө. Тал газрын амьтад бол ойн амьтдаас шал өөр ажиггүй идээшилдэг билээ. Тэр гурвын зүс нь орог, их биедээ босоо цагаан зурвасуудтай бөгөөд өглөө эртийн цаг өндрөөс харж суухад тааламжтай сайхан байлаа. Тийнхүү дурандаж байтал хад нурав уу гэмээр лүгхийсэн дуу гарав. Үнэндээ би бул чулуу нурлаа гэж бодсон билээ. Тэгтэл М’Кола: «Б’вана Кабор! Пига!» гэж шивнэв. Дахиж буудах нь уу гэж чагнацгаасан боловч чимээ гарсангүй. Би Карлыг хүдүү лав унагалаа гэж бат итгэв. Бидний дурандаж байсан хоёр зүр сэртхийн зогсож чимээ чагнаснаа сэжигтэй юм эс сонсон дахин идээшилж эхлэв. Идээшилсээр ширэнгэ рүү дөхсөөр байлаа. Эртний энэтхэгийн зүйр үгэнд «Ганц буудвал махтай, хоёр буудвал ямар ч байж мэднэ; гурав буудвал хоосон» гэж байдаг нь санаанд орж би толь бичиг гарган М’Колад орчуулж өгөв. Энэ үг М’Колаг сүрхий хөгжөөж, тэр толгой сэгсрэн инээв. Тэрхүү хоолойг нар бидэн дээр иртэл дурандацгаасан билээ. Уулын нөгөө энгэрээр гөрөөлөөд өөр нэг сайхан хоолойг дурандаж байтал бас нэг Б’вана, «Б’вана Доктор» гээд байсан тэр нэгэн анчны сайхан гэгч хүдүү гур унагасан хоолойгоор нэг масай уруудаж яваа харагдах нь тэр. Тэрийг буудах гэсэн дүр үзүүлж буугаа шагайсанд Гаррик бачимдаж, «Хүн гэм! Хүн! Хүн!» гэж батлав.
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	— Хүнийг буудаж болдоггүй юм уу? гэж би асуув. 

	— Болохгүй! Болохгүй! Болохгүй! гэж тэр толгойгоо тэврэн үглэв. Би ой гутсан янзтай буугаа доош болгоод инээмсэглэж байгаа М’Колагийн зүг нүдээ ирмэсэн билээ. Халуу шатаж, бид машин шиг дүнгэнэн үүл адил бүрхэн нисэлдэх уртлаг ягаан нимгэн далавчтай царцаануудад хоргоогдсоор өвдөгцөөр татам өндөр ногоотой нугуудыг гэтлэн цааш бяцхан толгодыг мацан давсаар цавчим өндөр бөгөөд урт энгэрээр бууж бас царцаа бужигнах хоолойгоор явсаар хуарандаа ирвэл Карл хэдийнээ ирчихсэн байлаа. 

	Өвчигчийн майхны урдуур гарч явтал тэр надад хүдүүний толгой үзүүлсэн нь хүзүү, их биеэс нь салгаж шилний нь арьсыг унжуулсан, аман хүзүүгээр нь нугалсан агаад тэр газар нь шал нойтон, жигтэй өөдгүй толгой байлаа. Аятайхан юм нь гэвэл хоёр нүднээс нь хамрын нь хоёр нүх хүрсэн чамин цагаан тууш халз, цэвэрхэн хоёр дэлдэн чих ажээ. Хоёр нүдэнд нь шороо дүүрсний дээр захаар нь ялаа шавсан байлаа. Эвэр нь нүсэр бөгөөд дээш сэрийхийн оронд эв дүйгүй ганц мушгиран гадагш эргэж далбийсан ажээ. Зэрэмдэг бөгөөд нүсэр, заваан, болхи толгой байлаа. 

	Өвгөн гал зуухны майханд гансаа сорон ном уншиж суулаа. 

	— Карл хаана байна? гэж намайг асуухад:

	— Майхандаа байгаа байх. Та юу болов? гэв.

	— Толгодын наагуур цаагуур явлаа. Хоёр зүртэй тааралдлаа. 

	Би Карлын майхны үүдэнд очиж:

	— Чамайг олз омогтой ирсэнд чинь тун их баярлаж байна. За яаж алав?

	— Нууцад сууж байтал намайг толгойгоо доош гэж дохицгоосон. Харах нь ээ энэ хүдүү бидний баруухантай зогсож байна. Сүрхий том харагдсан. 

	— Буудахыг чинь сонссон. Хаана нь онов?

	— Эхлээд хөлийг нь оносон байх. Мөрийг нь хөөцгөөж, хоёр гурав буудаж байж нэг юм унагалаа шүү. 

	— Би нэг л буудахыг сонссон. 

	— Гурав бил үү, дөрөв буудсан шүү гэж Карл хэлэв. 

	— Мөр хөөгөөд хол явчихсан бол уул хаагаад дуулдуулаагүй байх л даа. Бидэнд дуулддаг нь бол чанга, нүргээн ихтэй байна билээ. 

	— Танд их баярлалаа. Таныг би хавьгүй сайхныг авна гэж найдаж байна. Эд маань өөр нэг гур байна гээд байсан. Би харин олж хараагүй. 

	Өвгөн П. О. М. хоёрын сууж байгаа майханд буцаж ирэв. Мань хоёр тэр хүдүүг нэг их шохоорхоогүй бололтой харагдав. 

	— Та хоёр чинь юу бол оо вэ? гэж намайг асуухад: 

	— Толгойг нь үзэв үү? гэж П. О. М. асуулаа.

	— Үзэлгүй яах вэ.

	— Аймаар муухай толгой гэж П. О. М. зэвүүцлээ. 

	— Хүдүүгээс л хойш болоо. Явтлаа дахиад нэгийг авна биз. 

	— Энэнтэй цуг бас нэг гур байсан гэж Чаро энэ тэр ярьж байна билээ. Сайхан толгойтой том амьтан гэнэ. 

	— Яамай даа. Тэрийг чинь л би буудъя. 

	— Эргэж ирдэг юм бол гээч. 

	— Карл нэгтэй болдог нь юутай сайн хэрэг вэ гэж П. О. М. олзуурхав.

	— Одоо тэр хамгаас томыг унагана гэж би мөрийцье гэж би хэлэв. 

	— Карлыг Дэнтэй цуг сэлмэн эвэрт бугатай нутаг руу явуулъя. Бид анх тохиролцсон шүү дээ. Түрүүлж хүдүү алсан нь сэлмэн эвэртийг мөн түрүүлж агнана гэж Өвгөн өгүүлэв. 

	Түмэн зөв. 

	— Тэгээд таныг хүдүүгээ алчихаар хойноос нь очицгооё. 

	— Тэгье л дээ. 


Гуравдугаар хэсэг : БҮТЭЛГҮЙ МӨР ХӨӨЛТ



	

НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Дээрх бүх явдал бүр ноднингийн юм шиг санагдаж байлаа. Тэр өдрийн үдээс хойш машинд сууж, хорин найман бээр зайтай марааг зорин наран сөрөг аялж явахдаа ганцхан сувд гургуул агнаад, урамгүйхэн, Карлын гур буудсан марааг тав хоног сахиж буруутсанаа, дараа нь том бага толгодоор хэсэж буруудсанаа, цаад шөнө австрийн машинаас болж тэр нэг мараан дээр бас нэг бүтэлгүйтсэнээ бодож явсны дээр буцахад хоёрхон хоног үлдээд байсан нь сэтгэлийг улам тавгүй болгож билээ. М’Кола ч гэсэн энэ учрыг мэдэж байсан бөгөөд бид цагийн давчуу, эндэх газар орныг мэдэхгүйдээ газарч ухаантай хөгшин шаарнуудын аяыг дагаж яваадаа цухалдан нэг нэгэндээ дээрэлхэх юмгүй цугтаа гөрөөлж явлаа. 

	Жолооч Камо бол Кикуюу овгийн, гучин тав эргэм насны дөлгөөн эр агаад хэн нэгэн анчны өгсөн хүрэн даавуун цув, өвдгийг нь гайгүй сайн нөхөж хадсан авч нөхөөснүүд нь задарсан өмд, үнгэлдсэн цамц өмсөнө. Энэ хувцаснууд нь түүнийг сүрхий хээнцэр харагдуулна. Камо усгал дөлгөөн зантай, гойд сайн жолооч билээ. Би буттай нутгийг өнгөрөн цулгуй талд гарч ирээд Камогоо аждаг болов. Хуучин цув, сүлбээр зүү хоёр түүнийг тийнхүү ганган харагдуулах ажээ. Даруу дөлгөөн зан, жолоодох уран чадвар хоёрыг нь бишрэн гайхаж, анх замд гараад мань хүн чичрэгээр өвдөж үхдэгийн даваан дээр ирээд байсан, хэрэв үхсэн бол жолоочгүй яана аа гэхээс өөр сэтгэлд төрөх юм огт үгүй байсныг бодож явлаа. Өнөө болоход би Камог хаана ч юм бэ, хэзээ ч юм бэ үхдэг юм гэхэд гашуудах бүлгээ. Хэзээ ч юм бэ, нэгэн цагт Камод ирж болох үхлийн тухай сэтгэл хөдөлгөсөн бодлоо орхиж Давид Гаррикийг санахад мяраахыг дүрслэн зэвүүн царайлаад маяглаж байхад нь араас нь буудчихвал ёстой нэг бах тав ханамаар бодогдож явтал бид сүрэг сувд гургуул дээр орж ирсэн байлаа. М’Кола надад богино буу гардуулсанд, би толгой сэгсрэв. Тэр маань хичээнгүйлэн хариу дохиод «Сайн, тун сайн» гэхэд би Камог хөдөл гэв. Энэ хэдэн үг солилт Гаррикт сайхан шалтаг болж тэр бурж гарсан билээ. Бид сувд гургуулд дургүй гэж үү дээ? Эд бол сувд гургуул мөнөөс мөн. Сайхныг нь хэлээд яах вэ. Хурд хэмжигчээр баримжаалахад мараанд гурван бээр хүртэл ойртсон байлаа. Тэр нэг өдөр нууцад суун мараа сахиж байхад нэг бэсрэг хүдүү машины дуу авангуутаа зайлсан санаанд орж, буу дуугаргавал мараан дээр байгаа гур үргэх биз хэмээн болгоомжлон гургуул буудахаас татгалзав. 

	Мараанд хоёр бээр хэртэй ойртоод машинаа хэдэн навтгар модны ёроолд орхин эхний марааны зүг элсэн замаар алхацгаав. Уул мараа замын зүүнтээх модны чөлөөнд буй бүлгээ. Абдулла гэгч эл эрдэмт мөрч түрүүлэн, М’Кола, Гаррик бид гурав хойноос нь даган бээр хэртэй маш намуун явтал урдах газар нойтон харагдав. Элсэн хөрстэй газар шалбааг тогтсоныг бодоход аадар бороо орж цааших газрыг намаг болгосон нь тодорхой бодов. Юу болохыг мэдэхгүй цааш явж байтал Гаррик тэнгэр өөд харан гараа сарвасхийлгээд шазайтлаа уурлав. 

	— Базаахгүй юм болж гэж М’Кола надад шивнэв. 

	Гаррик бүр эрээгээ алдан чанга чанга ярьж эхлэв. 

	— Дуугүй бай, шаар аа! гээд би амаа алгаараа таглав. Тэр тэнгэр, нойтон газар хоёрыг хуруугаараа заан муу ёрын өнгөөр үглээд гарахаар нь би толь бичиг гаргаж «дуугүй бай» гэдэг үгийг олж эс чадан амыг нь алгаараа ёвросхийгээд тагласанд мань хүн амаа хамхиад баахан гайхаж бүлтэлзэв. 

	— Кола! гэж намайг дуудахад

	— Аан гэж тэр дуугарав. 

	— Юу болох нь энэ вэ?

	— Мараа урсжээ. 

	— Чааваас гэж дээ. 

	Ингээд өнгөрөх нь тэр. Бороо мөр хөөлтийг хялбар болгоно гэж бодсоныг минь яана. 

	— Бороо хэзээ ор оо бол? гэж асуухад:

	— Урьд шөнө гэж М’Кола хариулав. 

	Гаррик бас дахин үглэж би гарынхаа араар амыг нь дахин тагласан билээ. 

	— Кола!

	— Аан?

	— Өөр мараа руу очицгоох уу? гээд би урьд нь бутан дундуур өгсөж байж очсон, арай өндөрт, модны чөлөөнд байдаг том марааны зүг хуруугаараа заан, — Тэр мараа хэвээрээ бол уу? гэв. 

	— Магадгүй. 

	М’Кола зөөлөн дуугаар Гаррикт нэг юм хэлсэнд тэр хирдхийгээд амаа хамхисан билээ. Лав усанд автаа биз гэж бодсоор шалбаагуудыг тойрсоор зам руу бууцгаалаа. Гаррикийг шивнээд эхэлтэл М’Кола дахин дууг нь хураав. 

	— Ийшээ гэж намайг заахад М’Кола түрүүлэн дээд мараанд нийлдэг, уул нь хуурай байдаг боловч эдүгээ нойтон болсон элс бүхий шуудуугаар мөр хөөн өгсөцгөөв. 

	М’Кола нам зогсож бөхийн нойтон элсийг шинжээд «хүн» гэж надад шивнэв. Хүний мөр байлаа. 

	— Шензи гэж тэр хэлсэн бөгөөд энэ нь «нутгийн хүн» гэсэн үг билээ. 

	Бид хүний мөрийг даган модон дундуур аажуу алхаж марааны зүг болгоомжтойёо мяраан очиж нууцын нь гадуур дотуур явж үзэцгээв. М’Кола толгой сэгсэрлээ. 

	— Муу байна, явцгаая. 

	Бид мараан дээр очицгоов. Зөндөө олон мөр дурайж байлаа. Цаад эрэг дээр нь мараа долоох гэж ирсэн гурван том гурын мөр байлаа. Нумын хөвч данхийхэд тэр гурав огло харайсан бололтой, хутгаар зүсэж гаргасан юм шиг огцом бөгөөд гүнзгий мөрнүүд эрэг өөд цовхрон гарахад нь хүнд хурц туурайнуудаас нь гарсан мөрнүүд үргэлжилж зай нь улам холдсоор ширэнгэ рүү орсон байлаа. 

	Тэдгээр мөрийг хөөхөд тэр гурвын мөрнөөс өөр мөр, хүний мөр эс олдов. Нум сумтай хүн тэднийг орхисон нь илэрхий боллоо. 

	М’Кола «Шензи» гэж үзэн ядах дуугаар өгүүлэв. Эргэж Шензигийн мөрийг олж дагах нь ээ зам руу эргэсэн байлаа. Бид нууцад орж харанхуй ч болж бас шиврээ бороо ортол сууцгаасан бүлгээ. Мараан дээр ганц ч амьтан эс ирэв.

	Бороон дундуур машин руугаа буцацгаав. Тэр зэрлэг хүн харваж хүдүүнүүдийг үргээснээс гадна мараа муудаж гүйцсэн хэрэг ажээ. 

	Камо дэвсдэг том брезентээр овоохой босгож миний шумуулын торыг дотуур нь татаад надад брезентээр ор засаж өгөв. М’Кола хүнс сэлтээ овоохойд оруулж тавив. 

	Гаррик, Абдулла хоёр гал асааж Камо, М’Кола хоёр тэдэнтэй цуг хоолоо хийцгээжээ. Тэд машин дотроо унтахаар болцгоожээ. Бороо шиврэн орж, би хувцсаа тайлан шумуулын гутал, гэрийн зузаан дээлээ өмсөөд орон дээрээ сууж эр сувд гургуулын шарсан өвчүү идээд ус тэнцүү хольсон виски хоёр аягыг тогтоов. 

	М‘Кола их л санаа зовсон царайтай хулчганасаар орж ирээд дэр болгож тавьсан хувцаснуудыг сандааснаа дахин хааш яаш эвхэж бүтээлэг доор ивэв. Намайг задалж уух сан болов уу гэж гурван лааз ундаа авчирсан байлаа. 

	— Хэрэггүй. 

	— Цай уух уу? гэж тэр асуув. 

	— Чөтгөрт өг. 

	— Цай хэрэггүй ээ?

	— Виски л хэрэгтэй. 

	— Тийм ээ, гэж дэмжингүй хэлээд бас дахин, — Тийм ээ, гэв!

	— Цайг өглөө үүрээр ууя. 

	— За Б’вана М’Кумба

	— Чи энд унтаж үз. Бороогүй газар гээд би голцуу хээр гадаа явдаг хэн бүхэнд таатай санагддаг аятайхан дуу гарган бороо дусалж байгаа брезентийг заав. Бороо биднийг хэдүй нохойтуулж байсан авч дуу нь аятайхан байлаа.

	— За. 

	— Явж хоолоо ид. 

	— За, цай уухгүй юу?

	— Чөтгөрт өг. 

	— Виски? гэж найдангуй асуув. 

	— Вискиг ч болих уу даа. 

	— Виски гэж тэр итгэл төгс хэлэв.

	— За яах вэ. Явж хоолоо ид гэж би хэлэв. 

	Шумуулын гутлын хайрцаг дотроос аяга авч виски ус хоёр тэнцүү хийгээд хувцсаа дахин янзалж дэр хийгээд шанаагаа тулан хажуулж хэвтэн вискигээ шимж уугаад аягаа буцааж тавив. Хэвтэр дороо хийсэн спрингфильдээ тэмтэрч магадлаад гар чийдэнгээ хажуудаа хөнжилдөө хийгээд бороо шиврэхийг чагнасаар унтахаар хэвтэв. М’Кола орж ирэн ор засаж хэвтэхийг нь мэдэв. Нэг сэрэхэд түүний амьсгаа дуулдаж байлаа. Өглөө тэр надаас өмнө босож цай чанасан ажээ. 

	Хөнжлөөс татан:

	— Цай? гэв. 

	— Ээ дээ, цай өгөөрэй гэж би нүд аниатай хэлээд өндийж суув. 

	Чийгтэй, бүрзгэр өглөө санжээ. Бороо онгойсон боловч, газар дээгүүр будан хөглөрч байлаа. Мараан дээр очих нь ээ урсаж гүйцсэн тул ойр хавьд нь амьтны мөр огт үзэгдэхгүй байлаа. Тэгээд бид нялцгай болсон газраас мөр олдох юун магад, гурынх байвал барааг нь хартлаа дагая гэж шийдэн нойтон буттай хавтгайнуудаар гөрөөлөв. Зам хөндлөн гарцгааж хүлэр аятай задгай талбайг тойрч ургасан бутны захаар бэдэрцгээлээ. Хирс тааралдаж магадгүй байсан боловч шинэхэн баас нь үлдэж бороонд мөр нь арилсан байх аж. Явж байтал хачиг шувууны дуу гарч, дээшээ харах нь ээ тэд зүүн зүг шигүү бутан дээгүүр жиргэн нисэцгээж байлаа. Тэр хавиар удтал эргэж тойрон гөрөөлсөн боловч чононцор, хүдүү зүрийн мөрнөөс өөр мөр эс олдсон билээ. Модон дотор явцгааж байтал М’Кола урт бөгөөд мушгиралдсан сайхан эвэртэй бэсрэг хүдүүний өрөөсөн гавал байхыг олж харжээ. Нөгөө эвэр нь биднээс доохно ногоон дотор байсныг олцгоож би түүнийг тугалмайд нь мушгиж оруулав. 

	— Шензи гээд М’Кола нум татаж байгаа хүнийг үлгэрлэн үзүүлэв. Тэр гавал хувхайрсан боловч эврийнхээ хөндийд нялцгай зүйлтэй, тэр нь шал өмхий ажээ. Би мэдээгүй царайлан эврийг Гаррикт өгсөнд мань хүн мөн хэнэггүй царайлан шалавхан гэгч Абдуллад бариулсанд цаадах нь сарнагар хамраа сарталзуулаад толгой сэгсрэв. Үнэндээ тэсэхийн аргагүй өмхий байсан билээ. М’Кола бид хоёр инээмсэглэж, Гаррик хавчганаж байлаа. Би машинаараа зам дагасхийн хүдүү хайн хавтгайнуудаар гөрөөлье гэж оновчтой санал гаргав. Машиндаа сууцгаан, тохиролцсон ёсоор хэд хэдэн хавтгайг нэгжсэн боловч бүтэлтэй юм огт болсонгүй. Тэгтэл нар ч хөөрч, замаар ч зарим нь цагаан хувцастай зарим нь нүцгэн аялагчид цувралдаж эхлэн, хуаран руугаа буцахаас өөр аргагүй болох нь тэр. Замдаа зогсон бас нэг мараа руу өнгийхөд зэвгэр модны завсраар туссан наранд нэг гөрөөс час улайн харагдах бөгөөд хүдүүний мөр зөндөө байлаа. 

	Бид тэдгээр мөрийг гишгэчиж тэгшлээд баруун тийш өндөр гэгч нисэн агаарыг жирвэлзэгч ягаан хонгил буюу эсвэл киноны хуучирсан, тэгэхдээ саарал биш ягаан тууз шиг болгодог гайхал царцаа дүүрэн тэнгэрийн доорх хуарандаа очихоор хөдөлцгөөсөн билээ. Өвгөн, П. О. М. хоёр тосож гарч ирээд урам нь ихэд хугарав. Хуаранд бороо ороогүй болохоор намайг лав антай ирнэ гэж бодоцгоосон ажээ. 

	— Зохиолын хорхойтой нөхөр минь явсан уу?

	— Явсан. Ханден орсон гэж Өвгөн хариулав. 

	— Америк эмэгтэйчүүдийн тухай баахан юм ярилаа. Хөөрхий муу аав минь. Чамайгаа би антай ирнэ гэж бодож байлаа шүү. Энэ муу золигийн борооноос болж л дээ. 

	— Америк эмэгтэйчүүд ямар гэнэ?

	— Аюултай гэж боддог гэнэ. 

	— Сүрхий цовоо эр. Та юу болсноо яриач гэж Өвгөн хэлэв. 

	Гал зуухны майхны сүүдэрт сууцгааж би болсон бүх явдлаа тэр хоёрт тоочин ярив. 

	— Уандеробочууд байж л дээ. Гарамгай анчин улс. Аз л дутаад байна гэж Өвгөн өгүүлэв. 

	— Замаар зорчиж явсан нум сумтай улсын нэгийг болов уу л гэж бодсон. Замын хажууд мараа байхыг үзээд тэндээс мөр дагаж нөгөө мараа руу очсон дог. 

	— Арай л юу бол. Тэд чинь нум сумыг бие хамгаалах зэвсэг болгож авч явдаг юм. Түүнээс биш ан хийхгүй. 

	— За юу ч гэсэн л саад болсон. 

	— Аз дутжээ. Бороо, тэр этгээд хоёроос л боллоо. Хоёр ч толгой дээр харуул гаргасан, юу ч үзэгдээгүй гэнэ. 

	— За яах вэ, маргааш шөнө болтол ингэж нохойтохгүй байлгүй. Бид эндээс хэзээ хөдлөх вэ?

	— Нөгөөдөр. 

	— Тэр муу зэрлэгээс ганц боллоо. 

	— Карл сэлмэн эвэртээ лав унагасан даг аа. 

	— Бид эврүүдээ авах гэж хуаран орох аргагүй боллоо. Та юм дуулав уу?

	— Үгүй. 

	— Чамайг нэгийг унагаасай гэж би зургаан сар тамхиа хаяхаар шийдсэн. Биелүүлж эхэлж байгаа гэж П. О. М. хэлэв. 

	Хөнгөн цай ууцгааж би майханд хэвтэж ном уншив. Өглөө мараан дээр очиход бас ч учиртай гэсэн бодлоор сэтгэлээ зогоож нэг их гаслахгүй байхыг хичээв. Гэвч гаслан өөрийн эрхгүй ганирч, унтаж чадалгүй босоход бие тавгүй байлаа. Майхнаас гарч брезент сандлын нэг дээр сандайлж нэг хүний бичсэн «Хоёрдугаар Чарльз хааны» намтрыг уншин үе үе толгойгоо дээшлүүлж царцаануудыг ажиж суув. 

	Эцэст нь нойр хүрч хоёр хөлөө хайрцаг дээр тавиад суугаагаараа унтаж орхисон агаад сэрэх нь ээ, Гаррик ирчихсэн, муу шаар чинь хяруулын хар цагаан өдөөр навсганасан малгай хийгээд өмсчихсөн харагдав. 

	— Зайл гэж би түүнд англиар хэлэв. 

	Тэр гайхуулах бололтой бардам зогсож байснаа цааш эргэхэд нь би малгайг нь хажуугаас харав. 

	Өвгөн гансаа зуусаар майхнаасаа гарч ирэв. 

	Би түүнийг дуудан:

	— Чи энийг хараач гэв. 

	Тэр Гаррикийг харснаа:

	— Ээ бурхан минь! гэчхээд майхандаа буцаад орчхов. 

	— Нааш ир. Чиний энийг тоох хүн алга гэж би хэлэв. 

	Тэгтэл Өвгөн ном барьсаар гарч ирэн бид хоёр Гаррикийн малгайг огтхон ч шохоорхохгүй сууцгаасан хэр нь мань хүн намжирдсаар л байлаа. 

	— Шаар чинь балгачхаж л дээ гэж би хэлэв. 

	— Магадгүй шүү. 

	— Сэнгэнэж л байна. 

	Өвгөн царай руу нь харалгүй хэдэн үг аяархан хэлэв. 

	— Чи юу гэж хэлэв?

	— Явж хувцсаа зас, хөдлөхөд бэлд гэлээ. 

	Гаррик өдөө салбалзуулсаар яваад өгөв. 

	— Хяруулын өдөөр гоёдог цаг биш гэж өвгөн өгүүлэв. 

	— Шохоорхох хүн мэр сэр байдаг биз. 

	— Тийм ээ. Зургийг нь авцгаадаг юм. 

	— Зэвүүн эд гэж би хэлэв. 

	— Аймаар эд гэж Өвгөн зөвшөөрөв. 

	— Үлдэж байгаа энэ ганц өдөр юм олдохгүй бол би Гаррикийг араас нь буудна аа. Надад ямар хохирол учрах бол?

	— Баахан түвэг үүснэ. Нэгийг нь буудвал, та нөгөөдхийг нь бас буудаж таарна. 

	— Үгүй, Ганцхан Гаррикийг л буудна. 

	— Тэгвэл ерөөсөө буудсаны хэрэггүй. Та намайг л хэрэгт оруулах болно гэдгийг санаарай. 

	— Тоглож байна даа, Өвгөн минь. 

	Гаррик малгайгүй, Абдуллатай хамт гарч ирж, Өвгөн тэр хоёртой ярилцав. 

	— Өөр замаар явж толгой хавиар гөрөөлье гэцгээж байна. 

	— Сайхан хэрэг. Хэзээ явах вэ?

	— Хэзээ ч яах вэ. Удахгүй бороо орох шинжтэй. Та нар даруй явбал дээр биз. 

	Би Молог явуулж, гутал цув хоёроо авчруулж, М’Кола спрингфильд авчирч бид машин руугаа очицгоов. 

	Нар энэ хэр үдээс өмнөхийнх шигээ үүлэн цоорхойгоор үе үе цухуйвч тэнгэр туждаа зузаан үүлтэй өнжиж байлаа. Бидний өөдөөс бороо цайран ирж явлаа. Бороо дусалж эхлэхийн хамт царцаанууд нам жим болцгоов. 

	— Нойр хүрээд болдоггүй. Жаахан юм балгахаас биш гэж Өвгөнд хэлэв.

	Хоол чанахаар модны ёроолд түлсэн галын дэргэд зогсоцгоож байхад зөөлөн борооны дуслууд модны навчсыг сэржигнүүлж байлаа. М’Кола дашмагтай виски авчирч надад их л ёслолын байдалтай гардуулав. 

	— Нэг аяга ууна уу?

	— Нэг их муу юм болохгүй л дээ. 

	Хоёул уусны дараа Өвгөн:

	— Чөтгөрт алгадуулмаруудыг дээ гэв. 

	— Чөтгөрт алгадуулмаруудыг дээ. 

	— Мөр тааралдаж болох юм шүү. 

	— Тааралддаг юм бол энэ нутгаас гартал нь дагана даа. 

	Машиндаа сууцгааж зам даган баруун тийш эргэж шавар оромжтой тосгоноор дайран зүүн тийш эргэхэд зам дагтаршсан улаан хөрстэй жим болж толгодын хормойгоор ороосон бөгөөд хоёр талаараа тувт модтой ажээ. Бороо ширүүсэхэд бид хурдаа хасан зөөлөн явав. Бидний явж байгаа газар машин шарвахгүйгээр элстэй байх шиг санагдаж байлаа. Тэгтэл ард сууж явсан Аблулла сандчин Камог зогс гэлээ. Машинаа зогсоон бууцгааж буцаж алхацгаав. 

	Нялцгай шавар дээр хүдүүний шив шинэхэн мөр байх ажээ. Үүгээр хүдүү яваад тавхан минут ч болоогүй бололтой. Юун гэвэл тэдгээр мөрний ирмэг хурцын дээр туурайн аяар оглорсон шавар бороонд урсаж гүйцээгүй ажээ. 

	— Доуми гээд Гаррик толгойгоо гэдийлгэн хоёр гараа тэлж сэрвээ рүүгээ гэдийсэн эврийг дүрслэв. 

	— Кубуа сана! гэж Абдулла гур мөн болохыг зөвшөөрөв. Том гур гэнэ ээ. 

	— Явцгаая гэж би уриалав. 

	Мөрийг хөөхөд хялбар байлаа. Ойрхон яваа нь тодорхой ажээ. Бороо буюу цастайд ан амьтанд ойртож очиход төвөггүй байдаг болохоор лав буугаа дуугаргах нь гэж бардам итгэж байлаа. Мөрийг хөөсөөр балар ширэнгээр дайран задгай газар гарч ирцгээв. Зогсож би саравчныхаа усыг арчаад спрингфильдийн ойрын дуран хараагаар шагайж үзэв. Бороо цутгаж байсан тул саравчаа норгохгүйг хичээн малгайгаа хөмсөгдүүлж өмсөв. Задгай газрыг захалцгааж явтал урд талд юм тас нясхийж, харах нь ээ цагаан судалтай орог амьтан ширэнгэ дотор явж байгаа харагдах нь тэр. Буугаа шагайх гэтэл М’Кола гараас минь барьж аваад «Маномоуки» гэж шивнэлээ. Зүр санжээ. Дэгдэж алга болсон газар нь очих нь ээ өөр хүдүүний мөр байхгүй байлаа. Замаас энэ хүртэл дагасан тэр мөр энэхүү зүрийн мөр болох нь гарцаагүй, биш гэхийн газар огт үгүй болов.
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	— Доуми Кубуа сана! гэж Гаррикт зэвүү хүрч, дотор арзганан чихний нь араас эвэр ургаж гэж дохиогоор үзүүлэв. 

	— Манамоуки Кубуа сана. Мөн лут зүр ээ гэж тэр гашуудсан дуугаар тэвчээртэйеэ хэлэв.

	— Хяруулын өд нөмөрсөн бөөсний тулам гэж би түүнд англиар хэлээд, — Манамоуки! Манамоуки! Манамоуки! гэв. 

	— Манамоуки гээд М’Кола толгой дохив

	Би толь бичиг гаргаж зохистой үгс эрсэн боловч олж эс чадан М’Колад дохин байж замын зүг алсуур тойрч өөр мөр хайя гэж ойлгуулав. Буцаж бороонд нэвтэртлээ тойрцгоож мөр ололгүй машин дээрээ ирэхэд бороо намдаж зам муудаагүй байх шиг байсан тул бүрий тасартал гөрөөлөхөөр шийдэцгээв. Бороо арилж толгойн энгэрээр хэсэг хэсэг үүл хөшиглөн мод найгалзах бөгөөд ан амьтан ганц ч харагдахгүй байлаа. Халцгай, балар ширэнгэтэй талбай, ногоон энгэрийн алинд нь ч тэр ээ. Бүрий тасрахад бид хуаран руугаа буцав. Машинаас бууж үзвэл спрингфильд маань сүрхий чийг авсан байсанд сайтар арчиж олигтойхон тосол гээд М’Колад шилжүүлэв. М’Кола тосолъё гэв. Би дэнлүү асаастай майхандаа орж хувцсаа тайлан брезент онгоцтой усанд ороод гэрийн хувцас, нөмрөг, шумуулын гутлаа өмсөж алжаалаа гаргахаар галын захад тухлан суув. 

	П. О. М., Өвгөн хоёр сандал дээр сууцгааж байсан бөгөөд П. О. М. надад содтой виски хийж өгөх гэж босов. 

	— М’Кола надад цөмийг нь ярьсан гэж Өвгөн галын дэргэд сандал дээрээ суусан хэвээрээ өгүүлэв. Би

	— Золиг шиг том зүр байна билээ. Золтой л буудчихаагүй. 

	Маргааш өглөө яая гэж бодож байна? гэв. 

	— Мараа сахивал зүгээр юм уу даа. Хоёр толгойг хүмүүс харуулдаж байгаа. Тосгоноос ирсэн нөгөө нэг өвгөнийг санаж байгаа биз? Тэр одоо энэ толгодын цаадах нэг аглаг газар хүдүү эрж тамаа цайж яваа. 

	Бас өөр нэг Уандеробогийн хамт яваа. Яваад гурав хоноцгоож байна. 

	— Карлын гур унагасан газраас нэгийг авч болохгүй гэх юу байх вэ. Ганц өдөр үлдсэн ч бусдаасаа ялгарахгүй сайн өдөр. 

	— Ёстой. 

	— Сүүлчийн өдөр тэгээд ч мараа бороонд угаагдчихвал тоогүй. Норохтойгоо зэрэг л алга болдог юм. Ердөө лаг шавар болно. 

	— Тэр ч тийм. 

	— Нэгийг сахимаар байх юм. 

	— Тэгвэл та цагаа бодож урьдаар батыг нь сайн олоорой. 

	— Тэр талаар зоволтгүй. 

	— Өөр юм ярьцгаая л даа. Ийм ярианаас бүр залхаж гүйцлээ гэж П. О. М. хэлэв. 

	— Ширэн өмд гэгч тэр эр энд байгаа ч болоосой. Бурхан минь ярихыг ёстой нэг үзүүлдэг хүн сэн. Манай хөгшнийг ч гэсэн яриулж чадсан шүү. Алив та орчин үеийн зохиолчдын тухай жаалхан яриач гэж Өвгөн хэлэв.

	— Тэр чөтгөрүүдээр яах юм бэ. 

	— Оюуны амьдралын зүйл ярилцаж яагаад болохгүй гэж? Эр улс байж яагаад та хоёр дэлхийн асуудлын талаар ярилцдаггүй юм бэ? Яахаараа би дэлхийд болж байгаа хэрэг явдлыг мэдэхгүй байна вэ? гэж П. О. М. дургүйцэн асуулаа. 

	— Дэлхий гэдэг хачин болжээ гэж Өвгөн өгүүлэв. 

	— Аймаар

	— Америкт юу болж байгаа бол? 

	— Яалаа гэж би мэдэх юм бэ! ХШЗХ8-ноос зохиодог ямар нэг баяр болж байгаа биз. Нүд нь сөрвөлзсөн шаарнууд мөнгө цаасыг үрэн таран хийж байгаа, түүнийг нь хэн нэг нь төлөхөд хүрч байгаа. Манай хотынхон бүгдээрээ ажлаа хаяад өглөгийн юмаар амь зууж байгаа. Загасчид мужаан болсон. Яг л Библид гардаг шиг. 

	— Туркт ямаршуу байгаа бол?

	— Сүрдмээр юм болж байгаа. Чалмагаа өмсөхөө байж. Олон хүн дүүжилсэн. Измет гэтэл байсаар байгаа. 

	— Та Францад сүүлийн үед очсон уу?

	— Тэнд тусгүй санагддаг юм. Там л гэсэн үг. Тэнд одоо их будилаан болж байгаа. 

	— Сонинуудын мэдээнд үнэмших юм бол, бурхан минь нээрэн тийм шүү гэж Өвгөн дэмжив. 

	— Хэрүүл шуугианыг ёстой дэгдээдэг улс. Удамтай мондиуд юм л даа. 

	— Испанид хувьсгал гарахад очиж байсан уу?

	— Шувтаргаар нь очсон юм. Хоёр ч хувьсгалыг хүлээгээд бүтээгүй. Тэгтэл дахиад нэг гарахад нь хоцорсон хэрэг. 

	— Кубын хувьсгалыг үзсэн үү?

	— Эхнээс нь аваад адгийг нь хүртэл. 

	— Хачин гоё. Сүүлдээ харин лойсон юм даг. Яаж лойсныг нь та үнэмшихгүй. 

	— Боль доо. Би сайн мэднэ шүү. Хаванад буудалцаж байхад нь би хаш өртэй ширээний ард нуугдаж байсан. Хувьсгалчид машинаар давхилдаж, дайралдсан болгоноо буудаж байсан. Би хундага вискигээ мартаагүй дээ, сандрахдаа цалгиулж асгаагүйдээ сүрхий бардам байж билээ. Хүүхдүүд маань «Ээж ээ, бид үдээс хойш гадаа гарч буудаж байгааг үзэж болох уу?» гэлцэж байсан сан. Хувьсгал хүүхдүүдийн сэтгэлийг бүр догдлуулж гүйцээд бид энэ сэдвээр ярихыг больсон. Бэмби маань ноён М.-д бүр өшиж, аймшигтай зүүд зүүдэлдэг байсан. 

	— Ер бишийн хэрэг шүү гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Намайг битгий шоолоорой! Би хувьсгалын тухай дуулах ч дургүй байна. Бидний нүдээр үзэж, чихээр сонсож байгаа бүхэн дан ганц хувьсгал болжээ. Хувьсгал гэхээр би муужрах шахдаг. 

	— Гэхдээ өвгөн тань дуртай байлгүй. 

	— Би ч бас муужрах шахдаг болсон. 

	— Би бол хувьсгал гэгчийг насандаа үзээгүй шүү гэж Өвгөн өгүүлэв. 

	— Хувьсгал гэдэг ёстой сайхан эд. Үнэхээр, түр зуурхандаа. Цаашлахаараа өөдгүй болдог юм. 

	— Сэтгэлийг ихэд хөөргөдөг юм. Яах ч аргагүй. Гэхдээ би уйдаж гүйцсэн. Үнэндээ бол одоо би ер тоохоо байсан гэж П. О. М. өгүүлэв. 

	— Би хувьсгалыг сонирхож бага сага юм судалсан. 

	— Та тэгээд ямар дүгнэлт хийсэн бэ гэж Өвгөн надаас асуув. 

	— Аливаа хувьсгал өөр хоорондоо ялгаа ихтэй боловч бас ижил зүйлтэй байх юм. Судалсан зүйлээ ном болгоод үзэх санаатай байна. 

	— Хачин сонин ном болно доо. 

	Материал бүрдвэл л сонин болж мэднэ. Хэдийнээ болж өнгөрсөн өчнөөн төчнөөн үйл явдлыг эмхлүүлэх хэрэгтэй болж ирнэ. Нүдээр үзээгүй юмны тухай үнэн зөв бичнэ гэдэг нэн бэрх. Ялагдагсад хэлэх юм үгүй, ялагсад нь болохоор ямагт худлаа юм ярина. Хэлийг нь мэддэг газар л очвол юмыг үнэн мөнөөр нь мөрдөн мөшгөж чадна. Хэлний бэрхшээл хүнийг сүрхий хавчдаг юм. Энэнээс болоод би орост очъё гэдэггүй юм. Өөрийн чихээр сонсоод ойлгож чадахгүй байна гэдэг сайн хэрэг биш. Албан ёсны мэдээ сэлт сонсож, үзмэр үзэхээс хэтрэхгүй. Гадаад хэл мэддэг нутгийн хүмүүсийг түшиглэе гэвэл тэд шал худал хэлэхээс хэтрэхгүй. Юмны үнэн мөнийг зөвхөн олон түмнээс л мэдэж болно. Олон түмэнтэй ярилцаж чадахгүй, яриаг нь ойлгохгүй бол сэтгүүлийн материал төдийгөөс хэтрэх том олж авч чадахгүй. 

	— Тэгвэл та шуали хэлээ нухъя гэж байгаа хэрэг шив дээ?

	— Оролдож байгаа. 

	— Сурлаа ч гэсэн та юм олж дуулахгүй. Эд чинь дор бүрдээ овгийн хэлтэй, түүгээрээ ярьцгаана.

	— Гэхдээ Африкийн тухай юм бичвэл энэ маань байгалийн зураглал төдийхнөөс хэтрэхгүй, мэдэх зүйл минь бага байна. Гэхдээ л газар орны тухай анхны сэтгэгдэл маш эрхэм. Өөр хүнд биш өөрт чинь л хамгийн үнэтэй байдагт л хамаг гай нь байгаа юм. Гэхдээ л ямар ч байсан бичих, санаагаа илэрхийлэхийг хичээх хэрэгтэй. Түүнийгээ чухам хэрхэх нь хамаагүй хэрэг. 

	— Ан ав, аяллын тухай ихэнх ном жигтэйхэн уйтгартай байдаг юм. 

	— Жигтэйхэн

	— Стритерийн ном л надад аятайхан санагддаг юм. Юу гэдэг билээ дээ байз? Аа тийм «Хувьсаж өөрчлөгдсөн Африк». Африк ямаршуу орон болохыг хэлж өгнө. За ер нь хамгийн дөмөг нь л энэ дээ. 

	— Надад бол Чарли Кертисын ном зүгээр санагддаг юм. Худал хуурмаг юм үгүй, уран дүрслэлтэй ном. 

	— Тэр Стритер их инээдэмтэй бичсэн байдаг юм. Конгоны гөрөөс намнасныг нь санана биз. 

	— Тун зугаатай. 

	— Гэвч газар орны талаар өөрийнхөө мэдэрснийг бусдад хүрэхүйц тэгж бичсэн ном ер олж уншаагүй. Цөм л Найробийн чөлөөт амьдрал юм уу, эсвэл бусдын алснаас хагас ямх урт эвэртэй араатныг мэргэн буудаж унагаснаа л бичсэн байдаг юм. Нэг бол аюул, аймшиг гэж баахан нуршсан байдаг. 

	— Би бол энэ газар орон, ан амьтдын талаар, энэ орны талаар ямар ч мэдлэггүй хүмүүст энэ бүхэн ямар санагдах тухай л бичихийг оролдоод үзэх сэн гэж боддог юм. 

	— Энэ удаагийнхаа аяныг бичээд үз. Муу юм болох нь юу байх вэ. Би ч гэсэн Аляскт аялж явах үедээ замын тэмдэглэл хөтөлсөн юм. 

	— Унших юм сан. Ноён Ж. Ф. таныг би зохиолч гэж мэддэггүй байлаа шүү гэж П. О. М. өгүүлэв. 

	— Нэг их сүйдтэй юм биш шүү. Таныг уншъя гэвэл, яах вэ түүнийг авчруулахаар хүн явууламз. Ердөө л өдөр тутам манай хийдэг ажил, Африкийн англи хүнд Аляск ямар санагдсан тухай л бичсэн юм. Таны залхууг хүргэнэ байх аа даа гэж Өвгөн хариулав. 

	— Та л бичсэнээс хойш ямар ч байсан хамаагүй гэж П. О. М. догдлон хэлэв. 

	— Жаал бүсгүй бид хоёрыг дөвийлгөж байх шив гэж Өвгөн өгүүлэв. 

	— Намайг биш таныг дөвийлгөж байна. 

	— Энэний номыг уншиж үзсэн. Харин ноён Ж. Ф. таны бичсэн номыг л уншмаар байна гэж П. О. М. хэлэв. 

	— Энэ хөгшин үнэхээр зохиолч юм биз дээ? Зохиолч хүний намба төрх огт үзэгдэхгүй юм. Ан ав хийж л амьдралаа зохиодог хүн биш гэж үү? 

	— Өө, ярихгүй. Бичдэг хүн. Бичих ажил нь урагштай байгаа бол дэргэд нь байхад хачин сайхан ааштай. Бичиж эхлэхийнхээ өмнө л аймаар болдог юм. Ааш нь хувираад явчихна. Үүнээс хойш, түүнээс цааш цаас эрээчдэгээ нэгмөсөн зогсъё гээд ирэхээр нь би энэ маань ном бичиж эхлэх нь дээ гэж мэддэг болсон юм. 

	— Хоёулаа энүүгээр уран зохиолын талаар цааш яриулууштай байна. Нөгөө Арьсан өмд мөн яриулж чаддаг эр сэн ээ. Алив уран зохиолын хошин шог ярьж өгөөч?

	— За тэгье. Парист бидний өнгөрөөсөн сүүлчийн үдэш. Урьд өдөр нь би Солонд Бэн Галлахерийнд гөрөөлсөн. Миний нөхөр тэнд fermée9-тэй юм. Амьтдаа намхан хашаанд бэлчээнэ. Тэнд бид хоёр өглөө туулай намнаад, үдээс хойш хэд хэд аялж гургуул буудацгааж би хар сүүлт алсан. 

	— Уран зохиолын юм огт алга. 

	— За тэгвэл нь сүүлчийн шөнө Жойс манайд оройн хоол идэх гэж эхнэртэйгээ ирсэн. Бид гургуул, хар сүүлтийн ууц идэж, маргааш нь бид Африк руу хөдлөх байсан тул Жойс бид хоёр архидсан. Бурхан минь, тэр шөнө мөн сайхан наргисан шүү. 

	— Энэ чинь л харин сүрхий урлагтай шог байна. Жойс гэдэг чинь юун хүн бил ээ?

	— Нэг гайхамшигтай эр бий. Улиссийг бичсэн хүн гэж намайг хэлэхэд

	— Уллисийг Хомер бичсэн гэж Өвгөн сөрөв. 

	— Эсхилийг хэн бичсэн бил ээ?

	— Хомер бичсэн. Намайг бүү төөрөгдүүлэх гээ. Зохиолын тухай өөр хошин шог өөр олныг мэдэх үү? гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Паунд гэж мэдэх үү?

	— Үгүй, огт дуулаагүй юм байна гэж Өвгөн хариулав. 

	— Би Паундын тухай хэдэн аятайхан шог мэднэ. 

	— Бодвол тэр та хоёр нийлж зугаатай нэртэй амьтны мах идэж дараа нь балгаа биз дээ. 

	— Хэдэн удаа тэгсэн. 

	— Зохиолчдын амьдрал хачин хөгжилтэй байх замтай. Би зохиолч болж чадах уу?

	— Чадалгүй дээ,

	— Хоёулаа цугийг нь дуулж авъя. Тэгээд зохиолч болцгооё гэж Өвгөн П . О. М.-д хэлээд, — За цааш яриач гэв.

	— Жорж Мур гэж дуулсан уу?

	— Тэр эр «Жорж Мур минь, хундагаа өргө, замд би чинь гарлаа» гэж бичсэн бил үү?

	— Яг үнэн.

	— Тэр яасан бэ?

	— Үхсэн. 

	— Энэ ч хачин муу ёрын шог байна. Цаадуул нь энэнээс дээрийг ярьж чадна даа. 

	— Нэг удаа би түүнтэй номын дэлгүүрт уулзсан юм. 

	— Энэ чинь сонин. Хачин цог жавхаатай ном шохоорхож байсан биз?

	— Би Дублинд байхад нь Клара Дунтай нэг удаа эргэж очсон гэж П. О. М. хэлэв. 

	— Тэгээд юу болсон бэ?

	— Тэр байгаагүй. 

	— Бурхныг барьж ам алдъя. Уран зохиолын ажил хийнэ гэдэг ёстой амьдрал мөн шүү. Ёстой юутай ч зүйрлэшгүй гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Би Клара Дунд дургүй гэж би хэлэв. 

	— Би ч гэсэн. Клара Дун ямар зохиол бичсэн бил ээ? гэж Өвгөн асуув. 

	— Захидал л. Дос Пассосыг мэдэх үү?

	— Огт дуулаагүй юм байна. 

	— Тэр бид хоёр өвөл болохоор халуун кирш уудаг байлаа. 

	— Тэгээд

	— Улс дургүйцдэг болсон юм. 

	— Миний нүүр учирсан ганц зохиолч бол Стьюарт Эдуард Уайт. Түүний зохиолуудыг бишрээд бишрээд бардаггүй байлаа. Хачин сайхан бичнэ. Харин өөртэй нь уулзаад урам хугарч билээ гэж Өвгөн өгүүлэв. 

	— Тэр шүү, чи бас муугүй юм ярьж эхэллээ. Харж байгаа биз. Зохиолын шогт худал юм байдаггүй. 

	— Яагаад урам чинь хугарсан бэ? гэж П. О. М. асуув.

	— Ярих хэрэг байна уу даа? Хошин шогоо ярьж дуусаагүй биш үү? Уул нь яг л хөгшний ярьдаг шиг юмнууд байна л даа. 

	— Ярь л даа. 

	— Тэр эр өөрийгөө хэтэрхий дөвийлгөсөн байдаг юм. Нүд нь хэзээд алсыг ширтээстэй байдаг энэ гэр гээд. Ёстой мундаг арслан тоо томшгүй олныг алсан гээд л. Энэ бол гайхуулах юм биш л дээ. Тэднийг мөшгөж мөрдөө л биз. Тэр олныг яаж алах билээ. Өөрөө харин нь арсланд төхөөрүүлчхэж мэднэ. «Сатердэй ивнинг постод» Анди Бурнеттийн талаар хачин чамин өгүүллүүд бичсэн байсан. Мөн ч гоё бичнэ дээ. Өөрөө бол надад ер таашаагдаагүй. Хоёр нүд нь аанай алсыг ширтээстэй Найробид явж байх бас үзэгдэнэ. Хотод хуучин хувцастайгаа явна. Хүн болгон хачин сайн бууддаг эр гэж магтана. 

	— Байз гэм, чи чинь зохиолч шаар юм гээч. Хараач хошин шог мөн байна гэж би хэлэв. 

	— Биширмээр хүн юм гэж П. О. М. хэлэв. ― Бид чинь хоол идэх ёстой бил үү?

	— Бурхан минь, би хоолоо идчихсэн шиг санасан шүү. Хошин шогоо цааш үргэлжлүүлье. Төгсгөл гэж байдаггүй юм гэж Өвгөн хэлэв. 

	Оройн хоолны дараа галын захад жаалхан суугаад орондоо орцгоосон билээ. Өвгөн нэг юм хэлэх гээд байх шиг санагдсан бөгөөд намайг майхандаа орох гэтэл

	— Та зөндөө хүлцлээ, буудах үедээ тайван байж үзээрэй. Та яардаг шүү. Яарах хэрэггүй. Үүнийг сана. Яарах хэрэггүй гэв. 

	— За, за. 

	— Би цаадуулыг чинь өглөө эрт босгоно. 

	— Яамай. Миний нойр хүрээд хариу алга. 

	— Тавтай нойрсоорой, ноён Ж. Ф. гэж П. О. М. майхан дотроос хэлэв. 

	— Тавтай нойрсоорой гэж Өвгөн хариу хэлэв. Тэгээд майхнаа зүглэн бөглөөг нь авсан лонх явдаг сан бол ийм байдаг байхдаа гэмээр харанхуйд их л болгоомжтой, инээд хүрмээр хөшүүн алхав. 

	
ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	Моло хөнжлөөс минь угзарч намайг сэрээв. Би нойрмог хэвээр хувцаслаж, хувцаслаж дуусаад гарч нүүр гараа угааж байж нэг юм гүйцэд сэрсэн билээ. Хав харанхуй байсан бөгөөд галын гэрлийн эсрэг Өвгөний ар сүүдэртэж байхыг олж харав. Би зөөтгөх санаатай өглөөн эртэд аягатай халуун сүүтэй цайгаа барьсаар хойш урагш алхаж байсан билээ. 

	— Тавтай юу? гэж би мэндчилэв. 

	— Тавтай гэж тэр исгэчих мэт шивнэв. 

	— Унтаж чадав уу?

	— Хачин бөх унтлаа. Данги биз?

	— Нойрмог л байна. 

	Би цайгаа уусаар амандаа орсон шаарыг гал руу нулимаж суув. 

	— Ёстой аз хийморио мэргэлээч гэж Өвгөн сануулав. 

	— Айлтгүй. 

	Харанхуйн дунд дэнлүүний гэрэлд сууж хэрчсэн чангаанзны цэв хүйтэн шүүс, голдоо халуун, бороолсон, дээрээ сүмстэй хэрчсэн мах хайрсан хоёр өндөг, дулаацуулах хүчтэй кофе сэлтээс бүрдсэн өглөөний хоолоо идэв. Гурав дахь аягаа ууж суухад Өвгөн гансаа сорж намайг ажиглаж байснаа

	— Надад бол дэндүү эрт байна гэв. 

	— Ядраа юу?

	— Бага зэрэг. 

	— Би бол дасаад байна. Ер бэрхшээх юм алга гэж би түүнд хэлэв. 

	— Хачин шогууд ярьсан шүү. Мэмсаиб, та бид хоёрыг мангуу гуйлгачид гэж бодсон байх даа. 

	— Би өөр шог бодож олно. 

	— Уухаас сайн юм гэж байхгүй дээ. Бие тавгүй болдгийн учрыг мэдэхгүй байна. 

	— Чиний бие муу байна уу?

	— Тааруу нэг. 

	— Ено виски балгана уу?

	— Энэ золигийн машинд зайлагдсанаас л боллоо. 

	— За өнөөдөр ч өдөр шиг өдөр болно оо. 

	— Битгий бухимд гэснийг санаарай.

	— Таны санаа зовоод байна уу?

	— Яльгүй. 

	— Хэрэггүй. Би ердөө ч санаа зовохгүй байна. Чин үнэн үг. 

	— Тэгвэл сайн байна. Явсан нь дээр. 

	— Зүгээ түрүүлж гаргах хэрэгтэй. 

	Би аяны брезент хашлагатай жорлонгийн өмнө зогсож мөрөөдөмтгий одон орончдын «Умард загалмай» гэж нэрлэсэн сүүмэлзэн анивчих оддыг хэвшил ёсоор ажив. Эдгээр оддыг би өглөө алгасалгүй, ёстой юм шиг ажигладаг билээ. 

	Өвгөн машины дэргэд зогсож байлаа. М’Кола надад Спрингфильд гардуулж, би урд суудалд суув. Эмгэнэлт жүжгийн зохиолч мөрчтэйгөө ард суулаа. М’Кола тэр хоёртой шахцалдан суув. 

	— Тавтай яваад ирээрэй гэж Өвгөн биднийг үдэв. 

	Майхны тэндээс нэг хүн айсуй харагдав. П. О. М. цэнхэр халаад, шумуулын гутлаа өмсчихсөн хүрч ирлээ. 

	— За, тавтай яваад ирээрэй. Олз омогтой ирэхийг чин сэтгэлээсээ хүсье гэж П. О. М. хэлэв. 

	Би гар даллан машин хөдөлж урд гэрлээ асаан замд орох газрыг гэрэлтүүлэв. 

	Мараанд гурван бээр хэртэй ойртож ирээд машинаа орхиж нэн болгоомжтой мярааж очицгоов. Нэг ч амьтан ирээгүй байлаа. Нууцад толгойгоо бөхийлгөн сууцгааж, сүлжмэл бургасан хананы завсруудаар зовхис бүр харуулдацгаасан бөгөөд би ширэнгийн зөргөөр амьтны хөлд онгилогдсон мараа байгаа сүүмгэр чөлөө дээр үлгэрийн амьтан шиг гоолиг сайхан хүдүү гур ханалзсаар гарч ирнэ дээ гэж итгэл төгс хүлээж суулаа. Модноос орж ирсэн жим олон тул алиугаар нь ч сэмхэн ороод ирж болох ажээ. Гэвч юм гарч ирэхгүй байлаа. Тэгтэл нар тусаж үүрийн жаварт жихүүцэцгээж суусан бид бүлээцэн, миний бие ажиглалтаа үргэлжлүүлсэн хэвээр нуруу, цээжээ амсхийлгэхээр ууцаа ар дахь шороондоо зэгсэн тулгаж аваад нүхний ханыг налж суув. Спрингфильдээ хоёр өвдөг дээгүүрээ хөндлөн тавиад харах нь ээ гол төмөр дээр нь зэв тогтсон байх нь тэр. Би түүнийг ягуухан ойртуулж ажиглавал шив шинэхэн тогтсон зэв хүрэнтэн харагдлаа. 

	Муу шаар чинь борооны дараа энэ шөнө арчаагүй байна шүү гэж бодогдон уур дүрсхийж, хүхээнээс нь өргөн байж замгийг нь мулталж авав. М’Кола толгойгоо бөхийлгөсөн хэвээр намайг ажиж байгаа харагдав. Нөгөө хоёр нь бол завсраар гадагш шагайсаар байлаа. М’Колад харуулах гэж өрөөсөн гараараа буугаа өргөн байж замгийг нь хийж урагш түлхэсхийгээд гохыг нь хуруугаараа татасхийн доошлуулж, буудахад бэлэн, цоожлолгүй орхив. 

	М’Кола гол төмрийн зэвийг харсан боловч царай нь хувирсангүй, би их уурласан авч үг дуугаралгүй эд мөрийн баримтыг үзүүлж зэмлэв. Мань хүн халзан оройгоо нүдэнд тустал толгойгоо бөхийлгөж, би ар тийшээ гэдийхээрээ гэдийж хоршоо, сайн нөхөд байхаа больж дор бүрээ завсраар ажиглавч мараан дээр мөн ганц ч амьтан гарч ирэхгүй хэвээр байлаа. 

	Арван цагт зүүн зүгээс үлээж байсан зөөлөн салхи чигээ өөрчилсөнд ингэж суухын хэрэггүй болсныг ойлгоцгоов. Нууцаас бидний үнэр зовхис бүр тархан харанхуйд үе үе анивчин цочроох чийдэнгийн гэрэл мэт ан амьтдыг хирдхийлгэж байгаа нь тодорхой хэрэг боллоо. Нууцаас гарцгаан мараан дээр очиж мөр үзэцгээв. Мараа бороонд норсон боловч угаагдаагүй бөгөөд шороон дээр нь хэд хэдэн хүдүүний мөр байх ажээ. Тэд шөнө дунд ирээд буцсан бололтой. Тэдний дунд том гурын зүрхэн хэлбэртэй нарийвтар зууван, гүнзгий, тодхон мөр байлаа. Бид тэр мөрийг манай нутагт байдаг зулзаган ширэнгэ шиг болж ирээд улаавтар нялцгай шороотой балар шугуй дундуур хоёр цаг дагав. Балар шугуйд мухардаж арга буюу орхисон билээ. Би буу цэвэрлээгүйд нь М’Колад уур хүрэх боловч ширэнгэн дотор гур дээр орж түүнийг унагах юун магад гэсэн урам зориг, баяр хөөр төгөлдөр явлаа. Гэвч гур бараа сураггүй, жин үдийн аагим халуунд тэндэх хэдэн толгойг гурвантаа тойрч, эцэст нь сүүдэрлэг газрыг орхин үдийн наранд шарагдсаар массайн атигар үхрүүд бэлчиж буй нугаар дайрч задгай газраар машиныхаа байгаа зүгт мөр хайн гэлдэрцгээв. 

	Машиндаа үлдсэн Камо зуун ярд хэртэй газар хүдүү гур явж өнгөрөхийг харжээ. Тэр гур есөн цагт салхи хөдлөх үед мараа руу очиж явснаа лав бидний үнэрийг аваад толгодын зүг буцаж явсан нь зайлшгүй болох нь тэрээ. Уурлахаас илүү ядрах, хөлс цутгах, гутрах гуравт ноёлогдон Камогийн хажууд суун хуарангаа бараадав. Үлдсэн ганц орой хуучнаас онцгой юм болно гэж горьдохын хэрэггүй болох нь энэ. Хуарандаа ирж том модны, цөөрмийн ус шиг сэрүүн сүүдэрт шургаж замгийг нь мулталж аваад үг ч дуугаралгүй, царай өөд нь ч харалгүй М’Колад буугаа өгөв. 

	Замгаа майхны салхивчаар орон дээрээ шидсэн билээ. 

	Өвгөн П. О. М хоёр гал зуухны майханд сууж байлаа. 

	— Аз дайрсангүй юу? гэж Өвгөн эелдэгхэн нь аргагүй асуув. 

	— Хумсын чинээ ч дайрсангүй. Нэг гур машины хажуугаар гараад мараа руу явж байсан байна. Үргэсэн бололтой. Тамаа цайтал явж явж ирлээ. 

	— Нэг ч юм үзэгдсэнгүй юу? гэснээ П. О. М., ― Буу дуугарах шиг болсон юм сан гэв. 

	— Гаррик амаараа галласан нь тэр. Цаад туршуулууд чинь юм харж уу?

	— Юм алга гэнэ. Хоёр толгойг одоо ч гэсэн ажигласаар л байгаа. 

	— Карлаас сураг байна уу?

	— Чимээ алга. 

	— Ядаж ямар нэг юм тааралдсан ч болоосой гэж би хэлэв. Эцэж ядарсандаа болж даруй тэвчээр алдан гасалж гарсан билээ. — Муусайн золигуудын бараа нь ч харагдахгүй юм. Ямар шулмын хорлолоор тэр нөхөр эхний өглөө марааг там болтол нь гишгүүлж тэр нэг муу новшийн гурыг гэдсээр нь буудаж түүнийгээ хөөж нохойн хороо шиг энэ муу газрыг тужид нь самнаж хамаг амьтныг нь ямар гэгч там руу хөөчих нь энэ вэ?

	П. О. М. ямагт, буруутай үед ч намайг дэмждэг билээ. Тэгээд

	— Муусайн шаарнууд. Нохойн гөлөгнүүд гэв. 

	— Чи сайн хүүхэн юм. Би зүгээр байна. Эсвэл би зүгээр болно гэж намайг хэлэхэд:

	— Аймшигтай байна. Хөөрхий муу хөгшин минь гэж тэр хэлэв. 

	— Би цөхрөлтгүй хөөцөлдлөө, Өвгөөн, бурхныг барьж андгайлна. Би хөөцөлдсөн. Тэгж явахад сайхан байдаг байсан. Өнөө хүртэл би гасалж гангинаж байгаагүй. Би бардам итгэж байсан юм. Муусайн мөр дандаа л тааралдах. юм. Тааралдахгүй байх нь яасан юм бэ?

	— Та энд эргэж ирнэ ээ. Битгий гасал. Алив энийг балгачих гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Би гэдэг элгээ эвхсэн үхээнц шаар мөн нь мөн. Гэвч өнөө болтол би тэр адасгуудаас болж уурлаагүй гэж ам алдъя. 

	— Элгээ эвхсэн... гэснээ Өвгөн, — Эвхээсийг нь гаргасан нь дээр гэв. 

	— Хоол юу болж байна? Хачин их өлсөж байгаа биз? гэж П. О. М. хэлэв. 

	— Хоолоор яах юм вэ? Урагшгүйтсэний хамаг учир гурууд орой болохоор мараан дээр ирдэггүй, толгодоор явахаар олддоггүй энэ хоёрт байна. Надад өнөө оройноос өөр хугацаа алга. Ёстой нэг хувхай дайрсан газар гэдэг энэ байна. Гурван удаа юмны бараа харж Карл, энэ нэг Австр, Уандеробо гуравт чадууллаа. 

	— Бид чадуулаагүй. Энийг дахиад балгачих гэж Өвгөн хэлэв. 

	Бид хоолоо идэцгээв. Сайхан ч хоол байсан бөгөөд идээд дуусаж байтал Кати орж ирэн Өвгөнтэй нэг хүн уулзъя гэж байна гэв. Хэдэн сүүдэр майхны шанаа дээр торолзоод хүмүүс майхан тойрч үүдэнд хүрч ирэв. Анхны өдөр тааралдсан нөгөө өвгөн байх бөгөөд нум саадаг агсчихсан, анчны төрхтэй харагдлаа. 

	Өвгөн урьдынхаасаа ч хөгшин, урагшгүй царайтай, харшмал, үзтэл ой гутмаар ажээ. Өвгөнтэй цуг сэтэрхий болж ирээд соотгор чихтэй хорчийсон, заваан гэгч Уандеробо ирсэн нь өрөөсөн хөл дээрээ зогсон нөгөө хөлийнхөө эрхийгээр тахимаа маажих ажээ. Тэр гилжгий хүзүү, мулгуу, арчаагүй шинжийн гонзгой царайтай нэгэн байлаа. 

	Өвгөн, өвгөний нүд рүү эгцлэн ширтэж, аажуу бөгөөд дохиж сарвалзахгүй итгэл төгс ярьж эхлэв. 

	— Юу болоов? Нөгөө этгээд шиг туршуул хийсэн гэж мөнгө нэхэж байна уу?

	— Байз л даа гэж Өвгөн саатуулав. 

	— Энэ хоёрын байж байгааг хар л даа. Нэг нь доожоогүй Уандеробо, нөгөө нь лойсон муу зальхай өвгөн л байна. Юу гээд байна, Өвгөөн?

	— Ярьж дуусаагүй байна гэж Өвгөн өгүүлэв. 

	Өвгөн яриагаа дуусгаад өөрийн өмч нумаа түшиж зогсов. Ирсэн хоёр бүр нэг харшсан царайтай бөгөөд ой гутаам ёстой нэг зальхай амьтад шиг харагдаж байв. Өвгөн

	— Эд хүдүү, сэлмэн эвэрт буга элбэгтэй нутаг олж гэнэ ээ. Гурван өдөр түүгээр явж том хүдүү гур олсон, нэг хүн түүнийг харуулдсаар хоцорсон гэнэ. 

	— Чи үнэмшиж байна уу?

	Ядаргаа, балгууш хоёр гарч догдлол сэргэж ирэх нь мэдэгдэж байлаа. 

	— Бурхан л мэднэ гэж Өвгөн хэрсүүрхэв. 

	— Тэр нутаг эндээс хэр зэрэг хол гэнэ?

	— Өдөржийн газар гэнэ. Машин явж болдог бол гурав, дөрвөн цаг явах газар байх л даа. 

	— Машинаар хүрч болно гэнэ үү?

	— Тэнд анчид ер очдоггүй, та нар явбал хүрч чадна гэнэ.

	— Тэр хүн хүдүүг хэзээнээс эхэлж харуулдсан бэ?

	— Өнөө өглөөнөөс. 

	— Сэлмэн эвэртүүд хаана байна гэнэ?

	— Тэндхийн толгодоор

	— Бид хаагуур явж очвол таарах вэ?

	— Талаа хөндлөн огтолж, уулыг тойроод урагш эргэхээс өөр замгүй. Хүн огт гөрөөлдөггүй газар. Өөрөө залуудаа тэнд гөрөөлдөг байсан юм гэнэ. 

	— Чи үнэмшиж байна уу?

	— Нутгийн хүмүүс ч сайхан залдаг л даа. Гэхдээ энэ нэг л тууштай яриад байх юм. 

	— Явцгаая. 

	— Та одоохон хөдөлсөн чинь дээр. Машинаар яваад болохгүй болохоор нь буудал болгож орхиод тэндээсээ гөрөөл. Мэмсаиб бид хоёр өглөө хуарангаа буулгаж, жингээ хөдөлгөн ноён Т., Дэн хоёрын байгаа нутаг руу очъё. Бид хөвөн тариалдаг хар талбайд хүрч авбал бороо орсон ч алзах юмгүй болно. Та тэндээсээ хөдөлж бидэн дээр ирнэ. Таныг саатахаар болбол бид машинаа Кандогоор дайруулан тан руу буцаана. Муу юм болбол ачааны тэрэгнүүдээ уруудуулж Тантогоор дайруулан, тойруулж очуулна. 

	— Чи цуг явахгүй юм уу?

	— Үгүй, тийм нутагт та ганцаар очсон чинь дээр. Хүн олон байх тусам ан ховор байдаг юм. Та хүдүүг ганцаараа айван тайван агнасан чинь дээр. Би жингээ хөдөлгөж бас бяцхан Мэмсаибаа асарч явъя... 

	— За, яах вэ гэснээ би, — Гаррик, Абдулла хоёрын алийг нь ч авч явсны хэрэггүй байх аа? гэв. 

	— Чөтгөр ав. Юугаа хийх юм бэ. М’Кола, Камо, нөгөө хоёр, эднийг л ав. Би Молод юмыг чинь багла гэж хэлье. Шулам шиг хөнгөхөн явахгүй юу. 

	— Золиг гэж дээ, Өвгөн минь чи үнэмшиж л байгаа юм биз дээ?

	— Бараг л үнэмшиж байна. Үзээд алдах нь зөв гэж гэр зоригжуулав. 

	— Сэлмэн эвэртийг юу гэдэг бил ээ?

	— Тарахалла

	— Валхаллархуу шүү дээ. Ооно нь эвэртэй юу?

	— Эвэртэй байлгүй яах вэ та минь. Гэхдээ эндүүрэхээргүй. Буга нь хар, согоо нь хүрэн зүсэмтэй байдаг юм шүү. Эндүүрэх арга үгүй. 

	— М’Кола тааралдаж явсан бол уу?

	— Ээ мэдэхгүй. Та дөрвийн зөвшөөрөлтэй шүү. Болж өгвөл ганцхан олигтойг л унагаарай. За явж үз. 

	— Авлахад хэцүү юу?

	— Шандастай шүү. Хүдүүтэй огт адилгүй. Юм унагавал болгоомжтой очих нь зүйтэй. 

	— Тэнд байх хугацаагаа юу гэж тохирох вэ?

	— Бид ч одоо бас нүүлээ. Чадвал маргааш орой буцахыг бодоорой. Тааваараа л бол. Үүнийг би чухал эргэлт боллоо гэж бодож байна. Та эндээс лав хүдүү унагана. 

	— Энэ явдал надад юу санагдуулж байна гэж бодно? Пижен, Стержеон хоёрын цаадах хад ургадаг хөндийд загасчны хөл хүрээгүй гол байдаг гэж сонссонтой минь адил юм болоод байх шиг санагдаж байна гэж би хэлэв. 

	— Тэр гол хаашаа эргэдэг байсан юм бол?

	— Сонсож бай. Цаг тун давчуу, бид харанхуй болдгийн даваан дээр тэр гол дээр ирээд харах нь ээ ус нь гүнзгий, гар дүрэхэд янхийсэн хүйтэн байсан юм. Тамхиныхаа ишийг хаясан чинь мундаг гэгчийн толбот зэвэг шүүрч үзсэн. Тамхины ишийг цааш хөвөхөд хулд загаснууд хөөж шүүрцгээн, ишийг бут үсрэхэд сая нэг больцгоож билээ. 

	— Их том байв уу? 

	— Жигтэйхэн том. 
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	— Бурхан минь та биднийгээ өршөөгөөрэй. Та тэгээд яасан бэ?

	— Уургаа сунгаж, дэгээгээ шидэх нь тэр. Үгүй, харанхуй, бас тэгээд сарьсан багваахайнууд тойрч сүр сар гээд, ёстой нэг новшийн хүйтэн байсныг нь яана. Тэгээд би хурдан гэгч нь гурвыг татсан. Хоёр дахийг нь харин ялаагаар гээч. 

	— Та тэднийгээ уснаас нь гаргасан уу?

	— Гурвуулыг нь гээч. 

	— Та мөн залдаг хүн юм аа. 

	— Би тэнгэрийг барьж андгайлъя. 

	— Тэгвэл үнэмшихээс биш яах вэ. Үлдсэнийг нь буцаж ирээд ярьж өгөөрэй. Барьсан гурав чинь лут л амьтад байгаа биз дээ?

	— Балай том гээч. 

	— Бурхан минь та, биднийгээ өршөөгөөрэй гээд Өвгөн, —  Одоо бол та хүдүү авлана гэж байгаа. Явж үз гэв

	Би майханд орж П. О. М.-д явах болсноо мэдэгдэв. 

	— Нээрэн үү?

	— Нээрэн

	— Тэгвэл түргэлж үз. Олон үгээр яах вэ. Одоохон хөдөл гэж П. О. М. зоригжуулав. 

	Би цув, солих гутал, оймс, усанд ороод өмсдөг халаад, шилтэй хинин10, шумуулын тос, тэмдэглэлийн дэвтэр, харандаа, зургийн аппарат, яаралтай тусламжийн цүнх, урт богино хутганууд, чүдэнз, нэмэлт дотуур, гацуур цамц, ном, хоёр ширхэг лаа, мөнгө, ташмаг... сэлтийг цуглуулав. 

	Өөр юу хэрэгтэй байдаг бил ээ?

	— Саван авсан уу? Сам, гар нүүрийн алчуур аваарай. Нусны алчуур авах уу?

	― Тэгье.

	Моло миний юмсыг үүргэвчинд багтаан хийж би хээрийнхээ дуран, М’Кола Өвгөний хээрийн дуранг лаазтай усны хамт авч Кати бидний хүнсийг бэлтгэж хайрцаглав. 

	— Пиво ахиухан аваарай. Энийг машиндаа хийчих. Вискигээр муудсан шүү. Ганцхан лонх байна. 

	— Чи өөрөө хоосон яана даа?

	— Гэмгүй. Нөгөө хуаранд байгаа. Ноён К.-д хоёрыг өгч явуулсан юм. 

	— Надад нэг л ташмаг болно. Лонхтойгоо хуваая гэсэнд:

	— Тэгвэл пивоо ахиухан аваарай. Пиво бол нэлээн бий. 

	— Цаад муу шаар чинь яах гэж байна аа? гэж би машин руу орж байгаа Гаррикийг заав. 

	— М’Кола та хоёрыг нутгийн улстай хэл нэвтрэлцэж чадахгүй байх. Би хэлмэрчээр явъя гэнэ. 

	— Тэр муу новшоор яах юм бэ!

	— Тэндхийн хүмүүсийн ярьсныг шуалигаар хэлмэрчлэх хүн танд хэрэг болно шүү дээ. 

	— Тэгвэл яая гэхэв. Харин цаад муу шаартаа битгий намжирдаад байгаарай, амаа татаж яв гэж сайн хэлж өгөөрэй. 

	— Бид таныг толгойн орой хүртэл үднэ гэж Өвгөн хэлэв. 

	Уандеробо машины гишгүүр дээр зогсон бид хөдлөв. 

	— Тосгоноор дайрч өвгөнийг авъя гэв. 

	Бидний явахыг харах гэж хуарангийнхан цөм гарч зогсоцгоов. 

	— Давс ахиухан авсан биз?

	— Авсан. 

	Бид өвгөн Гаррик хоёрыг овоохойгоос гарч ирэхийг хүлээн зам дээр машиныхаа дэргэд зогсоцгоож байв. Үд хараахан болоогүй, тэнгэр битүү үүлтэй, би хаки өмд, цамцан дээр гутал өмсөж далбагар малгай хэлтгий тавьсан, төв царайтай, дур булаам П. О. М., угаалт нар хоёрт гандаж цайсан ханцуйгүй хилэн цамц өмссөн бүдүүн, том Өвгөн хоёрыг ээлжлэн харж суув. 

	— Охин томоотой байгаарай. 

	— Зоволтгүй. Цуг явдаг л байж. 

	— Та ганцаараа жаалах гэгчийг үзнэ. Түргэн хүрээд хилэнцэт ажлаа хурдхан амжуулж, хурдхан ирээрэй. Та тэртэй тэргүй их ачаатай байна гэж Өвгөн хэлэв. 

	Өвгөн хүрч ирээд М’Колагийн хамт машины ард суув. М’Кола миний ханцуйгүй хуучин хаки цамцыг өмссөн харагдав. 

	— М’Кола таны цамцыг өмсөж дээ гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Тэр энэ тэр юмнуудаа цамцны халаасанд хийж явах дуртай байдаг юм гэж би зөвтгөв. 

	М’Кола өөрийнх нь тухай ярьж байгааг мэдэв, Би буу арчаагүйг нь мартсан байлаа. Сая гэнэт санаад Өвгөнд,

	— Шинэ цамц хаанаас ав аа вэ? гэж асуу гэв. 

	М’Кола инээмсэглэсхийгээд нэг юм хэлэв. 

	— Өөрийнх нь юм гэнэ. 

	Би түүнийг харж инээмсэглэсэнд мань хүн халзан толгойгоо сэгсэрсэн бөгөөд бууны талаар намайг юм яриагүйг ойлгосон ажээ. 

	— Нөгөө Гаррик шаар хаана байна? гэж би асуув. 

	Тэр хөнжлөө барьсаар М’Кола, өвгөн хоёртой ард суулаа. Уандеробо урд талд Камо бид хоёрын дунд суув. 

	— Чи хөөрхөн найзтай болж дээ. Чи ч гэсэн томоотой л яваарай гэж П. О. М. хэлэв. 

	Би түүнийг үнсэж бид хоёр нэг юм шивнэлдсэн билээ. 

	— Үнсэж, үнхэлцээд л. Юун нялуун юм бэ дээ гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Баяртай, хөгшин үглээ минь

	— Баяртай, бух хөнөөгч минь. 

	— Баяртай хонгор минь. 

	— Баяртай, сайн яваарай. 

	— Та нарт хүрэлцээтэй бензин бий, бид бас жаалхныг энд үлдээнэ шүү гэж өвгөн хэлэв. 

	Толгойг уруудаж явахдаа би эргэж харсан билээ. Далбагар бүрх малгайтай нэг нь өндөр бөгөөд бүдүүн, нөгөө нь намхан бөгөөд туранхай хоёр бараа хуаран чиглэн замаар алхаж яваа харагдав. Тэгээд би өмнөө байгаа буттай ангамал хөндий рүү харцаа шилжүүлсэн билээ. 


Дөрөвдүгээр хэсэг : ЖАРГАЛ БОЛСОН МӨР ХӨӨЛТ



	

НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Зам, жим төдий болж хөндийг харахад тун урам хугармаар байлаа. Түлэгдсэн мэт бор шаргал өвс, зэвхий саарал моддоос өнгө ялгаран цайрсаар хэдэн туранхай зээр бэлчиж байгаа харагдав. Ан амьтнаар ёстой нэг ядуу тэрхүү талыг цааш улам цэлийхэд баяр хөөр минь алга болов. Тэр хөндий байж боломгүй, үлгэрийн ч юм шиг, хий үзэгдэл шиг санагдаж байсан. Уандеробо маань сүрхий үнэр ханхлуулах бөгөөд чихнийх нь байрласныг ажиглавал негр бус, нимгэн уруултай царайд нь эвтэйхэн гэгч цагариглаж ирээд тогтсон ажээ. Миний ажиглаж байгааг мэдэж тэр таатайяа инээмсэглэж цээжээ маажив. Ар тийш харвал М’Кола унтаж байлаа. Гаррик шовойтол суучихсан, маяглан намжирдан, өвгөн зам харах гэж хичээж явлаа. 

	Зам шувтарч зөвхөн малын зөрөг болж бид хөндийн захад ойртож явсан билээ. Хөндий ард маань хоцорч том моднууд урдаас маань тодорсоор урьд өмнө үзэгдээгүй Африк тивийн үзэсгэлэн төгөлдөр нэгэн нутаг руу орж ирэв. Ногоо нь хяргаж тэгшилсний дараа хэнзэлж байгаа зүлэг шиг намхан, тэгш бөгөөд цэл ногоон өнгөтэй, моднууд нь өндөр гоолиг, том бөгөөд суурь хавиараа ногоогүй, бугын цэцэрлэгт байдаг хүлэрэрхүү тагжгар ногоон ургамлаар бүрхэгдсэн байх бүлгээ. Уандеробогийн заасан бүдэг зөргийг даган үе үе сүүдэрт орж гаран урагшилсаар байв. Би цочирдож ийм үзэсгэлэнт нутаг руу орж ирснээ үнэмшиж чадахгүй байлаа. Гайхамшигтай сайхан зүүд мэт санагдахад би зүүд мөн бишийг мэдсүгэй гэж Уандеробогийн чихэнд хүрээд авав. Тэр сүрхий бусгаж Кома хи, хи гэж инээлээ. М’Кола араас нударч урагш заав. Тэгэх нь ээ сэрвээндээ өрвөгөр дэлтэй, бүдүүн цагаан шулуун соёо, жартгар хурц нүдтэй лүглийсэн том бодон биднээс хорин ярд хүрэхтэй, үгүйтэй газар эгц өөдөөс харан модны хооронд зогсож байх нь тэр. Би Камод зогс гэж дохиод бид тэрийг, тэр биднийг ширтэн яг зогсоцгоов. Би буугаа авч цээжинд нь шагайв. Тэр мэлтийтэл ширтчихээд хөдлөх биш. Буудахаа больж Камод дохио өгч хөдөлцгөөн баруун талаар нь тойрвол мөн л хөдлөх ч үгүй, айсан шинж ч үгүй зогсоод л байх ажээ. 

	Камо догдолж байгаа харагдав. Эргэж харвал М’Кола санал нэг байгаагаа илтгэн толгой дохиод бөгтийв. Хүний бараа харангуутаа сүүлээ моодойлгоод хатирч алга болдоггүй ийм хачин бодон байхыг хэн маань ч үзээгүй ажээ. Энэ нутаг хэдэн сая бээр Африк тивийн, анчин хүний хөл хүрээгүй аглаг нэгэн булан санжээ. Шууд буугаад л хуарангаа нэгтэй босгомоор санагдсан билээ. 

	Энэ яваа насандаа миний үзсэн хамгийн үзэсгэлэнт нутаг энэ билээ. Гэвч бид мод сүлжин, халиуран найгасхийх ногоон дундуур урагшилсаар байлаа. Тэгтэл баруун урдхан Массайн тосгоны шовгор овоохойнууд харагдаж ирэв. Нүсэр том тосгон ажээ. Тосгоны зүгээс урт урт хөлтэй цөм нас чацуу болов уу гэмээр, гүйхэд нь мөр лүү нь санжганах бүдүүн гэзэгтэй хар арьстай хүмүүс бидний өөдөөс гүйж ирцгээв. Тэд хүрч ирээд машин тойрон инээд хөөр болцгоож юм шулганалдав. Бүгд нуруу өндөр, бөх гэгчийн дун цагаан шүдтэй, улаан хүрэн толботой, үс нь гогцоорч духыг нь хүрээлсэн байх ажээ. Тэд умардын массай нар шиг тоомсоргүй дүнсгэр биш, туйлын гоё, хачин их наргиантай улс бөгөөд жад барьцгаасан ажээ. Хэрэг зориг юунд болохыг мэдэх гэж хичээх аж. Хүдүү хайж яваа, яарч явна гэж Уандеробо хэлэв бололтой. Тэд машин тойрчхоод бид хөдөлж чадахгүй байлаа. Нэг нь нэг юм хэлтэл бас гурав нь ам нийлсэнд үдээс хойхно хоёр гур зөргөөр явж байхыг нь харж гэнэ гэж Камо надад орчуулж өгөв. Энэ ч худлаа гэж би өөртөө хэлэв. 

	Би Камог яв гэж тэдний дундуур зөөлөн хөдлөхөд нөгөөдүүл инээлдэн зогсоох гэж оролдсон боловч бид урагшилсаар байв. Тэд бол урьд өмнө би огт үзээгүй, өндөр гоолиг, бяд сайтай Африкт бол анх тааралдаж байгаа баяр хөөр, аз жаргалтай, хүмүүс даруй мөн болой. Биднийг шуудрахад тэд хөхрөлдөн, огт айхгүй машин даган гүйж, голын тэгш хөндийд ороод хурдаа нэмбэл ёстой уралдаан болж инээлдсэн хэвээр гараараа даллан гүйлтээс цуварч увран гарсаар хоёр нь үлдэж огт түвдэхгүй урт хөлөөрөө жигд, чөлөөтэй, бардам харайлган машинтай ана мана уралдсаар байв. Машин хурдаа улам нэмэхэд тэр хоёр жадаа гозолзуулан гүйсээр л байлаа. Биднийг баруун тийш эргэж, нэл ногоон тэгш дэвсгээс халиуран найгасхийх нугаар өгсөн хурд хасагдахад нөгөөдүүл цөмөөрөө гүйцэн ирж, хоцрохгүйг хичээн инээд хөөр болсоор дагаж гүйцгээлээ. Машин бяцхан бутан дундуур орвол туулайн бөжин босон харайж мурийж дэгдсэнд массайчууд цөм хойноос нь хар хурдаараа жирийв. Бөжинг барьж авчраад бусдаасаа өндөр нэг нь надад бариулав. Намайг авахад бөжингийн зүрх зөөлөн бүлээн, үслэг биеийг нь бөмбөлзтөл цохилж, бөжинг илбэл нөгөө массай гар луу минь алгадав. Бөжинг чихнээс нь өргөж массайд буцааж өгөх нь ээ, үгүй, үгүй, таных, танд бэлэглэж байгаа юм гэлээ. Би бөжинг М’Колад шилжүүлэв. М’Кола тоохгүй янзаар аваад өөр массайд гардуулав. Биднийг хөдлөхөд нөгөөдүүл бас дагаж гүйцгээлээ. Нөгөө массай бөхийж бөжинг газар тавиад ажиг ч үгүй гүйхэд цаадуул нь инээлдэв. М’Кола толгой сэгсэрнэ. Энэ массайчууд бидний сэтгэлийг үлэмж хөөргөсөн болой. 

	— Сүрхий массай. Массай үхэр ихтэй. Алж иддэггүй. Массай дайснаа л алдаг гэж М’Кола ихэд догдлон өгүүлэв. 

	Уандеробо цээжээ алгадаад «Уандеробо...» «Массай» гэж омгоо бахархан бардам өгүүлэв. Түүний чихний мушгиралт нөгөөдүүлийнхтэй ижил ажээ. Хийморь золбоотой, гоолиг, хурдан тэр хүмүүс биднийг баясуулсан билээ. Ийм үнэн сэтгэлийн нөхөрлөл, ийм гуа үзэсгэлэнтэй хүмүүсийг хэзээ ч үзээгүй билээ. 

	— Массай сайн гэж М’Кола дахиж хэлээд толгойгоо учиртайяа дохин, — Массай сайн гэв. Гаррик л ганцаараа өөр сэтгэгдэлтэй байлаа. Хаки хувцас болон Бвана Симбагийн захидал сэлттэй хэдий боловч тэр балмагдсан янзтай байх аж. Массайчууд түүний сэтгэлийг түгшээжээ. Массайчууд бидэнд нөхөд, харин түүнд бол нөхөд биш ажээ. Эд хүмүүстэй ах дүүстэйгээ уулзаж байгаа мэт уулздаг, тэд үнэндээ тэд бидний нөхөд болсон юм. Хаанахын ч хүн бай даруй өөрсдийн хүн мэт үздэг ажээ. Ийм харьцааг зөвхөн англичуудын хамаг дээд, мажааруудын хамаг дээд, испаничуудын дээдийн дээд хүмүүсээс л таньж мэдэж болох билээ. Язгууртнууд байх үед энэ нь язгууртны онцлог шинж байсан. Энэ бол энгүүн сэтгэлийн илрэл бөгөөд ийм хүмүүс ховор, ийм хүмүүстэй уулзан учрахаас илүү сайн юм ер үгүй.

	Тэдний хоёр нь мөн нэхсээр машин давхин тэднийг цуцааж байлаа. Тэр хоёр мөн л чөлөөтэй хэвээр, сайн гүйвч машин гэдэг айхавтар өрсөлдөгч билээ. Камод хурдаа нэм гэсэнд машин улам түргэлж тэд хоцорсон билээ. Гүйцэхээ больж тэр хоёр инээлдэв. Эргэж харан гараараа дохивол жадаа түшин зогсоцгоох бөгөөд хариу дохив. Нөхдийн бараа харагдсаар, зөрөг замхарч бид бөөн модны хаяагаар, ногоон хоолой даган таамгаар замнав. 

	Хэсэгхэн явтал мод улам шигүү болж үзэсгэлэнт нутаг ард хоцорч бид хэнз ногоон дундуур балархай зөрөг даган цаашлав. Үе үе мухардан зогсож зам хөндөлдсөн дархинуудыг зайлуулж, ургаа моднуудыг огтлон зам гаргасаар явлаа. Заримдаа бут руу шаан орж, гэдрэг ухран тойрч гарах газар хайн саад болж байгаа ширэнгийг панга хэмээх урт хутгаар тас цавчин зам гаргана. Уамдеробо цавчихдаа сайн авч Гаррик харин түүнээс илүү байлаа. М’Кола саад бүхнийг хутгаар янзлах бөгөөд пангааг огцом далайж эгээр нь жинтэйеэ буулгах ажээ. Би Пангагаар цавчихдаа муу байлаа. Бугуй дорхноо цуцаж барьсан хутга иргүй юм шиг болох ажээ. Үүний оронд хоёр талдаа тонгорог шиг хурц иртэй мичиган сүх ч байдаг болоосой гэж гасалж байлаа. 

	Тойрч болохыг нь тойрч, болохгүй нэгийг нь тас цавчицгаасаар, Камо эл нутгийг үлэмж сонирхохын сацуу машинаа чадварлаг жолоодсоор бид буттай хэсэг замыг гэтэлж өөр нэгэн дэлгэр нуга руу орж ирцгээв. Баруунтай цуварсан хэдэн толгой байх ажээ. Энэ хавиар ширүүн бороо ороод удаагүй тул нугын хотгоруудаар болгоомжтой явахгүй бол горьгүй байлаа. Машины дугуй хүлэр хөрсийг зүсэн нялцгай шаварт зоогдох бүлгээ. Хоёр ч удаа сууж шаврыг нь ухаж, бут хяргаж дэвсэж байж гарсан бөгөөд хотгор тийнхүү аюултай болохыг ухааран гүдгэрийг барьж явсаар ;ахин ширэнгэ рүү орж ирвэй. Гарах зам эрэн ширэнгэн дотуур хэдэнтээ тойроод голын эрэгт тулж зогсов. Гол хөндөлдүүлж ширэнгээр барьсан, минжний хашлагархуу гүүр аятай юм байлаа. Горхины усыг хорих гэж барьсан нь үзтэл ил ажгуу. Горхины цаад талд унанги ширэнгүүдээр хашсан тариан талбай байх бөгөөд тужид нь тариалсан, хожуул ихтэй хэлтгий эрэг, хаягдсан бол уу гэмээр малын хашаа, унанги ширэнгэ хашлагатай яйжгар заваан оромжууд, баруунтай нь хашлага дотроос шовх оройтой өвсөн овоохойнууд цухуйж байлаа. Горхиор гарахад явдалтай ажээ. Цаад талын эргээр нэвтэрч болох ганц газар нь нил хожуултай, эрдэнэ шишийн талбай байлаа. 

	Тэр өдөр бороо орсон гэж өвгөн хэлэв. Тэднийг өглөө гарахад ус ширэнгэн гүүр дээгүүр халиагүй байсан гэнэ. Миний урам хугарах тийшээ хандав. Зөргөөр нь хүдүү явж байсан ширэнгэт, үзэсгэлэнт аглаг нутагт нэвтэрч ирээд энэхэн горхины эрэг дээр хэн нэгний тариан талбайд тулаад зогсох нь энэ. Тариан талбайтай учирна гэж бодоогүй болохоор дургүй бүр хүрэв. Шишийн талбайгаар гарах зөвшөөрөл олж болно, тэгвэл горхийг гаталж цаад эрэг өөд нь гарах хэрэг гэж бодоод усны ёроол ямар болохыг мэдэхээр шийдэж хөл нүцгэлж горхиор гарч үзвэй. Усны ёроолд налсан бут болон унасан моднууд байх тул хурд ихтэй дайрвал гараад явчих юм гэж итгэв. М’Кола, Камо хоёр болно гэж үзсэнд цаад эргийн ямар болохыг үзэхээр очив. Нялцгай, зөөлөн хөрстэй боловч доороо хатуу байлаа. Хожуул дундуур нэвтэрч чадвал цаашаа суулаа ч гэсэн ухаад гарч болох юм гэсэн санаа төрөв. Гагцхүү ачаагаа буулгаж байж гарах хэрэгтэй. 

	Овоохойнуудын зүгээс хүүхэд дагуулсан хоёр хүн айсуй харагдав. Тэднийг хүрэлцэн ирэхэд би «Жамбо» гэж амрыг нь эрэв. Тэд «Жамбо» гэж хариу мэндчилээд өвгөн, Уандеробо хоёртой яриа үүсгэлээ. М’Кола миний зүг толгой дохив. Ганц ч үг ойлгохгүй ажээ. Тариан талбайгаар гарах зөвшөөрөл гуйж байгаа биз гэж би бодов. Нөгөө хоёр өвгөнтэй ярьж гүйцээд над руу ирж гар барив. 

	Тэд хэд миний мэддэг негрүүдээс шал өөр төрлийн хүмүүс байлаа. Царай нь цайвар бор, ахимагдуу нь тавь эргэм насны уруул нимгэн, бараг грек хамартай, төвгөрдүү шанаа, сэргэлэн том нүдтэй ажээ. туйлын намбатай, төвшний дээр ухаантай шинжийн хүн аж. Арай залуувтар нь мөн тиймэрхүү төрхтэй тул дүү нь байх гэж таав. Гучин тав эргэм насны болов уу гэмээр харагдах аж. Хөвгүүн, охин юм шиг гоолиг, халирхай, томоогүй аж. Ирж явахыг нь хараад би охин гэж санасан билээ. Тэр гурав цардаагүй, ромын тогархуу эд мөрөндөө эгэлдрэглэсэн учир хөвгүүний бие байдал харан даруй танигдсангүй. 

	Хамт яваа өвгөнөө тэдэнтэй ярьж байгааг нь ажиглавал эл тариалангийн эзэнтэй адил төстэй зүйл царайд нь байх шиг санагдав. Уандеробо массай ч гэсэн түрүүхэн учирсан гоолиг массайчуудын дүй муутай шог зураг шиг санагдаж билээ. 

	Тэгээд горхи руу очицгоож Камо бид хоёр дугуйнуудаа олсоор хүлж, Ахмад «Ром» болон бусад хүмүүс ачаа буулгаж хүнд нэгүүдийг нь эгц эрэг дээр авчирцгаав. Усыг нь ярагдтал хар хурдаараа зүтгүүлж горхины цаад эрэг өөд гардгийнхаа даваан дээр сууж орхив. Хүрзээр ухаж байж, машинаа эрэг дээр гаргавал эрдэнэ шишийн талбайд тулж очих ажээ. Тэндээс цааш хаачихаа мэдэхээ болив. 

	— Одоо яах бил ээ? гэж би Ахмад «Ромоос» асуув. Тэд Гаррикийн орчуулсныг эс ойлгосонд өвгөн тодруулж өгөв. 

	Тэр зүүхэнтэй модны захад байгаа унанги ширэнгэн болхи хашааны зүг заав.

	— Машин тэр хүрч чадахгүй. 

	— Кампи гэж М’Кола тэнд хуарагная гэж байгаагаа илэрхийлэв. 

	— Чөтгөр шүглэсэн газар гэж би дургүйцэв. 

	— Кампи гэж М’Колаг шийдвэр төгс хэлсэнд бүгд толгой дохив. 

	— Кампи! Кампи! гэж өвгөн уриалав. 

	— Тэнд хуарагнацгаана гэж Гаррик сүржигнэн зарлав. 

	— Чөтгөр лүү тонил чn гэж би хөгжөөнтэй хэлэв. 

	«Ромтой» цуг, хуарагнах газраар явахад тэр огт мэдэхгүй хэлээр яриа хөврүүлсээр байв. М’Кола надтай цуг явж бусад нь ачаагаа дахин ачnж, харгалзаж байлаа. Хачиг буюу бусад хортноос болж орхигдсон нутгийн хүмүүсийн байранд хуарагнаж болохгүй гэж нэг номоос уншсан минь санаанд орж тэнд хуарагнахаас татгалзъя гэж шийдсэн билээ. Унанги ширэнгэн хашааны цоорхойгоор орвол дүнз, ширэнгэ зоож мөчрөөр торлож хийсэн хорго байлаа. «Ром» гараа сарвалзуулан ярьсаар хорго болон хашааг бидэнд онгойлгож өгөв. 

	— Нохой бөөс гэж би сүрхий дургүйцэн М’Колад шуалигаар хэлэх нь ээ:

	— Байхгүй. Нохой бөөс байхгүй гэж тэр миний санааг шууд няцаав. 

	— Нохой бөөс муу. Олон байгаа. Өвчин гэсэнд,

	— Нохой бөөс байхгүй гэж тэр түвдэхгүй хэлэв. 

	Нохой бөөс үгүйсгэгчид дийлж, би ам хамхилгүй ярьсаар буй «Ромд» зарим гол ажлынхаа талаар нэлээд найдлага тавив. Машин ирж хашаанаас тавиад ярд зайтай том модны ёроолд зогсож хүмүүс хуарагнахад хэрэгтэй юмсаа авч ирцгээлээ. Миний майхныг тахианы хоргоны нэг талд хоёр модны хооронд босгосон бөгөөд би бензиний лааз дээр сандайлж суугаад «Ром», өвгөн, Гаррик гуравтай, хэрхэн гөрөөлөхөө ярилцаж, Камо, М’Кола хоёр хуарангаа төвхнүүлж, Уандеробо-массай амаа ангайн өрөөсөн хөл дээрээ зогсож байлаа. 

	— Хүдүү хаана байв?

	— Тэр хойгуур гэж «Ром» гараар дохив. 

	— Том юм уу?

	Эврийн уртыг төсөөлөх гэж «Ром» гараа алдлаад үг урсгаж гарав. 

	Би толь бичиг нухаж байж

	— Нөгөө таны мөрдсөн хүдүү хаана вэ? гэв. 

	Энэ маань огт нэмэр болсонгүй. Ром дуржигнаж ярианы нь өнгөнөөс бид цөмийг нь мөрдөж байгаа гэх утгатай юм хэллээ гэж би ойлгов. 

	Үд хэвийсэн агаад тэнгэр бөөн бөөн нэвсгэр үүлтэй байлаа. Би бэлхүүсээ хүртэл норж, оймс заваарч гүйцсэн байв. Машин түрэлцэж, мод цавчилцсанаас бас сүрхий хөлөрсөн билээ. 

	— Хэзээ хөдлөх вэ? гэж намайг асуутал Гаррик:

	— Маргааш гэж Ромыг дугарахын хооронд өлгөж авав. 

	— Үгүй. Энэ үдэш хөдөлнө гэж би хэлэв. 

	— Маргааш. Орой боллоо. Ганц цаг болоод харанхуй болно гэж Гаррик ач тач хариулав. 

	Ганц цаг гэдгээ тэр миний цаг дээр зааж үзүүлэв. 

	Би тольдож байж

	— Үдэш гөрөөлнө. Сүүлчийн цаг сайн цаг байдаг юм гэв.

	— Хүдүү хол байгаа гэж тэр бас шалтаг заав. Хүдүү байгаа газар хүрээд буцаж ирж амжихгүй гэж тэр дохиогоор хэлээд «Маргааш» гэв. 

	— Муу шаар гэж би англиар хэлэв. 

	Энэ хооронд «Ром» өвгөн хоёр таг чиг зогсоцгоож байлаа. Миний бие жихүүцэв. Борооны дараа агаар бүгчим байсан авч нар үүлний цаагуур ороход сэрүү татаж байлаа. 

	— Өвгөн гэж би дуудав. 

	— Жаа, эзэнтээн, гэж өвгөнийг хэлэхэд би хичээнгүйлэн тольдож байж:

	— Энэ үдэш хүдүүнд явъя. Сүүлчийн ганц цаг сайн байдаг юм. Хүдүү ойр бий юу? гэв. 

	— Байж болох юм. 

	— Агнавал яана?

	Тэд яриа хөөрөө болцгоов. 

	— Маргааш агнана гэж Гаррик хөндлөнгөөс оролцов. 

	— Жүжигчин минь амаа хамхи! гэж түүнд хэлээд би, — Өвгөөн, одоо жаалхан гөрөөлбөл яасан юм бэ? гэв. 

	— Тэгье гэж өвгөнийг зөвшөөрсөнд «Ром» толгой дохиж

	— Жаалхан азнаад гэв. 

	— Сайн байна гэж хэлээд би дотуур гадуур цамц, хос оймсоо авахаар оров. 

	— Ингээд гөрөөлье гэж М’Колад хэлсэнд тэр:

	— Тэгье. М’Узури гэв. 

	Хуурай цамц, шинэ оймс, мөн гутал сольж өмсөөд, бие хөнгөрөн «Ромын» ирэхийг хүлээж бензиний лааз дээр сандайлан виски ууж суулаа. Хүдүү буудна гэж лавтай итгэн хөдлөхийн өмнөх энэ мөчид уурлахгүй байхыг хичээж байсан билээ. Мөн салхинд цохиулж ханиад авчихгүйг хичээв. Сайхан амтанд нь, сэтгэлийн жаргал эдлүүлдэг, биед тэнхээ нэмдэгт нь болоод бас виски уумаар байсан билээ. 

	«Ром» айсуй харагдахад гутлынхаа цахилгааныг товчилж, спрингфильдийнхээ дайзтай сумыг шалгаад холын дуран харааг сольж ойрынхоор шагайж үзэв. Тэгээд лаазны дэргэд үлдээсэн цагаан аягатай вискигээ авч уучхаад босож цамцны халаасанд хос алчуур хийсэн эсэхээ шалгав. 

	М’Кола хутга, Өвгөний том дуран хоёрыг зүүсэн ирэв.

	— Чи үлд гэж би Гаррикт хэлэв. 

	Тэр ч татгалзсангүй. Бидний ийм орой гөрөөнд гарч байгааг тэнэг хэрэг хэмээн үзэж буруудахыг минь үзэхийг хүсэх бололтой. Уандеробо хамт явъя гэв. 

	— Одоо болно гэж хэлээд би эргэж өвгөний зүг гараараа дэвээд малын хашаанаас хөдлөв. Жад барьсан «Ром» түрүүлж араас нь би, миний араас гүйцэд сумтай Менлихер, дурантай М’Кола, хамгийн сүүлд жад барьсан Уандеробо массай орж цувралдацгаав. 

	Цаг тав өнгөрч байхад бид шишийн талбайгаар гарч, нөгөө далангаас зуун ярд хэртэй дээгүүр, өндөр ургасан ногоо бүхий горхины нарийн газраар гарав. Тэртээд нь байгаа ногоотой эргээр бүслэхээр татсан чийгтэй өвс, хөвд дунд умбан яарч сандрахгүй, хянуур алхацгаав. Хөдөлсөөр арван минут ч болоогүй горхины эрэг даган сэрэмжтэй алхаж явтал «Ром» үг дугаралгүй гараас минь доош угзарчхаад хэвтэн тусах нь тэр. Би хэвтэнгүүт замгаа татаж хоолойд сум хийлээ. «Ром» амьсгаагаа барин горхины дээгүүр хуруугаараа нэг юм руу заах ажээ. Тэр зүг харвал горхины цаадах модны хаяанд их биедээ цагаан судалтай асар том хоёр эвэр нь ар тийш гэдийсэн орог саарал амьтан чимээ чагнах бололтой толгойгоо бидний зүг эргүүлчихсэн, хөндөлдөөд зогсож байх нь тэр ээ. Буугаа өргөн шагайх гэтэл замд нь бут тороод болохгүй байв. Хэвтээ чигээрээ бут давуулж буудъя гэвэл бүтэхгүй хэрэг ажээ. 

	— Пига гэж. М’Кола шивнэв. 

	Мөлхөж бутны урд талд гаръя гэж дохиогоор хэлээд ингэж тухлах гэсээр байтал давхиад явчих вий гэж үхтэл айснаа «цагаа олоорой» гэж Өвгөний захисныг санав. Бутны урд гарваас торох саад нэгэнт үгүй болсонд өрөөсөн өвдгөө гозойлгож суугаад дуран хараагаар шагайвал том гэдэг нь яахын аргагүй амьтан байх бөгөөд за нэг их хичээгээд яах вэ, сурсан заншлаараа л буудъя гэж шийдээд улаан суганд нь бариад л атгаж орхив. Буу ч тасхийж, нөгөөдөх ч огло харайгаад мод руу оров. Онолоо гэдэгт би эс эргэлзэв. Орог саарал бие нь модны завсраар зурсхийх үед дахин нэг буудаж М’Кола «Пига! Пига. Онолоо! Онолоо!» гэж хашхирав. Тэгтэл ч «Ром» мөрөн дээр минь нэг алгадчихаад тогагаа шилэн дээрээ хаяж, чармаа нүцгэн болж аваад түрүүлэн ухасхийж бид дөрөв тайга ноход шиг хар хурдаар жирийсээр горхийг шал палхийлгэн туулж цаад эрэг дээр нь гарч ирцгээв. Нүцгэн Ром бидний өмнө ширэнгэн дундуур чавхдаж явснаа тонгосхийгээд тодхон улаан цустай навч тастаж, ар тийш над руу сарвайвал М’Кола «Даму! Даму! (Цус! Цус!)» гэж баясав. Хурц туурайгаар ухагдаж гарсан мөр даган бараг харанхуй ширэнгэн дундуур чавхдацгааж агшин зуур мөрөө алдан баруун тийш эргэн дахин цус олтол Ром чичгэнэж ирээд гараас мөн угзарч хоёул амьсгаа хураан урагш харах нь ээ зуун ярд хэр зайтай ширэнгийн чөлөөнд дэлбэгэр чих, гайхамшгийн сайхан эвэр, цагаан судалтай орог саарал нүсэр амьтан цааш зүгтэй толгойгоо арагш эргүүлэн над руу хараад зогсож байх нь тэр. Харанхуй болох гэж байгаа тул энэ удаа нам унагах хэрэгтэй гэж цэгцрээд амьсгаагаа хурааж араас нь улаан сугыг нь бариад буудаж орхив. Сум тусах дуулдаж буун дуунаар нөгөөдөх хүнд гэгч огло харайн давхив. М’Кола «Пига! Пига! Пига!» гэж хашхиран нөгөөдхийг далд ороход хойноос нь бид ноход шиг жирийн явснаа нэг юм дамналдаж золтой л тээглэж ойчицгоосонгүй. Тэгэх нь ээ мушгирч сэртийсэн мундаг том эвэртэй цэлгэр сайхан, нүсэр хүдүү гур хажуугаараа тэрийгээд хэвтэж байх нь тэр. Үнэмшихэд бэрх нэг зүйл гэвэл эл гур сая миний буудсан газраас тавхан ярд зайтай хэвтэж байх ажээ. Урт нарийн хөл, цагаан судалтай жигд орог нүсэр бие, заан соёо шиг шовх үзүүртэй мушгирч сэртийсэн хар хүрэн эвэр, том чих, сэгсгэр сонин дэл бүхий хүзүү, нүдний нь хоорондох цагаан сар, цагаан хоншоор сэлтийг нь шохоорхон ажиж зүүд хүдүү хоёрын алин болохыг магадлах гэж тонгойн барилж үзэв. Сум орсон талаа дарж хэвтсэн бөгөөд, сум гарсан газаргүй, ногоо идсэн үхрийн амьсгаа, борооны дараах модны үнэр шиг тааламжтай сайхан үнэр сэнгэнүүлэх ажээ.
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	Тэгтэл «Ром» хүзүүгээр минь тэвэрч, М’Кола хачин нарийн хоолойгоор дуу аялж Уандеробо-массай мөрөн дээр алгадаж, тэр гурав дэвхцэх бөгөөд нэг нэгээрээ над дээр ирж огт мэдэхгүй хачин заншлаар гар барилцацгаав. Ингэхдээ тэд харцаа цог шиг хурцатган нүд рүү эгц ширтэн байж эрхий хуруу атгаж сэгсэрч тавиад, бас дахин атгаж сэгсэрч тавих ажээ. 

	Бид олзоо ширтэцгээн, М’Кола сөхрөн эврийн нь мушгиануудыг тоолж, сэрийлтийг нь алдалж хэмжээд «ооо-ёёё-ёёё» хэмээн догдолсон нарийн хоолойгоор дугарч дэл хоншоорыг нь илбэж таалав. Би «Ромын» нурууг алгадаж дахин эрхий барилцацгаав. Би ч бас тэдний эрхийг дугтарсан билээ. Би Уандеробо-массайг тэвэрсэнд хуруу хүчтэй атгаж, сэтгэл нь догдолсон тэр цээжээ алгадан 

	— Уандеробо-массай гайхамшигтай газарч гэв. 

	— Уандеробо-массай гайхамшигтай массай гэж би хэлэв. 

	М’Кола хүдүүг ажин толгой сэгсрээд хачин нарийн дуу гаргав. Тэгээд «Доуми, Доуми, Доуми! Б'вана Кабор Кидого, Кидого» гэв. Энэ нь «Гурын дээд гур, Карлын алдаг жижигхэн, энэний дэргэд юу ч биш» гэсэн утгатай билээ. 

	Өөр хүдүү ташаарч алсан, эхлээд буудсан тэр хүдүү эдүгээ нэгтэй үхсэн хэвтээг цөм мэдэж байсан бөгөөд гэвч энэ гайхамшгийн амьтныг үзээд түүнийг нэг их чухалд бодоцгоохгүй байлаа. Гэхдээ би түүнийг олж үзэхийг хүсэж байв. 

	— Нөгөө хүдүүн дээр очъё гэж би уриалав. 

	— Үхсэн. Куфа гэж М’Кола хэлэв. 

	— Явцгаая. 

	— Энэ нь дээр. 

	— Явцгаая. 

	— Хэмжье гэж М’Кола учирлав. Эвхдэг ган метр гарган эврийн нь мушгиаг хэмжив. Эвэр нь тавин ямх илүү байлаа. М’Кола над руу тайван биш харав. 

	— Том! Том! Б’вана Каборынхоос хоёр дахин том гэж би хэлэв. 

	— Еёё-ёёё гэж тэр шүүрс алдав. «Ром» нэгэнт алхаж байлаа. Анхны гурыг буудсан газар очвол ухасхийсэн газрын нь бутны өндөр навчис дээр цус олгойдсон байлаа. Зуун ярд мөрдөхөд гур үхсэн хэвтлээ. Саяныхаас томгүй ажээ. Эвэр нь уртаараа адил боловч нарийн, гэвч цэвэрхэн бөгөөд гур бут налж ойчсон байлаа. 

	Бид дахин гар барилцаад дээд зэргээр баяр талархал илэрхийлэх арга бололтой хуруу дугтралаа мөн үйлдэцгээв. 

	— Энэ бол «аскари» бие хамгаалагч гэж М’Кола тайлбарлав. Жижиг нь томынхоо бие хамгаалагч буюу толгойн сэргийлэх нь байжээ. Бид анхныхыг харах үед том нь хамт явснаа ширэнгэн дотор үлдэж багыгаа яагаад хоцров гэж эргэж харж байснаас зайлахгүй. 

	Би зураг авахаар шийдэж «Графлекс» кино аппарат, гэрэл авчруулахаар М'Колаг «Ромтой» хамт хуаран өөд илгээв. Хуарангийн талд нэлээн дээр горхинд ойр байгаагаа ухаарч «Ром» зам дөтлөн нар жаргахаас өмнө ирнэ гэж би найдаж байлаа. 

	Тэр хоёр явж шингэх гэж байгаа нар үүлний хаяагаар цухуйн хурц гэрлээ гялалзуулсаар өдөр дуусаж байх энэ зуур Уандеробо-массай бид хоёр хүдүүгээ шинжин хоёр эврийг нь хэмжиж, гоё үнэрээр нь амьсгалж, хоншоор, хүзүү далыг нь илж, том хоёр чих, чилгэр, цэмцгэр арьсыг нь атгаж сэвс сэвсхийтэл алхдаг уртлаг, зууван хөнгөн дөрвөн туурайг нь сонжиж, улаан сугаар нь орсон сумны нүхийг харж би Уандеробо-массайтай дахин гар барьж, тэр биеэ магтан би тэрийг сайн нөхрөө гэж үзэж явах болно гээд дөрвөн салаа чамин тонгоргоо тэрүүнд бэлэглэж жаргалын дээдээ эдэлцгээсэн билээ.

	— Уандеробо-массай, эхний гур луу очъё гэсэнд Уандеробо-массай учрыг зөв ойлгон бид хоёр том гурын хэвтэж байгаа ширэнгийн цоорхойн зах руу буцав. Хоёул тойрч шинжээд би цээжийг нь өргөж Уандеробо-массай гараа доогуур нь явуулж сумны нүх олон хуруугаа хийв. Тэгээд цус духандаа түрхээд:

	— Уандеробо-массай гайхамшигтай газарч! гэж урт үг хэлэхэд нь би:

	— Уандеробо-массай гайхамшигтай газарч! Уандеробо-массай миний нөхөр гэв. 

	Би хөлс ихтэй байсан тул М’Колагийн авч явсан цувыг өмсөж захыг нь босгов. Нар харан, аппарат ирэхээс өмнө далд орчих вий гэж айж байлаа. Удалгүй нөгөөдүүл ширэнгэн дундуур ирж яваа дуулдсанд би байгаа газраа мэдэгдэх гэж чимээ өгөв. М’Колаг хариу дуугарсанд бид хоёр хэд хэд хашхираад шингэж буй нарыг сэтгэл зовнин ширтэж байх зуур нөгөөдүүл тас нясхийлгэн ширэнгэн дундуур дүнгэр дүнгэр ярилцсаар бидэн рүү ирж яваа нь мэдэгдэв. Тэдний бараа харагдмагц би нарны зүг хуруугаар зааж «Гүйгээд! Гүйгээд!» гэж М’Колад хашхирсан авч тэд гүйсэнгүй. Тэд дөтийг бодон толгой давж ширэнгэн дундуур чигээр зүтгэжээ. Аппаратаа авангуут дуранг нь сайтар нээн модны ойрхон нарны гэрэлд гурынхаа зургийг авахаар шагайлаа. Хэдэн арав дараад илүү гэрэлтэй газар луу чирцгээж байх зуур кино зураг авч, нар ч жаргаж сэтгэл бялхам баяртай, харанхуйд ялалтын хариуцлагаас бүрэн ангижирч аппаратаа гэрт нь хийгээд толгойг авахдаа, шилний нь арьсыг эвдүүзэй гэж М’Колад товч заав. М’Кола хутгаар чадамгай ажиллаж, би толгой өвчихийг нь шохоорхов. Бүрэнхий ч болж, би эхлэх газар, урд хөлүүдийг нь ярж, аймхайгаар нь дайруулж нийлүүлээд буцааж өвчүү дээгүүр гаргахыг зааварлаад цаашид байлцаж чадаагүй билээ. Учир юун гэвэл анхны гурыг дурсаж явахыг хүссэн юм. Энэ нутагт надад анх харагдсан нь тэр билээ. Тэгээд би бүрэнхийд түүн дээр ирж, гялба гэрэл авчрахыг хүлээж суухдаа амьтан алж, алснаа өвчиж, эсвэл өвчихийг хөндлөнгөөс харж явсан боловч бүгд анх амьд харагдсан тэр янзаараа дурсагддагийг санав. Өвчихийг харахгүй байгаа нь залхуурч тавагтай хоолоо өглөө болтол хойш тавьсан хэрэг шиг санагдаж М’Колаг хоёр дахь гурыг өвчихөд нь гэрэл тусган ядарсан боловч урьдын адил түргэн, цэвэр нямбай өвчихийг нь харан баясаж, шил гаргаж хүзүүг нь нугалаад эврээс ганхуулан татаж толгойг шил юутай нь хүзүүнээс бүрэн салгасанд хиртэй хаки, улаан гар дээр нь тусаж байгаа чийдэнгийн гэрэлд урт нойтон шил унжиж ирэв. Уандеробо-массай, Гаррик, «Ром», түүний дүү дөрвийг гураа өвчиж дуусаад махыг нь янзал гэж дэнлүүтэй орхиод М’Кола, өвгөн хоёр тус бүр толгой, би чийдэн, хоёр буу авч харанхуйн дундуур хуарангаа зүглэв. 

	Харанхуйд өвгөн бүдэрч унасанд М’Кола инээв. Үүрч явсан толгойны шил нүүрийг нь таглаж өвгөн бүтэж үхэх шахсанд М’Кола бид хоёр хөхрөлдөв. Өвгөн ч бас өөрөө инээв. Удалгүй М’Кола таварцаглаж өвгөн бид хоёр хөхрөлдөв. Жаалхан цаашлаад намайг, амьтны малтсан нүхэнд нүүрээрээ шааж ойчиход М’Кола жиг, жиг гэж, өвгөн гийг, гийг гэж байх нь дуулдсан билээ. 

	— Юу гэгчийн золиг вэ? Чаплины жүжгийг тоглох нь энэ үү? гэж би тэр хоёроос англиар асуув. Мань хоёр толгой үүрээстэй инээлдэж байлаа. Ширэнгэн дундуур мунгинасаар явж хашаанд нэг юм хүрч ирэхэд хуарангийн гал харагдаж өвгөн цоорхойгоор орох гэтлээ бүдэрч ойчиж хараал тавьсаар толгойгоо арай ядан өндийлгөж, намайг чийдэн асааж замыг нь гэрэлтүүлж өгөхөд М’Колагийн бах тав ганц ханаж байх шиг санагдав. 

	Галын дэргэд ирээд өвгөний царайг харах нь ээ хаалганы шон мөргөж нүүрээ шалбалснаас цус гарч байлаа. М’Кола авч явсан толгойг газар тавиад өвгөний нүүрийг хараад толгой сэгсрэн инээлээ. Өвгөн бүр больчихсон, нүүр нь шалбарч цус, шороо болчихсон байв ч инээхчээ аядах ажээ. 

	— Б'вана ойчсон гээд М’Кола миний унасныг дуурайн уналаа. Тэр хоёр жиг жиг хийлцэв. Би тэдний зүг ширэв татаад «Шензи!» гэв. М’Кола миний ойчсоныг дахин элэглэж, Камо толгой сэгсрэн маш эелдэг, ихэд хүндэтгэсэн байдалтай 

	— Сайн байна, Б’вана! Маш сайн, Б’вана! гэж хэлээд толгойнуудын дэргэд очиж сөхрөөд хоёр нүд нь гэрэлтэн том болж, эвэр чихнүүдийг нь илбэн М’Кола адил «ооо-ёёё-ёёё» гэв. 

	Би дэнлүүгээ нөгөөдүүлд орхисон тул майханд харанхуй, орж гараа угаагаад чийгтэй хувцаснуудаа тайлж тэмтчиж байж үүргэвчнээсээ гэрийн хувцас, биеийн алчуур сэлтээ авав. Гэрийн хувцас, шумуулын гутал сэлтээ өмсөж галын дэргэд ирлээ. Чийгтэй хувцаснуудаа галын захаар тавьсанд Камо тэднийг дор бүр нь модонд өлгөж, гутлыг тус бүр нэжгээд модонд углаж голомтоос хол түлэгдэхээргүй газар тавив. 

	Би галын гэрэлд модны ёроолд бензиний лааз дээр сандайлж суувал Камо ташмагтай виски авчирч аягалж өгсөнд би савтай уснаас нэмж, бодож шаналах юмгүй, дүүрэн баяртай, гал ширтсээр шимж суухад дотор халаан бие тавируулах нь орондоо ороод үрчийсэн даавууг тэнийлгэдэг шиг санагдаж билээ. Энэ завсар Камо оройн хоол юу идэхийг мэдэх гэж хүнснээсээ юм авчирсан нь гурван лааз битүүний нарийн махан таташ, гурван лааз яргай загас, гурван лааз холимог жимс, шоколадтай боов, битүүний чавгатай жигнэмэг эдгээр байлаа. Би Кати махан татшийг ямар юм гэж санадаг бол гэх бодсоор бүгдийг нь буцаав. Бид чавгатай жигнэмгийг хоёр сарын турш хайсан билээ. 

	— Мах байна уу? гэж би асуув. 

	Биднийг хуарангаасаа хорин таван бээр зайтай газар мараагаар гөрөөлж явах үес тал газар өвгөний буудсан сүүлтүүдийн нэгний шарсан урт бэлхнэг, талх авчирч өглөө. 

	— Пиво бий биз?

	Тэр литрийн шилтэй герман пивоны нэгийг авчирч онгойлгов. 

	Бензиний лааз дээр суухад тохь муутай тул галын захад хатсан газар цуваа дэлгэж, ард байгаа модон хайрцгийг налж, хоёр хөлөө жийж суулаа. Өвгөн мах шорлон шарж байлаа. Өөрөө шилж, тогандаа боож ирсэн мах ажээ. Удалгүй нөгөөдүүл мах, арьс үүрсээр хүрэлцэн ирж, би тэрийж хэвтээд гал руу ширтэн пиво ууж бид мах шаран хүүрнэлдэв. Шөнийн саруулд сэрүү татасхийж шарсан мах, утааны үнэр, уур савсуулж байгаа миний гутлын үнэр, надаас холгүй явган суусан эрхэм Уандеробо-массайн үнэр аль аль нь содон байлаа. Гэвч модон дотор хэвтэж байсан хүдүүний гоё үнэр надад үнэртсээр л байлаа. 

	Хүн бүр өөрсдийн хувийг нэгмөсөн бөөнөөр нь юм уу, эсвэл жижиглэн шорлоод гал тойрон сууж эргүүлж тойруулан шарж яриа дэлгэцгээх ажээ. Овоохойнуудаас урьд үзээгүй хоёр хүн өдрийн хүүхэдтэй цуг ирсэн байлаа. Би Уандеробо-массайн шорноос шарсан элэг авч үмхээд бөөр нь хаана бол гэж гайхав. Элэгний амттайг хэлээд яах вэ. Би гайхан бөөр нь хаана байна? гэж асуух санаатай толь авах гэтэл М’Кола:

	— Пиво авах уу? гэв. 

	— За яах вэ, тэгье. 

	Нэг шил пиво авчирсны талыг шарсан элэгний даруулга болгон уув. 

	— Ёстой жаргалтай амьдрал гэж энийг хэлнэ гэж би М’Колад англиар өгүүлэв. 

	Тэр инээмсэглэж

	— Дахиад пиво уух уу? гэж шуалигаар асуув. 

	Түүнд англиар хэлсэн минь шогчилсон хэрэг билээ. 

	— Харж бай гээд, би шилтэйг авч ам руугаа гудран амьсгаа авалгүй бүгдийг нь цааш хийв. Испанид байхдаа дашмагтай дарс амьсгал авалгүй залгилж сурсан миний хуучны мэх билээ. Ингэхийг үзээд «Ром» мэл гайхжээ. Цуван дээр сөхөрч суугаад яриагаа эхэллээ. Их л юм ярив. 

	— Яриа юу байх вэ. Цаашаа болсон чинь дээр гэж би түүнд англиар хэлэв. 

	— Дахиад пиво уух уу? гэж М’Кола асуулаа. 

	— Чи хөгшнийгөө согтоох гээ юу?

	— Н! Дио (тийм) гэж англи хэл мэддэг хүн болж хэлэв. 

	— «Ром» чи харж бай гээд би шилтэйг авч мөн амьсгалгүй залгилахад Ромын хоолой минийхийг даган гүвэлзэж байгааг ажигласаар амьсгаагаа давхцахаар нь шилээ буулгав. 

	— Гүйцээ. Нэг орой хоёроос илүү ингэж болохгүй. Элгэнд муу юм болно. 

	«Ром» өөрийн хэлээр яриагаа үргэлжлүүлэв. Тэгтэл «Симба» гэдэг үг дуулдаад явчхав. 

	— Энд симба бий юу?

	— Энд байхгүй, тэнд л гэж харанхуйд гараар дохисон бөгөөд би цаашид олныг сонсож чадсангүй. Гэвч «Симба» гэдэг үг сайхан санагдаж ирлээ. 

	— Би симба олныг алсан. Симбаг ёстой хяддаг хүн би. М’Колагаас асуу. Би онгирч эхэллээ гэдгээ мэдэвч Өвгөн П. О. М. хоёр байхгүй, дуулахгүйгээс хойш яадаг юм бэ гэж бодлоо. Хүн ойлгохгүй байхад онгирох онц биш, тэгснээс зүгээр байсан нь дээр байдаг. Онгирч байгаа минь яахын ч аргагүй тодорхой, пиво уухдаа хүртэл онгирсон хэрэг байлаа. 

	— Сонин шүү гэж би «Ромд» хэлэв. Тэр юмаа ярьсаар л байв. Шилний ёроолд жаалхан пиво үлдсэн ажээ. 

	— Өвгөөн, Мзи гэв. 

	— Юу вэ, ноёнтоон? гэж өвгөн асуув. 

	Энэ жаалхныг чамд өгье. Настай хүнд ямар л гэм болов гэж. 

	Би пиво ууж байхдаа өвгөний нүдийг ажиж миний өрөөсөн байна даа гэж мэдсэн юм. Тэр шилтэйг авч шавхаад шилээ нандигнан барьж шортой мах руугаа бөхийв. 

	— Дахиад пиво авах уу? гэж М’Кола асуув. 

	— Дахиад. Бас сумнууд аваад ир. 

	«Ром» мөн ярьсаар л байв. Тэр Кубын Карлосын ярьдгаас урт намтар ярих бололтой. 

	— Лут сонин хэрэг боллоо шүү. Чи ч бас шулам шиг эр юм. Би бид хоёр хоёулаа сайн! гэж би түүнд хэлэв. М’Кола бас нэг шил пиво, халаасандаа сумтай хаки хүрэм авчрав. Пивоноосоо жаалхан балгахад өвгөний ширтэж байгаа харагдсан бөгөөд би зургаан ширхэг сум гаргаж тавив. Тэгээд онгирч байна. Тэсэх хэрэгтэй шүү, мэдэв үү! гээд сумнуудаа дараалуулан өрж «Симба, Симба, Фаро, Ниати, Тендалла, Тендалла. Чи юу гэж бодож байна? Үнэмшихгүй л байгаа биз дээ. М’Кола нааш ир!» гээд дахин «Арслан, Арслан, хирс, махь, хүдүү, хүдүү» гэж зургуулыг нэрлэв. 

	— Аяа гэж «Ром» цочин шагшив. 

	— Н’Дио. Үнэн шүү гэж М’Кола батлав. 

	— Ай-яа гээд Ром миний эрхийг атгав. 

	— Бурхны зарлиг шиг үнэн. Магадлах юмгүй цэвэр үнэн, тийм ээ?

	— Н’Дио гэснээ М’Кола, — Симба, Симба, Фаро, Ниати, Тендалла, Тендалла гэж аргагүйн эрхэнд тоочив. 

	— Бусдыг нь чи ярь. Мөн ч их онгирч байна даа. Өнөө шөнөдөө ингэх нь шиг байна гэж би англиар хэлэв. 

	«Ром» урт яриагаа дахин үүсгэж би анхааралтай сонсож бас нэг хэрчим шарсан элэг идлээ. М’Кола толгойнуудыг янзлан, өрөөсөн духыг нь өвчөөд хялбар бусдыг нь Камогоор өвчүүлэх гэж зааж өгч байлаа. Нүд, хамар, чихний угийг эвтэйхэн тойруулж өвчөөд дараа нь толгойн арьсыг эсгэлгүй шар махлах гэдэг бол хоёрхон хүнд их ажил бөгөөд мань хоёр галын гэрэлд хичээнгүй, цэвэрхэн ажиллаж байлаа. Эдүгээ би хэзээ орондоо орцгоосон, ер нь орондоо орцгоосон эсэхийг санахгүй байна. 

	Би толь авч жаал хүүгээс эгчтэй юу гэж асуу гэсэнд М'Кола тун туйлбартай бөгөөд ёслол төгөлдөр «Үгүй үгүй» гэснийг санаж байна. 

	— Зүгээр л тэгж байхгүй юу. Сонирхож байна. 

	М’Кола хэлбийхгүй байсан билээ. «Үгүй» гээд тэр толгой сэгсэрсэн. «Хапана» гэж тэр нэгэн удаа шугуйд арслангийн мөр хөөж явахдаа хэлсэнтэйгээ ижил өнгөөр дугарч билээ. 

	Нийгмийн амьдралд оролцох завшаан тийнхүү хаагдсанд би бөөр сураглав. «Ромын» дүү өөрийнхөө хувиас хэсгийг огтолж өгсөнд би хоёр зүсэм элгэнд хавчиж шорлоод шарж гарав. 

	— Өглөө идэх сайхан хоол хийнэ ээ. Лаазтай махнаас хамаагүй сайхан хоол хийнэ гэж чанга хэлсэн билээ. 

	Дараа нь бид сэлмэн эвэртийн тухай удтал ярьсан билээ. Ром түүнийг «тарахалла» гэхгүй, энэ нэрийг тоомсорлохгүй байлаа. Махийн тухайд жаалхан будилцгаасан. «Ром» «Ниати» гэх боловч хар зүстэй болж ирээд махитай адил гээд байлаа. Тэгээд галаас үнс татаж зурцгаасан нь сэлмэн эвэрт болж таарсан болой. Эвэр нь ар тийшээ шууд гэдийж сэрвээгээ хүрдэг ажээ. 

	— Гур биз?

	— Гур ч бий, зүр ч бий. 

	Өвгөн Гаррик хоёроор орчуулуулалцаж байж хоёр сүрэг байгаа юм байна гэж ойлгосон билээ. 

	— Маргааш

	— Тэгье. Маргааш гэж «Ром» хэлэв. 

	— Кола, маргааш хүдүү, сэлмэн эвэрт, махь, симба!

	— Махь хапана! Симба хапана! гэж тэр толгой сэгсрэв. 

	— Тэгвэл би Уандеробо-массайтай хамт махь агнана.

	— Тэгье, тэгье гэж Уандеробо-массай сэртхийн тосож авав. 

	— Энэ хавьд мундаг том заан бий гэж Гаррикийг хэлсэнд би:

	— Маргааш заан гэж М’Калог цаашлуулбал:

	— Заан хапана! гэв. Тэр цаашлуулж байгааг мэдсэн хэр нь тоглоом ч гэсэн энэ тухай дуулах дургүй байлаа. 

	— Заан, махь, симба, ирвэс. 

	Уандеробо-массай хөгжин толгой дохиж:

	— Хирс! гэж нэмэв. 

	— Хапана! гээд М’Кола толгой сэгсрэв. Түүний сэтгэл түгшиж эхэлжээ. 

	Өвгөн сүрхий сандран, босчхоод овоохойнуудын зүг зааж байгаа «Ром»-ын хэлснийг

	— Энэ толгодоор махь элбэг гэж орчуулав. 

	— Хапана! Хапана! Хапана! гэж М’Кола хурц бөгөөд туйлбартай хэлснээ, — Дахиад пиво уух уу? гээд хутгаа газар тавив. 

	— За, за, би тоглосон юм. 

	М’Кола хажууд суугаад ямар нэг юм тайлбарлав. Тэр өвгөний нэрийг хэлсэн бөгөөд үзтэл Өвгөн энд байсан бол үүнийг Яавч зөвшөөрөхгүй биз гэж би дотроо бодов. 

	— Чамайг л цаашлуулсан юм гэж би англиар хэлээд, шуалигаар, — Маргааш сэлмэн эвэрт авлах уу? гэв. 

	— Тэгье, тэгье гэж тэр элэгсэг дуугаар хэлэв. 

	Дараа нь «Ром» бид хоёр удтал хүүрнэлдэхдээ би испаниар тэр чухам юугаар ч юм бэ ярьсан бөгөөд би маргааш бүхэл бүтэн зохистой ажил хийхээр төлөвлөлөө гэж итгэсэн билээ.

	
ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	Тэр шөнө хэрхэн хэвтэж, өглөө нь хэрхэн боссоноо эдүгээ би санахгүй байна. Үүрийн харанхуйд цагаан аягатай цай, үнстэй холилдоод тийм ч таатай биш болсон шортой зууш хоёроо барьчхаад галын захад сууж байснаа л сананам. «Ром» зогсчихсон үүр хаяарч буй зүг дохисоор илтгэж алдаж байсан бөгөөд би шөнөжингөө яриад хоносон шаар биш байгаа даа гэж бодож билээ. 

	Толгойнуудын арьсыг тэнийлгэж сайтар давсалж эвэртэй гавлуудыг дүнз болон модон байшин түшүүлж тавьсан санжээ. М’Кола толгойн арьснуудыг эвхэж байлаа. Камо лаазтай хүнснээс авчирсанд би жимстэй нэгийг онгойлго гэв. Хөрж хоносон холимог жимс, хүйтэн шүүс хоёр сэрүү татуулаад аятайхан орж байлаа. Дахиж нэг аяга цай уугаад майхандаа орж хувцаслаад хуурай гутал өмсөж хөдлөхөд бэлэн боллоо. Үдийн хоолноос өмнө ирцгээнэ гэж «Ром» хэлж билээ.

	Бид «Ромын» дүүг газарчаар авч явлаа. «Ром» өөрөө миний хүрч чадах ойр газраар сэлмэн эвэртийн сүрэг хайн нөгөө сүргийг нь бид хайхаар болцгоосон юм. Дүү нь тога өмсөж, жад барин тэргүүлж араас нь би мөрөндөө спрингфильдтэй, халаасандаа жижиг Цейс аппараттай, миний араас М’Кола нэг мөрөндөө Өвгөний том дуран, нөгөөдөө лаазтай ус зүүж, халаасандаа өвчих хутга, балгууш, илүү хайрцаг сум, шоколадтай боов, мөрөн дээгүүрээ том буу дамнуулчихсан, сүүлд Уандеробо-массай жад барьж нум саадаг агссан ийнхүү бид цувралдан анд гарав. 

	«Ромтой» салах ёс гүйцэтгээд хашаанаас гарч явахад хоёр толгойн хоорондох ониор нар цухуйж тариан талбай, овоохойнууд, алсад цэнхэрлэх толгодыг гийгүүлэв. Тунгалаг сайхан өдөр болох төлөвтэй байлаа. 

	Дүү нь биднийг тэргүүлэн хүн далд орох битүү ширэнгэн дундуур нэвтэрч цааш бид сийрэг ойгоор өнгөрч хуаран байгаа хавтгайн захаас дээш сүндэрлэсэн хяр өөд авирцгаалаа. Тэндээсээ бартаагүй дардан жимээр нар хараахан тусаагүй байгаа толгодын зүг буув. Би нойрмогдуухан, хөл солбисхийн өглөө эртийн сайханд баясан хүн болгон тайван болгоомжтой алхаж байх шиг санагдавч дэндүү олуул явна даа гэж бодож эхэлтэл өөдөөс хоёр хүн айсуй харагдлаа.

	«Ром» шиг галбиртай болж ирээд арай буурь муутай, тога өмсөж нум саадаг агссан нуруу өндөр аятайхан эр, ард нь яваа гэргий нь болох маш хөөрхөн, маш даруу, эхнэр хүний намба бүрэн төгс, хүрэн өнгийн нимгэн хувцастан, хүзүүндээ зэс цагариг, бугуй шагайндаа олон төмөр цагариг гоёлтой бүсгүй хоёр байлаа. Бид зогсож «Жамбо» гэж мэндчилээд, «Ромын» дүү, хот дахь контор луугаа явж буй албаны хүний төрхтэй овгийнхоо тэр хүнтэй ярилцаж хурдан хурдан асууж хариулж байх завсар би жишүүдүүхэн зогсож байгаа шинэхэн бэрийн шинжтэй тэр эхнэрийг ажиж жүрж шиг шовгор хөөрхөн хоёр хөх, цэвэрхэн урт хоёр хар хөл, уран голшиг биед нь шохоорхон нөхөр нь түүнд хандтал ширтэв. Нөхөр нь огцом цочир нэг үг хэлснээ намуухан учирлан захирах өнгөөр ярьсанд тэр доош харан биднийг тойрч бидний ирсэн замаар ганцаараа ороход цөм хойноос нь харсаар хоцров. Нөхөр нь бидэнтэй цуг явах гэж байх шиг санагдав. энэ өглөө хоёр сэлмэн эвэрт харсан ажээ. Гэвч далд орж яваа эхнэрийн дээд эхнэрээ орхисондоо, бид эхнэрийг нь нүд салгалгүй ширтсэнд зэвүүцэсхийн баруунаа одох бартаагүй, тодоос тод зөргөөр биднийг дагуулан ой дундуур замнав. Тэр ой манай нутгийн ойтой адилхан бөгөөд ийм газраас шотланд цорхируу сүргээрээ дэрхийн нисэж өөр толгод буюу тал руу оддог сон гэж бодож явлаа. 

	Тэгэх нь ээ бид үнэхээр бор цорхируунууд дээр орж дэрхийн нисэхийг үзэв. Дэлхийн алив нутаг хоорондоо ижил, хаанахын ч анчин гэсэн ижил улс байх юм даа гэж бодсон билээ. Бид зөргийн хажуухнаас хүдүүний шинэ мөр олж өндөр өвстэй өглөөний ойгоор замнаж яваад нар модны орой гийгүүлэх үес гайхамшигт зааны мөрөн дээр орж ирлээ. Тэр мөр тэвэр хэртэй том бөгөөд борооны дараа буга гүйсэн ойн нойтон хөрсөн дээр гүнзгий суусан байлаа. Тэр мөр үзэсгэлэнт ойгоор доош буусныг үзэхэд эрт цагт манайд арслан заан байсан, тэд өмнөд Йллинойсын толгодоор зорчихдоо ийм мөр гаргадаг байсан байх даа гэсэн бодол төрж билээ. Эрт галавын Америк нутагт яваа ч юм шиг, тэр үеийн аварга том амьтан яваад өнгөрсөн ч юм шиг санагдав. Дэвсгэрхүү аятайхан зураа дагаж толгойг энгэрлээд цааш бэл рүү нь буувал нэгэн хоолой, цаад талаараа ширэнгэтэй урт гэгчийн задгай нуга, түүний эхэнд хэсэг толгод, тэндээс зүүн тийш салсан бас нэг хоолой харагдав. Толгойнхоо энгэрийн ширэнгийн захад зогсоцгоон цааш задгай газар болон үргэлжилсэн нугатай хоолойг алгасан толгодоор хүрээлэгдсэн эхэнд нь байгаа цавчим бөгөөд ногоо ихтэй хунхыг ажицгаав. Бидний зүүн дээгүүр мод, шохойн чулуун хадтай шовх шовх толгод байлаа. Тэдгээр хад бидний байгаа газраас хоолойн эх хүртэл үргэлжилж тэнд хэсэг толгойн эх болдог ажээ. Баруун доод руу болдог шавсан өргөн нуга. «Ромын» гэр байдаг овоохойнуудын цаана баруунаа цэнхэртэх толгод хүртэл үргэлжилсэн ширэнгэ байлаа. Манай хуаран чанх дор ширэнгэн дундуур явбал баруун хойш таван бээр орчим зайтай байгааг мэдэв. 

	Нөхөр зогсож Дүүтэй ярилцан сэлмэн эвэртүүд нугатай хоолойн нөгөө талд идээшилж байхыг нь харсан, одоо хоолойн эх адаг хоёрын нэгэнд байгаа гэж дохин зааж байлаа. Модны ёроолд сууцгааж, мөр хайлгахаар Уандеробо-массайг хоолой уруудуулав. Тэр эндээс доош хоолойгоор уруудсан мөн баруун тийш одсон мөр алга гэж ирсэнд нөгөөдүүлийг нугат хоолойн эхэнд идээшилж байна гэж итгэв. 

	Байгаа газрыг нь товлож, тэдэнд харагдахгүй өгсөж ойртоно гэдэг амаргүй ажил байлаа. Нар хоолойн эхний толгодын цаанаас гарч ирэн биднийг гийгүүлэвч тэр эхний юмс сүүдэртэй хэвээр байв. Би М’Кола, нөхөр хоёрыг авч, бусдыгаа энд модон дотор хүлээлгээд ширэнгэ дамжин хоолойн цаад талыг барьж дээш гараад сэлмэн эвэртүүдийг хайн эхэнд байгаа мужлага бүрийг дурандахаар шийдэв. 

	Хэлээ мэдэлцэхгүй байж энэ бүгдийг хэрхэн хэлэлцэж, боловсруулж товлосон бэ гэж та бүгд асуувал бид нэг дохиогоор нэвтрэлцдэг морин цэргийн харуул шиг хэлэлцэж тодорхой товлосон гэж хэлнэ. Гаррикаас бусад нь цөм анчин хүмүүс тул долоовор хурууг хөдлөх, алгыг болгоомжлох тэмдэг болгон хэрэглэж бүх зүйлийг хэлэлцэж, боловсруулж чадсан билээ. Бид гурав бусдыгаа үлдээн дээшлэхийг зорьж ширэнгэн дундуур маш сэрэмжтэй замнав. Чигээрээ нэлээн дээр гараад хадтай газар луу мөлхөж очин ард нь нуугдаж наранд гялалзуулахгүйг хичээн малгайгаараа сүүдэрлээд дурандав. М’Кола энэ аргын зохистойг сайшаан бүвтнэж толгой дохиж, бид ширэнгийг хаяалсан нугын цаад тал, хоолойн эхний сархиагийг дурандах нь ээ нөгөөдүүл байж байлаа. М’Кола надаас урьтан харж ханцуйнаас дугтарсан билээ. 

	— Н'Дио гэж би зөвшөөрөв. Амьсгаа даран тэд хэдийг ажиглав. Бүгд том биетэй, бүдүүн хүзүү, хилэн хар зүсэмтэй ажээ. Бүгд мөн арагшаа тахийсан гэдгэр эвэртэй ажээ. Биднээс хол байлаа. Бусад нь хэвтэж нэг нь зогсож байлаа. Долуулаа ажээ. 

	— Гур нь аль вэ? гэж би шивнэв. 

	М’Кола зүүн гараар тоолж дөрөв дэх хуруугаа гозойлгов. Тэр нь өндөр ногоон дотор хэвтэж байгаа нэгэн бөгөөд бусдаасаа биеэр том, эвэр нь илүү гэдгэр ажээ. Гэвч өглөө наран сөрөг сайтар харж болохгүй байлаа. Цаана нь хоолойн адгийг тагласан толгой руу одсон гүнзгий жалгархуу юм харагдана. Хэрхвэл таарахаа ухаарцгаав. Эндээс буцан, харагдалгүй нуга дундуур гарч ширэнгийн цаад биеэр орж өгсөн сэлмэн эвэртүүдийн дээд талд гарах хэрэгтэй байлаа. Хагас маань эхлээд ширэнгэ буюу нугад юм байгаа эсэхийг мэдэх, мяраах хүртэл аль болох түргэн явах хэрэгтэй болов. 

	Би хуруугаа норгоод дээш өргөв. Хуруу хатаж байгаа байдлаас үзвэл салхи хоолойн дагуу байх шиг санагдав. М’Кола хатсан навч авч нухаад дээш цацав. Навчны үйрмэг биднийг зүглэсхийн буулаа. Салхины чиг зөв бөгөөд ширэнгийн захыг дурандаж товлох хэрэгтэй боллоо. 

	М’Кола эцэст нь:

	— Хапана гэж дуугарав. Би юм олж хараагүй бөгөөд дурандсаар байтал нүд хөшив. Ширэнгээс юм горьдож болмоор байлаа. Юман дээр орж болох авч, ширэнгийг ажиглаж нөгөөдүүлийн дээд талд гарах нь дээр гэж үзэв. 

	Буцаж ирж энэ тухай нөгөөдүүлдээ ярив. Хоолойн эхнээс ажиглагдахгүйгээр тэндээс бөхийцгөөн хэдэрцгээж би малгайгаа барьж, нугын өндөр өвс рүү орцгоож голоор нь буусан гүнзгий сувгийг огтолж цаад талынх нь ногоотой эрэг дээр гарч хоолой мужисан хөмсөг доогуур модны захаар явцгаав. Дараа нь мод руугаа орж сэлмэн эвэртүүдийн дээд талд гарах санаатай ганц ганцаар цуварч мөлхөцгөөв. 

	Чадах ядахаараа мэрийвч газар ахихгүй байлаа. Энгэрт гараад ирэхэд биднийг үл харан идээшилсээр байгаасай тэндээсээ бүү хөдлөөсэй гэж залбирахад холгүй мярааж явсан бөгөөд ширэнгэд орохын хамт тэдний бараа тасрахад буудах үед арай салгалж, балбалзахааргүй аль болохоор түргэн явж тэдний дээр гаръя гэж бодож явлаа. 

	М’Колагийн авч яваа устай лонх алхахын нь тоогоор халаасанд нь яваа сум нүдэж чимээ гаргаад байсан тул зогсоцгоож лонхыг Уандеробо массайд шилжүүлэв. Дэндүү олуул боловч манайхан могой шиг чимээгүй шуурхайлж байсанд сэтгэл овоо уужуу байлаа. Ширэнгэн дундуур ийнхүү явахад сэлмэн эвэртүүд биднийг үзэхгүй, үнэр ч авахгүй гэж найдаж байв. 

	Явсаар дээд талд нь гарав бололтой нөгөөдүүл одоо бидний доохно талд байгаа гэж лавтайяа итгээд нар гийж байгаа толгойн ёроолын ойн сэжүүрийг өнгөрөв. Дуран хараагаа шагайж шалгаад, саравч, магнайныхаа хөлсийг арчиж, нойтон алчуураа зүүн талын халаасанд хийх ёстойгоо санав. Саравчаа нойтон алчуураар дахин арчиж чийгтүүлэхгүй байх хэрэгтэй билээ. М’Кола, нөхөр бид гурав ширэнгийн захад гарахаар хөдөлсөн билээ. Цаашаа мөлхөн байж хярд бараг хүрлээ. Мод арай шувтраагүй, биднээс доош ил нуга байх бөгөөд бяцхан бут ба дархины ард нуугдацгааж толгойгоо өндийлгөх нь ээ нөгөөдүүл гурван зуун ярд хэр зайтай, бараантаж нүүгэлтэн хэвтэцгээнэ. Энэ зайд нарлаг тархай бут, жалгын ам байх ажээ. Ажиглаж байтал хоёр нь босож биднийг харах шиг санагдлаа. Буудъя гэхэд арай хол, байрыг нь хараад хэвтэж байтал нэг хүн гар дээрээс татсан нь Гаррик бөгөөд «Пига! Пига! Б’вана! Доуми! Доуми! Буга мөн, бууд» гэж тод тод шивнэлээ. Эргэж харвал бусад маань хэвтэх нь хэвтэж, дөрвөн хөллөх нь хөллөчихсөн, Уандеробо-массай шувуунд гэтэх гэж байгаа нохой шиг болсон харагдав. Би цухалдан доош гэж дохив. Хэвтэж байгаа нь М’Кола бид хоёрын цохдог буга мөнөөс мөн бөгөөд энэ хэд дотроо хамгийн том нь байлаа. Хоёр нь бидний зүг харсаар байсанд би шил гялалзах вий гэж болгоомжлон толгойгоо доош болгов. Дахин өндийлгөж саравчаа алгаараа сүүдэрлэв. Тэр хоёр үе үе нааш хялмалзсаар идэж байсан билээ. Тэгтэл нэг нь уцаарлангуй янзтай бидний зүг харсан нь гэдгэрдүү эвэртэй том буга шиг байлаа. 

	Сэлмэн эвэртийг урьд нь би үзээгүй байсан юм. Бараа харав уу үгүй юу хаа холоос хүнийг таньдаг аргал угалз шиг ч юм уу эсвэл хөдөлж байгаагаа мэдэгдэхгүй бол хоёр зуун ярд ойр очсон ч үздэггүй хандгай шиг ч юм уу, чухам бүү мэд байлаа. Хэр зэрэг ч том юм бэ бүү мэд, юутай ч гэсэн гурван зуун ярд зайтай байгаа нь л тодорхой байлаа. Сууж буюу бөхийн зогсож буудвал ононо гэдгийг мэдэх боловч хаана нь барьж шагайвал дээрийг ухаарахгүй байлаа. 

	Тэгтэл Гаррик бас дахин «Пига, Б'вана, Пига!» гэж би амыг нь таглах гэсэн мэт эргэж харав. Би туйлын тайван байх ёстой сон билээ. Сэлмэн эвэртүүдийг анх үзэх үед огт уур унтуугүй байснаа Гаррикаас болж уур шатаж гарав. 

	— Хол уу? гэж мөлхөн хажууд ирсэн М’Колагаас асуувал

	— Хол байна. 

	— Буудчих уу?

	— Хүлээ. Дурандъя. 

	Бид хоёр ээлжлэн дурандаж шинжив. Дөрөв нь л ил харагдаж байлаа. Уул нь долоо байсан. Гаррикийн заадгийг буга гэх юм бол цаадуул нь бас буга баймаар. Сүүдэрт тэд цөм бараан зүсэмтэй харагдана. Цөм том эвэртэй ч юм шиг санагдана. Аргалын хуцууд, өвөл орой болтол хамт сүрэглэж байгаад эмүүдтэйгээ нийлдэг, хандгайнууд зун орооныхоо өмнө хамт сүрэглэж байгаад орсныхоо дараа дахин нийлдгийг би мэдэх билээ. Серенеад бид импалын хоёр хуц цуг байхыг үзсэн юм. Эд цөм буга байлаа гэхэд би хамгийн томыг нь унагах хэрэгтэй гэж бодоод эдний талаар уншсан зүйлсээ дурсахад нэг буга нэг л газар өглөө бүр ирдэг атал түүнд ойртож чаддаггүй байсан нэг бүтэлгүй хүний явдлаас өөр юм санаанд орж ирээгүй. Аятайгаас Аруша дахь Уардений ангийн танхимд үзсэн гайхамшигт хос эвэр санаанд бууж байв. Эдүгээ би сэлмэн эвэртүүдтэй учирч хамгийн томыг нь олж буудах болоод байгаа хэрэг билээ. 

	— Арай л хол байна гэж би М’Колад хэлэв. 

	— Тийм байна. 

	— Явъя гээд би доошоо бай гэж бусдадаа цохиод хоёул толгойн ёроол хүрэхээр мөлхөв. Нэг модны ард орж эргэн тойрноо шинжив. Дуранд эврүүд нь тод харагдахын дээр нөгөө гурав нь ч ил болж ирэв. Бидний сонгодог эднийхээ дотор үнэхээр том нь, эврийг нь шинжвэл мөн хамгийн урт ч, гэдгэр ч юм шиг байлаа. Биднийг шинжээд баярлан догдолж хэвттэл М’Кола «Б’вана» гэж шивнэх нь дуулдав.

	Дурангаа доошлуулж эргэж харах нь ээ нөгөө Гаррик ажиг ч үгүй чалчсаар бидэн рүү дөрвөн хөллөсөөр айсуй харагдав. Би түүний зүг гар сунган алгаараа доош гэж дохисон боловч эс хайхран хотын гудамжинд яваа юм шиг тачигнатал ярин дөрвөн хөллөсөөр явлаа. Нэг гур бидэн рүү юуны өмнө түүн рүү сүрхий харж эхлэв. Тэгтэл ч гурав нь босож ирэв. Нөгөө том бас босож бидний зүг толгойгоо эргүүлэн хөндөлсөж зогсох үес Гаррик хажууд ирж «Пига Б’Вана! Пига! Доуми! Доуми! Кубва сана» гэж шивнэлээ. 

	Голж сонгодог цаг биш боллоо. Үзтэл тэд сэжиг авч, би хэвтсэн чигээрээ оосроо тохойлж баруун хөлийнхөө эрхийгээр газар тулж аваад бугын далны тэгэх дунд бариад гохоо дарав. Сум ульж, бүтэлгүй юм болсон нь илт боллоо. Давуулж орхих нь тэр. Нөгөөдүүл огло харайцгааснаа хаанаас дуу гарсныг эс мэдэн зогтусацгаалаа. Дахин буудаж давуултал тэд жирийгээд өгөх нь тэр. Дахин нэхэж буудсанд нөгөөдөх нэг цовхроод ойчоод өгөв. Тэгснээ босон харайж мөн дахин буудаж оносон боловч тэр сүргээ гүйцэж нийллээ. Бусад нь хажуугаар нь хурдлан өнгөрөх үес дахин буудсан боловч алдах нь тэр. Дахин нэг буудахад нөгөөдөх удаан гэгч сажилсан бөгөөд би онож гэж мэдлээ. М’Кола сум гардуулж би новшийн муу заваан, салга спрингфильдийн дайзыг сумлаж байх зуур нөгөөдөх горхи гарчихсан сажилж явав. Муугүй оножээ. Тэр ч чүү чамай сажилж яваа харагдана. Цаадуул нь ширэнгэ рүү орж яваа харагдав. Нарлаг нөгөө талд явааг нь ажвал цөм, миний бууддаг ч гэсэн ялгаагүй тас хар биш байлаа. Нөгөөдүүлийг нь хар хүрэн гэмээр, миний бууддагийг бол бараг хар гэмээр ажээ. Тас хар биш тул би буруудсанаа мэдэв. Сумлаж дуусаж байтал Гаррик баяр хүргэх гэж гар дээрээс чангаав. Яг энэ үед сэлмэн эвэртүүд хоолойн эхнээс бидэнд харагдаагүй нэгэн жалгатай цагаан газрыг хөндлөн огтолж хар хурдаараа давхицгааж явлаа. 

	— Бурхан минь! гэж би бодлоо. Тэд цөм миний бууддагтай адил байлаа. Нэг томыг унагая гэж шийдэв. Биеэр тун ойролцоо, хуйлран давхилдах бөгөөд ёстой жинхэнэ гур нь гарч ирлээ. Тэр сүүдэрт ч гэсэн тас хар, наранд гарахад сор нь гялалзах бөгөөд угаараа эгц үзүүрээрээ хойш гэдийсэн том гэгч тас хар хоёр эвэр нь хондлойгоо хүртэл сунайх ажээ. Гур нь ч гур байлаа. Ямар гэгчийн сайхан гур вэ гэж бодов. 

	— Доуми, Доуми! гэж М’Кола чихэнд хэллээ. 

	Би буудаж тэр буун дуутай зэрэг үхэтхийн уналаа. Нөгөөдүүл нь бут үсэрснээ дахиж нийлцгээв. Алдаж орхижээ. Нөгөөдөх босож хоолойн чанх эх өөд шахуу, өндөр ногоон дундуур явахад нь дахин буудаад түүний барааг алдав. Нөгөөдүүл нь дахин сарниж хоолойн эхний толгой, баруун талын толгой, ширэнгийн цаадах толгой өөд ганц нэгээрээ цойлцгоолоо. Сэлмэн эвэрт гур гарч ирэхэд нөгөөдүүл цөм, эхлээд миний бууддаг ч гэсэн зүр байж таарсан юм. Гур нь огт гарч ирээгүй бөгөөд өндөр өвстэй газар унасан гэж бодов. Манайхан цугларч надтай гар эрхий барилцаад бид жалгын зах барин модон дундуур хар хурдаараа чавхдацгаалаа. Тэр бугыг, гэдгэр сайхан эврийг нь бодон оюун ухаан, нүдний хараа, хамаг дотор харанхуйлж дотроо бурханд залбиран харагдангуут нь чамайг даа гэж буугаа цэнэглэсэн билээ. Би түүнийг догдолж байж буудсан юм. Бахархал огт байгаагүй. Догдолсондоо болоод онож шагайхын оронд чиглүүлж байгаад л дарсан бөгөөд үүнээсээ ихэд ичсэн билээ. Ер нь манайхан цөм мансууртлаа догдолсон байсан юм. Намайг алхах гэтэл тэд сүрэг ноход шиг тэсгэлгүй цааш гүйцгээсэн. Нөгөө долоог анх олж харсан задгай нугыг өнгөрч гур далд орсон босоо хүнээс өндөр ногоон дундуур орж, хурдаа саацгаав. Тэнд усны сав руу одсон, хүнээс зэгсэн өндөр ногоо, бартаа ихтэй, ваар шиг арав хорин алхам гүнзгий хавцал өнгөлөгдөн орших ажээ. Бид цус олох нь ээ ан маань зүүн тийш эргэж усны саваар гарч хоолойн эхний толгойн энгэр өөд одсон байлаа. Анхны бууддагийг юм уу гэж бодтол ширэнгэ рүү бууж явсныг нь санахад алхаа нь хол юм шиг байлаа. Би том гөрөөсний мөрийг олох гэж эргэн тойрныг нэгжив. Гэвч тэр олон мөр, тийм өндөр ногоо, бартаатай газраас, түүний явсан мөрийг ялган олоход бэрхтэй байлаа. 

	Манайхан цөм цусан мөр хайж яваа нь үхсэн шувуу эрж яваа гөлгөн ноход шиг нэг нэгээсээ өрсөлдөн тэмүүлцгээж байлаа. 

	— Доуми! Доуми! Кубуа сана! Гөрөөс! Том гөрөөс гэж би хэлэв. 

	— Тийм гэж цөм зөвшөөрөөд, — Энд! Энд! гэцгээв. Цусан мөр. Усны саваар гарсан байлаа. Энэ бол сүрхий шархадсан нөгөөдөх нь бол гайгүй гэдгийг мэдэн уул мөрийг дагав. Тэгснээ би буруутаж байна, энэ бол нөгөө том зүр байж болно, биднийг гүйлдэж явах хооронд эргэж энэ өндөр ногоон дотуур өнгөрсөн байж болох юм гэж бас тээнэгэлзэв. Түрүүнд нь буруудсан шүү гэж дотор орж ирж байлаа. 

	Энгэр өөд түргэн гарч ширэнгэ рүү ороход цус сул цувсаар баруун хойшоо эргэн өөд эгц гараад хоолойн эхэн дэх хадан дунд хүртэл сэлмэн эвэрт босон харайх нь тэр. Хадан дундуур торж бүдэрсээр давхихчаа боллоо. Агшин зуур ажвал тэр гур биш, эвэр нь махир хар хүрэвтэр боловч нөгөө хар хүрэн зүрүүдийн нэг даруй мөн байлаа. Яг бууддагийнхаа даваан дээр тогтов. Буугаа доошлуулж:

	— Манамоуки. Зүр байна гэж би хэллээ. 

	М’Кола ром газарч хоёр зөвшөөрөв. Би буудах тун шахсан билээ. Таван ярд явтал бас нэг зүр босож ирэв. Тэр улангасан эврээрээ сэжлэн хад чулуу байгааг харахгүй байх шиг байлаа. Тэр хүнд шархтай тул би огт тэвдэлгүй хянуур буудаж хүзүүг нь зад цохив.

	Очиход хүрэвтэр хар, бараг ч хар гэмээр ар тийшээ гэдийсэн чамин хар эвэртэй хөмсөг, хошуу, хээлүүр цагаан нүсэр амьтан хэвтэж байлаа. Гур биш ажээ. 

	М’Кола итгэж өгөхгүй магадалж хөхийг нь тэмтрээд «Мацамоуки» гэж толгой сэгсрэв. 

	Энэ маань Гаррикийн гур гэж заадаг мөн ажээ. 

	Гур тэр дор бий гэж би заалаа. 

	— Тийм гэж М’Кола өгүүлэв. 

	Шархдаад тогтсон бол тамирдаж гүйцээ биз, уруудахад тэр лав байж байна гэж бодогдлоо. Тэгээд М’Колагаар хүзүүний арьсыг яруулж өвгөнийг өвч гэж үлдээгээд гурын хойноос доошоо уруудлаа. 

	Би савтай уснаасаа уув. Гүйж мацсанаас ам цангаж, нар ч хөөрч халуу шатаж эхэлсэн билээ. Шархадсан зүрийн мөр хөөж ирсэн хоолойн нөгөө тал руу очицгоож өндөр ногоон дундуур эргэлдэн, гурын мөрийг хайцгаав. Олдохгүй байлаа. Сэлмэн эвэртүүд бөөнөөрөө явсан тул ганц мөр цохон хөөх нөхцөлгүй байв. Тэгтэл анх буудаж зугтаалгасан газар ногооны иш дээр гоожсон цус байлаа. Мөрнүүд цаашаа салж биднийг даажигнах мэт болж хөндий, толгодыг чиглэн дагаж явтал мөр алга болох нь тэр. Эцэст нь би хоолойн эхэнд тавин ярд орчим яваад өвсний толгойноос цус олж, тэр өвсийг тастаж авсан юм. Энэ маань буруу хэрэг болсон билээ. Хүмүүс авчирч үзүүлдэг байсан юм. М’Колагаас бусад нь бугыг олно гэдэгт найдахаа больсон болой. 

	Гур байдаггүй. Үгүй болох нь тэр. Ул мөргүй болох нь тэр. Ер нь байгаагүй ч байж болох юм. Үнэхээр гур байсан гэж хэн хэлж чадах бил ээ? Тэр өвсийг л тастаагүй бол би хүмүүсээ итгүүлж чадах байсан биз. Тэр цустай өвс баталгаа болох байсан. Дахиад би цус олж чадахгүй, дагуулууд маань итгэл алдан сажилцгаадаг болов. Өндөр ногооны уг бүрийг, судгуудын ам бүрийг нэгжихгүй л юм бол мөр олох аргагүй болов. Халуун ч шатаж хүмүүс маань мөр хөөх гэж ёстой нэг нүд хуурцгааж байлаа. 

	Гаррик хүрч ирж цөм зүр, гур байхгүй. Цөм зүр. Та том зүр алсан. Түрүүн тааралдсан. Жижиг зүрүүд арилаад өгсөн гэв. 

	— Самбаганасан муу гөлөөг гээд би хуруу даран, —  Аан гэж бай. Долоон зүр. Хожим нь арван таван зүр. Нэг зүр гурыг оносон. Тэр одоо энд бий гэв. 

	— Цөм зүр гэж Гаррик зөрөв. 

	— Нэг зүр, нэг гур буудсан. 

	Би итгэхээр зоримог хэлсэн бөгөөд тэд цөм зөвшөөрөн хэсэг эрсэн боловч тэдний итгэл буурч байгаа нь илт байлаа. 

	— Нохой ч байдаг болоосой. Нэг сайн нохой гэж би бодов. 

	Гаррик дахин хүрч ирж:

	— Цөм зүр. Мундаг том зүрүүд гэв. 

	— Чи өөрөө зүр. Дэнхийсэн том зүр гэж хэлэв. Энэ үг бүр дор орчхоод байсан Уандеробо-массайн инээдийг хүргэсэн билээ. «Ромын» дүү эргэлзэж, нөхөр хэнд маань ч итгэхгүй байлаа. Өнгөрдөг орой хүдүү унагасныг ч үнэмшихгүй биз гэж бодогдов. Гэвч муу буудсандаа бантаад тэдэнд буруу эс өгөв. 

	М’Кола уруу царайлан ирж:

	— Хапана гэснээ, — Б'вана та гур буудсан гэж үү дээ? гэлээ. 

	— Буудсан гэв.
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	Үнэндээ ч гур байсан юм гэж үү дээ гэж мөч хэртэй эргэлзэв. Тэгтэл өндөр бөгтрөгтэй үзүүрээрээ махир урт гэдгэр эвэртэй, бусдаасаа булиа бугалгатай тас хар том амьтан тэдний дотор харайлгаж явсан нь дүрээрээ дахин санаанд орж ирлээ. М’Кола ч гэсэн өөртөө төрж байсан итгэл алдалтын бүүдгэр мананг нэвтлэн тэр гурыг дотроо дахин дурсжээ. 

	— Тийм. Би үзсэн. Та буудсан гэж тэр хэлэв. 

	Би дахин

	— Долоон зүр. Томыг нь буудсан. Арван таван зүр нэг гур. Гурыг нь буудсан гэлээ. Тэд мөн үнэмшиж хэсэг эрцгээснээ нарны халуун, өвсний шигүүд автан итгэл нь дорхноо харив. 

	— Цөм зүр гэж Гаррик дахин улиглахад Уандеробо-массай ам ангайн дагалдав. Өөртөө төрж байгаа шинэ бодлыг мэдрэн би ч гэсэн санаа амарч ирлээ. Тэр халуунд, тэр нүцгэн газар, тэр цавчим толгодоор наранд шарагдан гөрөөлөх лайгаас сална гэдэг хачин хялбар хэрэг. Толгой өвчиж дуустал хоолойн хоёр хажуугаар явж уруудаж гураа эрье гэж би М’Колад хэлэв. Итгэл ингэж буурсан цагт гөрөөлөх гэдэг нөхцөлгүй хэрэг. Тэднийг хөдөлгөх, сахилгажуулах аргагүй болсон. Хууль гэж юм байдаггүй сэн бол Гаррикийг буудаж алаад цаадуулыг нь хөдөлгөх буюу сэнхрүүлж чадах билээ. Тэднийг би уул нь гөрөөлөхөөс буцахгүй байсан гэж бодном. Гаррик гэдэг тун өөдгүй амьтан. Адгийн муу хор, гай хөө тарьсан юм. 

	М’Кола бид хоёр хоолойгоор уруудаж шувуу хайж яваа ноход шиг эргэн буцан мөр бүрийг шиншиж үзэв. Халуу шатаж, ам ангах нь тэсэхүйеэ бэрх. Нар гэдэг яая даа гэмээр хэцүү зүйл болж ирлээ. 

	— Хапана гэж М’Кола дуугарав. Бид түүнийг олдог хөг өнгөрчээ. Гур ч бай, зүр ч бай тэр нэгэнт алдагджээ. 

	— Зүр ч байсан байж болох юм. Эсвэл ер нь оноо ч үгүй байж болох юм гэж итгэлээ цуцлахад бие сэтгэл таатай оргиж ирэв. Бид баруун талын толгойгоор самнаад зүрийн толгойг хуарандаа аваачих «Ромын» сонинг дуулахаар болцгоов. Ам хатах гэдэг бүр хэцүүдэж савтай усаа хуурайлсан тул хуарангаас ус ч авмаар байлаа. 

	Толгой өөд авирцгааж явтал бутан дотроос сэлмэн эвэрт босон харайх нь тэр. Зүр гэж таньж завдалгүй буудчих шахав. Ингэж ч нуугддаг юм байна гэж бодлоо. Хүн нэмж авч тэр хавийг дахин самнаж болох юм шиг санагдлаа. Тэгтэл өвгөний зүгээс бачимдаж хашхирах дуу гарав. 

	— Доуми! Доуми! гэж тэр байдгаараа хашхирах ажээ. 

	— Хаана байна? гэж би дуудан асууж өвгөний зүг толгой давж харайлгав. 

	— Тийшээ! Тийшээ! Тийшээ явчихлаа! Тийшээ! гэж байв.

	Бид хар хурдаараа жирийцгээж очсон боловч буга толгойн энгэрийн ширэнгэ рүү далд орсон байлаа. Өвгөний хэлэх нь, лут том эвэртэй гур хажуугаар нь арван ярд зайтай гарч, хэвлий, хондлой хоёртоо шархтай боловч түргэн явж, болдогууд дундуур гаран энгэр өөд өгсжээ. 

	Гэдсээр нь буудаж гэж би бодлоо. Цаашаа хараад давхихаар нь араас нь буудсан. Хэвтэн тусахад нь буудаад оноогүй. Биднийг явж өнгөрсөн хойно тэр босож явсан хэрэг байлаа. 

	— Явцгаая гэж би хэлэв. 

	Цөм догдлон явахаас ч буцахгүй болж өвгөн түүний тухай чалчсаар толгойны арьсыг эвхэж, толгойг нь толгой дээрээ тавихад бид хадан дундуур өгсөж энгэрийг нэгжив. Өвгөний заасан газар сэлмэн эвэртийн том мөр, туурайн нь өргөн дэрвэгэр дардас байх бөгөөд ширэнгэн дундуур өгссөний дээр цус зөндөө нэлийж байлаа. 

	Дээрээс нь орж нам буудах санаатай шуурхайлан мөрдөцгөөсөн бөгөөд модны сүүдрээр гоожсон цус дагахад төвөггүй байлаа. Тэгтэл мөр өгссөөр толгойг түргэн нь аргагүй давлаа. Цус нь ягаанаараа, эвэрч амжаагүй нойтон хэвээрээ авч бид гүйцэж чадахгүй байв. Би нэг бол өмнө хэвтэж байгаа эсвэл ширэнгэн дундуур толгой руу бууж яваа гэж итгэн мөрийг харалгүй урагш ширтсээр, М’Кола Гаррик хоёр бусдаараа туслуулан мөрдөж, өвгөн зүрийн эвэртэй гавал, толгойны арьс хоёрыг буурал толгой дээрээ тавьчихсан туйвж яваа харагдлаа. Өвгөн ядарч яваа хэрэг ажээ.

	Гур ирсэн мөрөө харж ард нь зогссон бололтой бутны ард хадны дээр цус нэлийсэн газар ирцгээж салхины чигийг тандвал бидний араас байлаа. Салхи нэлээн түргэн, гурыг гэлдрүүлэх горьдлогогүй болсон, бидний урд байгаа хөдөлж чадах аливаа амьтан зайлж одох нь дамжиггүй болов. Би М’Колаг авч дөтлөн амдъя, бусдаар нь мөрдүүлье гэж бодсон боловч түргэн урагшилж яваа, бас чулуу, унасан навч ногоон дээр туссан цус шив шинэхний дээр амдана гэхэд толгой цавчим шовх байлаа. 

	Бид мөр дагасаар хавцалтай газар ороод, явах маань удааширч авирахад бэрх боллоо. Жалгад байгаа хэрэг боллоо, дээрээс нь оръё гэж бодсон боловч цус тийм ч шинэ биш болж овгоруудыг сүлжин хад өөд авирсаар дэл хадны ирмэг дээр хүрч ирэв. Эндээс эргэж доошоо буусан байгууштай. Толгойн оройд гарах нь давшгүй даваа баймаар. Доош л буухаас өөр зам байхгүй, гэвч хаашаа буусан бол оо? Хавцлын уруу буусан юм бол уу? Би бууж болох гурван зам руу бусдыгаа илгээгээд барааг нь олж харахаар дэл хадны оройд гарлаа. Тэд юу ч олж чадахгүй байтал баруун дор явсан Уандеробо-массай цус байна гэж дуудав. Бууж очвол чулуун дээр үнэхээр цус байх бөгөөд түүнийг мөрдвөөс ганц нэг дусал болон нугын ангал руу эгц буулаа. Уруудахад нь урам орж өвдөгцөөр татах өтгөн ногоотой нуга дундуур дагахад төвөггүй байлаа. Өндөр ургасан ногоо хэвлийг нь арчиж, мөр бүдгэрэхэд бөхийж ногоог ярахын хэрэггүй, толгойд нь цус бэлхгэнэж байх ажээ. Аагим халуун наранд мөр биднийг хадны ирмэг дээр авчирч цаг алдуулсан нь илт болов. 

	Эцэст нь мөр анх өглөө бидэнд харагдсан нугаар гарсан хуурай сувгийг огтолж тархай модтой тэртээ энгэр өөд өгслөө. Тэнгэрт бүртийх үүлгүй, нарны халуун чинээндээ хүрээгүй боловч хүзүү, толгой дүнсийн хөшиж ам хатаж байлаа. Халуун нь халуун боловч яая гэхээргүй байлаа. Гэхдээ л жинтэй санж. Гаррик мөр хөөхөө бүүр болиод, М’Кола бид хоёрыг цус шалгахад намжирдаж гайхуулахаас цаашгүй явж байлаа. Ингэж оронцоглохын оронд уг нь амарвал сайн амарч аваад олигтойхон мөрдвөл дээр байсан юм. Уандеробо-массай шинжиж хайхдаа маруухан тул түүнийг дэмий байлгахгүйг хичээн М’Кало бид хоёр том буунуудаа үүрүүлэв. «Ромын» дүү үзтэл анчин хүн биш, нөхөр бол ангийн тухай огтхон ч бодохгүй явах шиг байлаа. Тэрэнд ан хийж явсан царай алга байлаа. Бид мөр мөшгөн мунгинаж удсан бөгөөд нар ч шарж газар ч улайсан тачир ногоон дээр дусалсан, цацагдсан цус хатаж хар өнгөтэй болж дүү, Гаррик. Уандеробо-массай гурав нэг нэгээрээ алга болж тархай моддын сүүдэрт орцгоосон байлаа. 

	Нар ч тэсгэлгүй төөнөж мөр шагайгаад тонгойж явахад алчуураар бүтээсэн боловч толгой лугшиж байлаа. 

	М’Кола улайран, яарах ч үгүй, цуцах ч үгүй мөрдөх ажээ. Малгайгүй халзан толгойны нь хөлс бурзайж ирээд нүүр нүд рүү нь урсан, мань хүн өвс тастаж хоёр үзүүрээс нь бариад магнай, халзан хар оройныхоо хөлсийг хуссаар явав. 

	Бид газар авах нь тун удаан байлаа. Би мөр хөөхдөө М’Колаг дагуулахгүй гэж Өвгөнд ямагт онгирдог байсан юм. Тэгээд, би урьд алдсан мөр хөөж яваад цус олохоороо энэ Гаррик шиг л сагсуурдаг байж дээ гэж ухаарсан билээ. Халуун там гэдэг шиг толгой шалзлах нь холгүй цонож байгаа гаргуут халуун наранд тачир өвстэй улайссан газраар чармайн мөр хөөхөд өвсөн толгой дээр унасан цусан дуслууд хатаж тас харлаад олж харахад төвөгтэй байлаа. Хорин ярд ч магадгүй явж байж нэг маань ганцыг олно. Нөгөөгөө шинийг эрж олтол түүнийгээ баримжаа болгон сахиж, олохоор нь мөрний хоёр талыг самнахад хүрч байлаа. Цусан дусал олдоход дугарахаасаа залхуурцгаан өвсний ишээр зангачхаад сайтар харж аваад хоёул түүнийгээ авч гар өргөж дохио өгнө. Хүзүүнийхээ лугшилтыг намдаах гэж өндийхөд улайдсан газар эргэлдэнэ. М’Кола хосгүй сайн эр, сайн мөрч болохыг би мэдэж авав. Өвгөнд хэлье дээ гэж бодсон болой. 

	Яг ингэж явахад М’Кола хошигносон билээ. Миний ам хатаад үг дугарахын хариугүй байсан юм. 

	Намайг нуруугаа эгцлэн хүзүүнийхээ хөшөөг гаргах гэж шөргөөж байтал М’Кола:

	— Б’вана гэв. 

	— Аан. 

	— Виски уух уу? гээд тэр над руу ташмаг сунгав. 

	— Шаар даа, чамайг гэж би англиар хэлсэнд тэр жуг, жуг инээгээд толгой сэгсрэв. 

	— Хапана виски?

	— Лүд дээ, чамайг гэж би шуалигаар хэлэв. 

	М’Кола толгой сэгсрэн инээж бид хоёр мөрөө дагатал удалгүй ногоо өндөр болж, бидний ажлыг хөнгөвчлөх мэт боллоо. Өглөө толгойгоос харагдсан амыг хөндлөн гарч энгэр барьж буухад мөр өндөр ногоонд дахин шургав. Би өндөр ногоон дотор нүдээ онийлгосхийн мөр хайж явтал гур нөгөө мөрөөрөө дайрч гарсан газар тааралдсанд би М’Колагийн инээд хүргэн цус эрэхээ больж чигээр алхлаа. Тэндээс гарвал тачир ногоо, хад чулуу бүхий газар дахин тааралдаж мөр олоход бэрх болж ирэв. 

	Цус хаях нь цөөрч иржээ. Нарны халуунд шарх нь эвэрсэн бололтой. Чулуун дээрээс л ганц нэг дусал олдог боллоо. 

	Гаррик хүрч ирж хэдэн дусал байгааг олж гялалзсан нээлт хийчхээд модны ёроолд суугаад өгөв. Бас нэг модны ёроолд хөөрхий муу Уандеробо-массай эхний бөгөөд эцсийн нь ажил болох буу баригчийнхаа үүргийг гүйцэтгэсээр сууж байгаа харагдлаа. Өөр нэг модны ёроолд өвгөн согооныхоо толгойг дэргэдээ тавьчихсан хэвээр, бөөн хар гайг ёрлох мэт тас харлаад сууж байлаа. М’Кола бид хоёр яарч тэвдэлгүй тун няхуур нэхсээр хадтай урт энгэрийг хэдэрснээ эргэж тархай модтой нугаар гарч адаг руугаа нурж хэлтэрсэн овгоруудтай урт талбай руу орж ирэв. Талбайн дунд ирээд мөрөө бүрмөсөн алдаж хоёр цаг хэртэй эргэж буцан мунгинаж байж цусан дуслын бараа харсан билээ. 

	Биднээс зэгсэн хагас бээр зайтай овгоруудын хавиас өвгөн цус олсон юм. Өвгөн шархтай гур тийшээ явсан байж магадгүй хэмээн санаачилж тэр зүг очсон юм байжээ. Өвгөн анчин хүн мөнөөсөө мөн байлаа. 

	Тэр мөрийг хичээнгүйлэн дагаж чулуурхаг хатуу газраар бээр хэртэй бэдэрцгээв. Газрын хөрс амьтны мөр гарахааргүй хатуугийн дээр цусан дусал олдохоо болих нь тэр. Бид гур хаашаа одсон байж болох талаар янз бүрийн онол туурвиж элдэвчлэн хайсан боловч тэр газар барахын аргагүй уудам, бидний аз ч нэгэнт хаяж алга болсон байлаа. 

	— Муу байна гэж М’Кола өгүүлэв. 

	Би нуруугаа сая тэнийлгэж том модны сүүдэрт суулаа. Ус шиг сэрүү татуулан нойтон цамцыг минь нэвт сэнгэнүүлж байлаа. Би тэр гурыг бодон, яах ч гэж буудлаа хэмээн бурханд залбирч суусан. Шархдуулаад алдах нь энэ ажгуу. Тэр амьтан чигээрээ явсаар энэ нутгаас гарна гэдэгт эс эргэлзэв. Эргэж буцсан шинж огт байгаагүй юм. Тэд од түгэх цагаар үхэж чононцруудын хоол болно. Тэрнээс ч долоон дор юм болж, чононцрууд түүнийг амьдаар нь хүү татна. Цусны үнэр анх авсан нэг нь эцсийг нь хүртэл лав мөрдөнө. Шархдуулаад алддаг ёстой нохойн гөлөг юм даа би гэж бодолд автаж суусан. Би алив юм, алив амьтныг алахаас буцдаггүй, цэцэн буудвал тэд нам үхэж, уул явдал агшин зуур мартагдаж гэмших юм үлддэггүй. Махыг нь идэж, арьс эврийг нь авдаг. Харин энэ гурын төлөө сэтгэл ихэд зовниж байлаа. Тарчлаалаа гэхээс гадна түүнийг олж авах сан хэмээн мөрөөдөн нүгэлтэй их, тэсэхийн аргагүй их мөрөөдөн шаналж байлаа. Тэр уул нь бидний урхинд орж ирэх нь ирсэн хэрэг. Анх уруудаж явахад нь л унагах бүрэн бололцоо байсан боловч чадсангүй. Чааваас гэж, унагаж чадаагүй юм. Буу барьдаг хүн л бүү асуугаасай, сайтар шагайж буудахын оронд чиглүүлсхийгээд буудсан, ер нь буудсан минь энэ муу хар толгойн хийсэн заваан алдаа мөнөөс мөөн. Нохойн гөлөгний гэдсээр нь буудсан байна. Хэт бардам зан гаргаж яваад эгзэгтэй цаг болоход ганц хазгай гишгэснээс болсон хэрэг ээ. Ингээд алдах нь тэр. Энэ халуунд түүний мөрийг хөөх нохой орчлонд байдаг болов уу гэж бодов. Үлдсэн ганц горьдлого нохой л байлаа. Толь гаргаж «Ромын» тэр хавиар нохой бий юу гэж өвгөнөөс асуув. 

	— Байхгүй, хапана гэж өвгөн хариуллаа. 

	Холуур тойрон самнахаар шийдэж Дүү, Нөхөр хоёрыг нэг тийш явуулав. Ингэж хайгаад ч зөрөг, мөр, цусны алийг нь ч эс олон хуаран руугаа буцъя гэж М’Колад хэлэв. Дүү, Нөхөр хоёр миний буудсан зүрийн махыг авах гэж хоолой өөд өгсөв. Бид цөхөрч бүр гүйцсэн хэрэг ээ. 

	М’Кола бид хоёр тэргүүлэн бусад маань араас дагаж гал шиг халуунд униартан дүнсийх цагаан газраар уруудан хуурай сувгийг хөндлөн гарч өгсөсхийн модон дундуур нэвтэрсэн сүүдэрлэг, аятайхан зөргөөр явцгааж байв. Нар сүүдэр хоёрыг ээлжлүүлсээр дөтлөх санаатай замаас зуун ярд гаран ойн хавтгай, бамбалзуураар явж байтал ширэнгэ дотор сүрэг сэлмэн эвэрт бэлчин бидний зүг харцгааж байлаа. Би зогтусаж том эвэртэйг нь шилж эхлэв. 

	— Доуми, Доуми. Кубуа сана! гэж Гаррик шивнэлээ. 

	Би түүний заасныг харав. Хүрэн хар зүсэмтэй, хамар, хээлүүр цагаан, үзүүр лүүгээ махир том эвэртэй лут нүсэр зүр ажээ. Тэр зүр хөндөлдөж зогсоод бидний зүг харж байлаа. Би бусдыг нь хичээнгүйлэн ажиглав. Цөм зүр бөгөөд, үзтэл миний гурыг нь шархдуулаад алддаг нөгөө сүрэг толгой давж ирээд энд нийлэн бэлчиж байгаа нь энэ бололтой. 

	— Хуарандаа очицгооё доо гэж би М’Колад хэлэв. 

	Биднийг хөдөлтөл нөгөөдүүл ухасхийн хажуугаар гарч урдах зам огтлон давхилдлаа. Аятай эвэр харагдах бүр Гаррик:

	— Гур Б’вана, Мундаг. Мундаг гур. Бууд, Б’вана. Бууд. Буудаач ээ! гэж байсан билээ. 

	Тэд сиймхийгээр нь нар тусах ширэнгэн дундуур ухаан жолоогүй давхиж өнгөрсөн хойно би:

	— Цөм зүр байна гэж М’Колад хэлсэнд:

	— Тийм байна гэж тэр зөвшөөрөв. 

	— Өвгөөн гэж намайг дуудахад тэр хүрч ирэв. 

	— Наадхыгаа газарчид өг. 

	Өвгөн зүрийн толгойг газарт буулгав. 

	— Чадахгүй гэж Гаррик дургүйцэв. 

	— Чад. Чадах л болно доо гэж би тушаалаа. 

	Бид модон дундуур хуарангийнхаа зүг зорьцгоов. Санаа сэтгэл минь урьдын юмгүй сайхан байлаа. Өдөржин явахдаа хүдүүгээ ч мартсан байв. Бид хуарандаа очиж нөгөөдүүлтэйгээ уулзахыг зорилоо. 

	Шинэ зам ахар ч гэсэн гэрийн зүг явахад их л удаж байх шиг санагдаж байв. Энэ замд ясандаа хүртэл ядарч толгой гудайлган энэ насандаа цангаагүйгээрээ цангасан билээ. Модонд гэнэт сэрүү татав. Нар үүлний цаагуур оржээ. Ширэнгээс гарч тал руу уруудвал хашааны бараа харагдав. Нар бөөн үүлний цаагуур орсон бөгөөд төдий удалгүй борооны баглагар хар үүлнүүд нүүгэлтэж тэнгэр туждаа бүрхэв. Энэ зуны нарлаг халуун өдрийн сүүлч нь энэ вий гэж бодогдов. Уг нь борооны өмнө ийм халуун байх нь ер бусын хэрэг билээ. Бороо эртхэн орсон бол норсон газарт мөр тодхон байх тул бид тэр гурын хойноос салахгүй дагах байсан сан гэж анхандаа бодсондоо тэнгэрийг агшин зуур битүү бүрхсэн нэвсгэр бараан үүлсийг хараад хүмүүстэйгээ нийлье, арван бээр хөвөнгийн хар талбайгаар дайран машинаар Хандени оръё гэвэл эндээс одоохон хөдөлсөн минь дээр болно гэж ухаарсан билээ. 

	Тэнгэр өөд заавал

	— Муу байна гэж М’Кола зөвшөөрөв. 

	— Б’вана М’Кубуагийн хуаранд очих уу?

	— Тэгсэн нь дээр гээд М’Кола буцалтгүй шийдэн, — Н’Дио. Н’Дио гэв. 

	— Хөдөлцгөөнө өө гэж би хэлэв. 

	Хашаа, овоохойнуудад хүрч ирээд бид хуарангаа дорхон нь буулгав. Бидний сүүлчийн хуарангаас элч ирсэн бөгөөд П. О. М., өвгөн хоёрын явахаасаа өмнө надад бичсэн зурвас, шумуулын тор хоёрыг гардуулав. Тэр зурваст олз омогтой яваарай, бид хөдөллөө гэснээс өөр гойд юм бичээгүй байв. Би бензиний лааз дээр суун брезент хөхүүртэй усны нэгээс ууж тэнгэрийн царай ажиж суув. Учрыг тунгааж бодоход энд байж болмооргүй байлаа. Бороо нэгэнт орвол бид эндээс гарч зам хүрэх нөхцөлгүй болно. Зам дагаад ширүүн бороо орж орхивол энэ улиралдаа эрэгт хүрэх найдлагагүй болно. Австри эр, Өвгөн хоёр урьд нь энэ тухай ярьж байсан. 

	Энд байх сан гэж хэчнээн бодовч нөхцөлгүй тул явахаас л биш дээ гэж шуударлаа. Өдөржин хэрж ядарсан минь ч ингэж шийдэхэд түлхээс болов. Бүх юмаа машиндаа ачицгаагаад голомтны үнс тойруулж тавьсан махнуудаа шорноос нь салгаж цуглав. 

	— Юм идэхгүй юу, Б’вана? гэж Камо асуув. 

	— Идэхгүй гэж хэлээд англиар, — Ядарсан гэдэг жигтэйхэн гэв. 

	— Ид л дээ. Та лав өлсөж байгаа. 

	— Сүүлд, машин дотор болъё. 

	М’Кола ачаа тэврэн хажуугаар гарахад нь харвал царай нь ердийнхөөрөө төв болсон байлаа. Анд явах буюу наргиан болоход алиа болдог билээ. Галын захаас цагаан аяга авч виски авчир гэж дуудсанд төв царай нь нүд, амныхаа тэндээс эхлэн хөдөлж инээмсэглээд дашмагтай виски халааснаасаа гаргаж өгөв. 

	— Устай уусан нь дээр гэж тэр хэлэв. 

	— Муу хар хятад. 

	Манайхан юмаа түргэн эмхлүүлж «Ромын» бүсгүйчүүд гарч ирж юм зөөн ачиж байгааг зайдуухан зогсож ажив. Тэрний хоёр нь царайлаг, гоолигхон биетэй, халирхай боловч сониуч ажээ. «Ром» удахгүй ирэх ёстой билээ. Учир явдлаа хэлэлгүй ийнхүү гэнэт явах болсондоо сэтгэл зовж байлаа. Би Ромд их сайн, түүнийг ихэд хүндэлдэг болсон юм. 

	Шувууны хорго түшүүлж тавьсан хоёр хос хүдүүний эврийг ажсаар вискигээ ууж суулаа. Цайтал хуссан гавлаас хос эвэр гарч алгуурхан мушгирч гадагш нэг, бас дахин нэг эргэснээ зааны соёоны үзүүр шиг цэмцгэр шулуун болж дуусах ажээ. Хоргоны хажууд байгаа хос эвэр арай нарийн болж ирээд урт ажээ. Нөгөө нь уртаар ойролцоо боловч гадагш илүү дэргэр, мушгианууд нь том байлаа. Эврүүд хар хүрэн өнгөтэй, харахад гоолиг ажээ. Би босож тэр хоёрын дунд буугаа гозойлгож тавиад хоёр эврийн үзүүрийг аманд нь тулгав. Камог машинд ачаа хүргээд эргэж ирэхэд нь аппарат авчруулж өөрийг нь эврүүдийн дэргэд зогсоон зураг авлаа. Дараа нь тэр эврүүдийг тус тусад нь авч машинд хийлээ. 

	Гаррик азарган тахиа шиг хоохолзон «Ромын» бүсгүйчүүдтэй чанга чанга ярьж байлаа. Байдлыг нь ажвал тэр, бензиний хоосон хайрцгуудыг тэдэнд юмнаас солих гэж байх шиг санагдлаа. 

	— Нааш ир гэсэнд тэр аанай намжирдсаар хүрч ирлээ. 

	— Сонс, би чамайг цохихгүй энэ аяныг дуусгавал ёстой жигтэй юм гэдэг тэр болох байх. Аа харин цохивол наад муу хувхай эрүүг чинь үйрүүлнэ гэж мэдээрэй. Ийм байна гэж би англиар хэлэв. 

	Тэр миний хэлсэн үгийг мэдээгүй боловч өнгөөр нь, тольдож байж хэлснээс илүү ойлгожээ. Би босож бензиний лааз, хайрцгуудыг ав гэж бүсгүйчүүдэд дохив. Би тэр савнуудын учрыг олохгүй, Гаррик панз үсэргэхэд хүрвэл ёстой шившгээ тарих минь тэр болох билээ. Хайрцгуудаас хүүхнүүдэд өөрөө өгөх гэхэд нь

	— Машинд суу. Суу гэж байна гэж Гаррикт хэлсэнд тэр машинд суулаа. 

	Юмаа ачаалж хөдлөхөд бэлэн болцгоолоо. Эврүүдийг машины ард ачаан дээр даруулжээ. Би «Ром»-д өг гэж мөнгө, арьс хоёр үлдээлээ. Би урд суудалд Уандеробо-массайтай зэрэгцэж суув. Ар талд М’Кола, Гаррик, замын хажуу дахь өвгөний тосгонд суудаг нөгөө элч энэ хэд суув. Өвгөн ар талд ачаан дээр авиран гарч хэвтлээ. 

	Бид «Ромын» оромжуудын хажуугаар гарахдаа шишийн талбайн дундуур гол руу одсон замын хажууд мах шарж буй хөгшин, царай муутай хүмүүст гар дохин салах ёс хийв. Бид голыг ажрахгүй гарав. Ус нь татарч, эрэг нь хатсан байлаа. Талбай, «ромын» овоохойнууд, хуарагнаж байсан шовгор, бүрхэг тэнгэрийн дор цэнхэртэн лүглийх толгодыг эргэж ширтэн яагаад ийнхүү үг хэлгүй хөдлөх болсноо «Ромд» хэлж чадаагүйдээ тун таагүй явлаа.

	Бид модон дундуур бүрий тасрахаас урьтан модноос гарах гэж урьдын мэдэх замаараа хурд ихтэй явав. Энэ завсар бамбалзууртай газар хоёр удаа будилахад Гаррикийн сагсуу хэмжээнээс хэтэрч, бут хяргаж, шавар ухацгааж байхад зааж зурж дөвчигнөөд болохоо байсан билээ. Түүнийг хүүхэд адил гайгүй сайн залхаахаас өөр аргагүй болов. Камо, М’Кола хоёр түүнийг шоолон инээмсэглэцгээж байсан билээ. Аваас арвин их олз омогтой буцаж яваа жанжин шиг загнаад ер болох биш. Хяруулын өдөн малгайгаа өмсөх нь л дутаж дээ гэж би бодож байв. 

	Машин суучихсан, би шавар хүрздэж байтал тэр ард ирж тонгойн зөвлөж, тушаагаад гарахаар нь гэдэс рүү нь хүрзний ишээр санамсаргүй мэт зэгсэн ёворч орхисонд тэр ар тийш суун тусав. Би юу ч болоогүй юм шиг, М’Кола, Камо бид гурав инээд алдахаас болгоомжлон өөд өөдөөсөө эс харав. 

	— Өвдөж байна гэж гайхсан янзтай гонгиносоор тэр босож ирэв. 

	— Хүрздэж байгаа хүний ард бүү ойртож байгаарай. Тун осолтой байдаг юм шүү гэж би англиар хэлэв. 

	— Өвдөж байна гэж Гаррик гэдсээ даран гонгинов. 

	— Сайн үрчих гээд би гэдсээ үрж хэрхэн үйлдэхийг зааж өгөв. 

	Машиндаа дахин сууцгаасан бөгөөд би цайлган сэтгэлтэй, самбагануур, арчаагүй шаарыг өрөвдөж эхэлсэн бөгөөд нэг шил пиво ууя гэж М’Колад хэлэв. М’Колаг ачаан дотроос пиво авч өгөхөд би онгойлгож яаралгүй уув. Бид гөрөөс үржүүлдэг газар шиг нутгаар явж байлаа. Эргэж харвал Гаррик давгүй аанай л дарвалзаж яваа харагдав. Тэр гэдсээ илэн ер өвдөхийг мэдэхгүй лут хүн гэж өөрийгөө магтаж байх шиг санагдлаа. Ачаан дээрээс өвгөн минь пиво ууж байхыг ширтэж байгаа харагдав. 

	— Өвгөөн, гэж би дуудав. 

	— Жаа, ноёнтон. 

	— Чамд би хишиг хүртээе гээд шилэндээ үлдсэнийг түүнд өгөв. Пиво гэх юм тун бага, ихэнх нь хөөс байлаа

	— Пиво авна уу? гэж М’Кола асуулаа. 

	— Тэгье, лүд гэж би хэлэв. 

	Пивоны тухай бодоход тэр нэгэн жилийн хавар бид хэд байн дез Аллиез орохоор уулын замаар явцгаасан тугалаар мөрий тавьж пиводоод хэн нь ч мөрийгөө авч чадаагүй, сарны саруулд уул тойрч хонхон цэцэг ургасан хавтгай нугаар дайран гэртээ ирцгээсэн, туулайн бөөр мод ид цэцэглэж байх цагаар загасчлаад Роны хоолойг хөндлөн гарч Эглед ирж глицийн хонгорцог унжлагын дор модон ширээнээ суугаад сарны цайвар туяаг хүрэн пивыг хэрхэн дүрсэлбэл зохих тухай согтуугаар марган байсан, бас Чинк бид хоёр урлах аргын талаар хонхон цэцгийг лааны цагаан лавайн суурьтай зүйрлэж болох эсэх тухай дахин маргаж байсан энэ бүх явдал санаанд минь орж ирж байлаа. Бурхан минь уран зохиолын талаар ёстой нэг маргаж билээ. Дайны дараахан бид уран зохиолд донтой юм шиг л шунацгаадаг байсан. Хожим Парисын циркийн дэргэдэх Маскар Леду юм уу, «Рути Леду»-д марган эсвэл өөр хаана нэг газар маргасны эцэст Липэд очиж шөнө дунд хоолой ам хатаж гүйцсэн боловч догдолсон хэвээрээ байх үедээ сайн пиво ханатал уудаг байсан. Дайны дараахан үес би гол төлөв Чинктэй нийлж ууланд гарч пиводдог байсан. Тэгэхдээ би буучдад туг далбаа, уулчдад хад хясаа, английн яруу найрагчдад пиво, надад хатуухан пиво арвин олдтугай хэмээн ерөөл тавьж уудаг байсан. Тэр үед Чинк Роберт Грейвесийн шүлгээс эш татдаг байсан юм. Бид хоёр зарим нутагт уйдталаа удаад өөр нэг рүү нь аялдаг байсан бөгөөд явсан газар бүрээ гайхалтай сайхан пиводдог байсан билээ. Пивоны амтыг өвгөн ч гэсэн мэдэх ажээ. Тэр орой пиво ууж байх зуураа нүдийг нь хараад мэдсэн юм. 

	— Пиво авах уу? гэж М’Кола дуугарав. 

	Тэр пивыг онгойлгов. Би амьтдын хүрээлэн мэт аятай нутгийг ширтэнхэн, хөл дороос мотор халуу оргиж, хажууд Уандробо-массай нөгөө үнэрээ ханхлуулж, Камо ногоон хүлрийг хээ гарган зүсэн дугуйныхаа мөрийг ширтэн, би хөлөө сэрүүцүүлэхээр хажуу тийш унжуулан пиво ууж, Чинк хөгшин минь цуг байсан болоосой гэж бодож явав. Тэр маань эрхэм Дээдэс Вангийн зэвсэгт хүчний буудлагын тавдугаар хорооны ахмад Эрик Эдуард Дорман-Смидт гэгч билээ. Тэр одоо цуг яваа бол бид хоёр гөрөөс үржүүлдэг газар шиг энэ нутгийг хэрхэн дүрсэлбэл таарах тухай маргах байсан. Өвгөн, Чинк хоёр их л төстэй билээ. Өвгөн бол хижээл, насныхаа хэрээр хүлцэнгүй, нөхөрлөж явахад ч мөн хүлцэнгүй хүн. Чинк бид хоёр ертөнцийн нэлээн газрыг хамт үзээд зам салсан хоёр бөгөөд эдүгээ би Өвгөнөөс сургамж авч л явна. 

	Нөгөө золигийн гур. Би түүнийг алж болох байсан. Даанч явдал дунд нь буудсан юм. Нам унагахын тулд бай шиг зогсоож бууддаг байсан юм. Үгүй тэгвэл муу шаар минь хөндөлдөөд зогсож байсан зүрийг хоёр буудаж алснаа яах вэ? Явдал дунд нь буудсан гэх үү? Үгүй. Урьд шөнө л тохитой унтсан бол тэгэхгүй байсан юм. Бууныхаа дотрыг тосолж арчсан бол эхлээд даваагүй. Эхлээд даваагүй сэн бол дараа нь гудруулахгүй байсан. Чи хүн л юм бол энэ бүх тэнэг явдлыг өөрийн чинь буруугаас үүдсэн гэдгийг хүлээ. Гэдсээр нь буудлаа ч гэсэн үүнээс арай арчаатай буудаж болох байсан, ийм болох гэж мөн их мөнгө зарсан даа гэж бодлоо. Тэгээд өөрийгөө хөндлөнгийн хүний хүйтэн сэтгэлээр харж эрт, одоо аль ч цагт энэ дэлхий дээр буу барьж байсан ямар ч нохойн гөлөгнөөс дутахгүй авлаж чадах хүн гэж ухаарав. Шулам шиг цэцэн буудаж чадна. Тэгтэл яав? Яах вэ дээ сэлмэн эвэрт гурыг гэдсээр нь буудаад зугтаалгачих нь тэр. Чадна гэж бардам бодсоныхоо хэрээр итгэлтэй буудаж чадсан уу? Чадалгүй яах вэ. Тэгвэл зүрийг яагаад алдсан бэ? Чөтгөр ав гэж, алдахгүй хүн гэж байх биш. Чи сайн цэнэсэнгүй. Хэн гэгч чөтгөр вэ, чи? Ухаан чинь зүгээр үү? Байзнаарай. Миний ухаан зүв зүгээр. Би ямаршуу нохойн гөлөг, юунд гаргууд сайнаа андахгүй мэднэ. Арга буюу явахад хүрээгүй бол сэлмэн эвэрт гурыг унагах л байсан. «Ромын» анчийг мэднэ. Өөр нэг сүрэг ч байсан. Ганц хоноод явдаг нь юу вэ? Ингэж ан хийдэг гэж үү? Чөтгөр ав, яалаа гэж дээ. Жаалхан мөнгө олж эргэж ирээд ачааны машинуудаар өвгөний тосгон хүрч, унаа хөсөгт хавчигдалгүй тэндээс зөөгчид авч «Ромын» байдгаас дээхнүүр ширэнгэн дотор хуарагнаж аваад тэр нутагт аж төрж, өдөр бүр айван тайван гөрөөлж заримдаа хэвтэн амарч, долоо хоног, хагас юм уу, бүтэн өдөр бичиж туурвиж энэ нутгийг төрж өссөн нуурынхаа хавь шиг танин мэдэж болох юм. Бэлчээрт нь очиж махиудыг үзэж, заанууд толгой давж ирэхийг харж мөчир хуга хуга дайрахыг нь буудалгүй ажиж бас унасан навчин дотор хэвтэн хүдүү бэлчихийг ажиж, энэ ард яваагаас илүү толгойтой юм гарч ирэхгүй бол буудахгүй хүлээж, шулмын хорлолоор тэр нэг сэлмэн эвэрт гурыг гэдсээр нь буудаж өдөржин хөөцөлддөг шиг юм болохгүй хадны ард хэвтэн нуугдаж харан тэднийг өөрийн боллоо гэтэл, ойрттол нь хүлээж ингэж гөрөөлж болох юм. Үүний дээр Гаррик Б’вана Симбагаа аваачиж тэр газрыг цочоож болох юм. Тэгвэл би уруудаж нөгөө толгодын цаана очиж, тэнд гөрөөлж, аж төрж, завтай бол гөрөөлж аж төрөөд байж болох юм. Машин хүрч болох газар бүгдийг самнаж болох юм. Яг бидний үзсэн шиг, хүн огт мэддэггүй, машин бол замаар нь яваад байж болдог тийм сархиагууд тэнд лав байх учиртай. Нэг л газраар гөрөөлөөд байж болно. 

	— Пиво авах уу? гэж М’Кола асуув. 

	— Тэгье гэж би хэлэв. 

	Чи тэнд амьжирч чадахгүй нь мэдээж. Хүн бүр ингэж хэлдэг байсан. Ургацыг чинь царцаа идэж сүйтгэнэ, салхи дутаж бороо хаагдан ган тохиож хамаг юм чинь хатаж гандана. Хачиг, ялаа авч очсон нөөцийг чинь бузарлана, шумуул хазаж шар чичрэг халдаана, эсвэл халуун хижиг тусна, хамаг мал чинь хиарч чи хувхайрч аяга цайны ч мөнгө дийлэхээ байна. Учир иймээс энэтхэг хүн мөнгө олох гэж олс тариалдаг бөгөөд эргийн дагуух тариалан бүр нь наргилын тосоор хөлжих гээд хэн нэгэн сүйрснийг илтгэнэ. Цагаан арьстан анчин бол жилийн гурван сар ажиллаж арван хоёр сар архидна, засгийн газар энэтхэгчүүд болон нутгийн хүмүүсийн орлогоос болж энэ нутгийг цөлмөнө. Хүмүүс надад ингэж ярьсан юм. Энэ ч үнэн. Гэвч би энд мөнгөний хойноос хөөцөлдөж ирээгүй. Энд аж төрж, ан хийх цаг гаргах л гэж ирсэн. Дээрх сүрхий өвчнүүдийн нэг надад нэгэнт тусаж би бүдүүн гэдэснийхээ гурван ямх хэсгийг өдөрт тоог нь алдтал савантай усаар угаалгаж, буцааж байранд нь чихүүлж үзсэн. Энэ өвчнийг анагаадаг зүйл бий бөгөөд үзсэн, харсан, очсон газраа бодоход ийм шаналгааг тэсэн давж болно. Тэр өвчнийг би Марселиас бохир онгоцонд сууж явахдаа нялзааж авсан юм билээ. П. О. М. ганц ч удаа өвдөөгүй. Карл ч мөн адил. Би энэ нутагт хайртай, төрсөн нутагтаа байгаа шиг санагддаг, төрсөн нутгаас гарч, очсон нутагт өөрийн нутагт байгаа шиг санагддаг бол тийм газар очдог түмэн зөв хэрэг. Өвгийг минь идэрхэн байхад Мичиган хавь хумхааны орон байжээ. Хумхааг тэр цагт чичрэг, шунасан халуун гэж нэрлэдэг байжээ. Миний хэдэн сар байж үзсэн Тортугаст бас нэгэн дор хэдэн мянган хүн шар чичрэгээр үхэж байсан. Аливаа шинэ тив, арал хойг ирсэн хүнийг могойн исгэчээ шиг аюулт өвчнөөр сүрдүүлэх гэж үзнэ. Могой ч бас хортой байж болно. Могойг яах вэ хядаж устгаж болно. Чөтгөр гэж, сарын өмнө надад туссан тэр өвчин анагаах сайн эм хараахан бий болоогүй үед тохиолдсон бол би үхэж салж болох л байсан. Үхэж болох, сэхэж ч болох байсан биз. Атар сайхан нутгийг больчхоод байхад нь хуучнаараа гэж зүтгэж байхын оронд урьдчилан сэргийлэх жирийн арга хэмжээ аваад л сайхан оронд аж төрөх илүү дээр. 

	Манийг очихтой зэрэг л орон тив дорхноо хөгширч ирдэг. Уугуул хүмүүс нь бол нутагтайгаа эелдэн амьдарна. Харийн хүмүүс ирэхээрээ газар орныг сүйтгэж гүйцнэ, модыг нь хядаж, усан хангамжийг нь доголдтол ус чийгийг нь хуурайлна, газрын хөрс нь ахархан хугацааны дотор хужир шүүгээ алдаж ургац өгөхөө болино, тэгээд сүүлдээ эхэлж байгааг нь Канадад миний үздэг шиг бүх оронд хөрс шороо нь эвдэрнэ. Газар орон мөлжигдсөөр байж туйлдана. Хүн ба түүний эдэлдэг адгуус мал үлдэгдлээ газарт шингээж байхгүй бол газар орон дорхноо нүцгэрнэ. Хүн адгуус амьтнаа орхиж гагцхүү машин хэрэглээд байвал газар хүнийг дор нь бүрэлгэнэ. Машин бүрэлгэснийг нөхөж, хөрсийг шимжүүлж үл чадна, хүний бий болгож чадахгүй бүхнийг машин бүрэлгэн сүйтгэнэ. Газар нутаг бол биднийг ирэхэд л ямар байсан бэ тэр чигээрээ байх гэж заяагдсан байдаг. Бид бол түрэмгийлэгчид бид бол үхсэн хойноо ч газрыг сүйтгэж мэдэх улс, гэвч газар гэдэг байсандаа л байна. Цааш хэрхэн хувирахыг нь бид эс мэднэ. Аливаа газар орон Монголын говь шиг л болж шувтарна байх гэж би таамагланам. 

	Би Африкт эргэж ирэх сэн гэж тэмүүлэх болно. Тэгэхдээ амьжиргаа эрж ирэхгүй. Хоёр ширхэг бал харандаа хямд үнэтэй хэдхэн зуун хуудас цаасаар би амьжиргаагаа залгуулж чаднам билээ. Энд амьдрахад амьд явах цагаа нөхцөөхөд бус, чухам л амьдрахад таатай байдаг тул эргэж ирнэ. Цагтаа манайхан аж төрөхөд таатай болохоор нь Америкт ирж байжээ. Америк сайхан орон байж, бид ирж бузарласан ажээ. Эдүгээ би хаана ч байж болох эрхийнхээ дагуу очиж ч байсан жамын дагуу өөр нутагт очиж болох билээ. Энд хэзээ ч эргэж ирж болох билээ. Оройтсоноо мэддэггүй нэгүүд нь Америкт очиж л байг. Манайхан Америк тивийг цэцэглэж байхад нь, ирж булаалдах сайхан юмтай байх үед нь түүний нь төлөө тэмцэлдэж явсан. Эдүгээ би Америкаас өөр газар очихыг хүснэм. Хуучин цагт би дандаа л нүүж шилждэг байсан. Эдүгээ ч гэсэн очиж болох сайхан нутаг байсаар л байна. 

	Сайхан нутгийг би үзээд л таньдаг билээ. Энд ан араатан, жигүүртэн шувууд элбэг, энэ нутгийн хүмүүст би хайртай. Ан ав хийх загасчилж болох газар. Бичих, унших, газар ус үзэж сонирхох бол миний эрхэлдэг ажил билээ. Үзсэн харснаа би санан дурсаж явдаг юм. Ажих дуртай өөр юмс бий боловч тэд миний дуртайяа үйлддэг зүйлс. Тэр зүйлс цанаар гулгах хоёрт үнэхээр дуртай. Эдүгээ хөл минь нэгэнт муудсаны учир сайхан цас эрж цаг нөхцөөдөг хөг нэгэнт өнгөрчээ. Цанаар явдаг улс одоо хэтэрхий олон байна. 

	Машин тохой тойроод цэл ногоон талбайг огтолж гарвал Массайн тосгон харагдлаа. 

	Массайчуудыг тосож гарцгаахад бид зогсож шовгор овоохойнуудын улаан дэргэд тэдэнд хүрээлэгдэв. Биднийг дагаж гүйсэн залуу дайчин эрчүүд болон бүсгүйчүүд хүүхдүүд нь биднийг үзэх гэж гарч ирцгээлээ. Хүүхдүүд нь цөм балчир, бүстэй, бүсгүй цөм нас чацуу юм шиг харагдах ажээ. Хөгшин гэмээр хүн огт харагдахгүй байлаа. Тэд бүгдээр бидний сайн нөхөд шиг загнаж бид талхныхаа үлдэгдлээр гайгүй сайн хүлээн авалт хийсэнд тэд цөм инээлдэн эхлээд бүстэйчүүд нь, дараа нь бүсгүйчүүд нь идлээ. Дараа нь М’Колагаар хоёр лааз махан таташ задлуулж мөн чавгатай жигнэмэг зүсэж тэдэнд тараав. Би массайчуудыг гагцхүү үхрийн цус сүү хоёр хольж уун амьдардаг, үхрийнхээ хүзүүний судсыг ойроос харваж ханаж авдаг хэмээн дуулсан юм. Гэтэл энэ массайчууд талх, хүйтэн махан таташ, чавгатай жигнэмгийг инээд наадам болсоор амтархан идэцгээв. Өндөр гоолиг нэг эр надаас нэг юм асууж, эс ойлгосонд тав зургаа нь ярианд оролцов. Эцэст нь нөгөө өндөр эр царайгаа хачин болгоод үхэж байгаа гахай шиг дуугарав. Би учрыг нь сая мэдэж чагнаалынхаа товчийг дарав. Хүүхдүүд нь чарлаж, эрчүүд нь элгээ хөштөл хөхрөлдөв. Тэд дахин шаардсанд Камо хэдэнтээ чагнаалдлаа. Бүсгүйчүүдийн нь царайд гайхал, бишрэл төрснийг үзээд би мань Камо эднүүдээс дуртайгаа дагуулж болох юм санж дээ гэж бодлоо.

	Бид ч явах болж пивоны шил, хаяг, М’Колагийн түүж цуглуулсан бөглөөнүүдийг хүртэл тэдэнд тарааж өгөөд бүсгүйчүүдийг нь бишрүүлж, хүүхдүүдийг нь сүрдүүлж, эрчүүдийг нь шагшуулан чагнаалдсаар тэндээс хөдөлцгөөсөн билээ. Эрчүүд нь биднийг дагаж нэлээн гүйсэн боловч бид цагаа бодон, бас цэцэрлэг аятай газрын бартаагүйг ч хэлэх үү хурдалж нэлээн яваад ганцаараа түрүүлж яваад зогссон өндөр эрийн зүг гараараа дэвцгээв. Тэд шодон гэзэгтэй, хүрэн арьстай нүүрээ улаан хүрнээр будсан бөгөөд бидний араас инээмсэглэсээр жадаа түшин зогсоцгоож байлаа. 

	Нар шингэх болж би зам мэдэхгүйн учир элчийг Камод туслалцуулахаар Уандеробо-массайтай цуг урд суулгаад өөрөө М’Кола, Гаррик хоёртой ард суув. Бид нар шингэхийн өмнөхөн цэцэрлэг мэт нутгаас гарч тархай буттай, хуурай талд орж ирсэн бөгөөд би герман пиво бас нэгийг задлан тэр хавийг ажиглаж байх нь ээ мод бүрд өрөвтасууд бөөн бөөнөөрөө сууж байх ажээ. Нүүдэллэж яваа нь тэр юм уу, эсвэл царцаа хөөж яваа юм уу, бүү мэд, гагцхүү шингэх нарны туяанд тааламжтай харагдан сэтгэл минь хөдөлж шилний ёроолд үлдсэн зэгсэн хоёр хуруу пивоо өвгөнд өгсөн билээ. 

	Дараачийн шил пивыг би өвгөнөө мартаад ууж орхисон болой (өрөвтас тасрахгүй, баруунтай сүрэг гөрөөс идээшилж, зэгэл үнэг шиг цөөврүүд замаар хатирч байлаа). Тэгээд би М’Колад хэлж байж бас нэг шил пиво задлуулав. Талыг туулаад замын зүг одсон урт налууг өгсвөл тосгон, нөгөө хоёр уулын бараа торойж бүрий юу юугүй тасран намуун, сэрүүн болсон бөгөөд би шилэнд үлдсэнээ дээр хэвтэж байгаа өвгөнд өгвөл тэр нандигнан хүлээж авав. 

	Харанхуйд тосгонд ирээд зам дээр зогсон элчид авчирсан зурваст нь дурдсан хөлсийг нь төлөв. Мөн өвгөнд Өвгөний хэлсэн дээр нэмж шагнал өгөв. Тэдний дунд том маргаан дэгдсэн болой. Гаррик бусдыг төлөөлөн их хуаранд очиж хөлсөө авах болсон бөгөөд Абдулла цуг явна гэж зүтгэлээ. Тэр Гаррикт итгэхгүй байх аж. Уандеробо-массай цуг явъя гэж бас гуйв. Тэр цаадуулыгаа өөрийнх нь хувиас тоншино гэж лав айх бололтой бөгөөд тоншино гэдэгт би ч эргэлзэхгүй байлаа. Тосгонд бензин тасрах буюу өөр ямар нэг хэрэг явдал гарвал бидэнд очих ёстой бензин байлаа. Ачаа их, бас урдах зам ямар байгаа нь тодорхойгүй байв. Абдулла, Гаррик хоёрыг нь авч явъя, Уандеробо-массайг чихэж аргалахаас биш дээ гэж бодож байлаа. Өвгөнийг авч явахгүй гэдэгт эргэлзээ байгаагүй. Тэгтэл өвгөн хөлсөө чамлаагүй боловч машинаас гарахгүй гэдэг байна. Ачаан дээр хэвтээстэй, татлагаас зуурчхаад,

	— Би Б'ванатай цуг явна гээд байлаа. 

	М’Кола, Камо хоёр барьцыг нь тавиулж, — Би Б’ванатай цуг явна гэж орилуулсаар татаж буулгав. 

	Өвгөн нөгөөдүүлийг харанхуйд юм ачиж байх хооронд над дээр ирж гараас бариад мэдэхгүй хэлээр тайван нь аргагүй нэг юм хэлэв

	— Чамд би шиллингүүд өгсөн биз дээ? гэж би түүнд хэлэв. 

	— Тэгсэн л дээ, Б’вана гэж тэр хариулав. 

	Шиллинг биш, өөр юм хэрэгтэй, мөнгө бол хамаагүй бололтой байв. 

	Биднийг дөнгөж хөдөлтөл тэр машины араас авиран ачаан дээр гарав. Гаррик, Абдулла хоёр дахин татаж буулгав. 

	— Болохгүй. Зай алга. 

	Тэд над дээр дахин ирж учирлав. 

	— Дэмий, зай алга. 

	Би тонгорог байгааг санаж халааснаасаа авч атгуулсанд тэр буцаж надад атгуулав. 

	— Хэрэггүй, хэрэггүй гэж тэр хэлнэ. 

	Өвгөн номгорч замын хажууд зогслоо. Гэтэл биднийг хөдлөхөөр араас ухасхийсэн бөгөөд, 

	— Б’вана, би тантай цуг явъя л даа. Б’вана! хэмээн харанхуйд гиншиж байгаа нь сонсогдсон билээ. 

	Замд нийлэхэд машины урд гэрэлд урьд нь явж үзсэн өргөн чөлөө шиг дурайж байлаа. Харанхуйд тэр замаар тавин бээр ямар нэг саад тотгоргүй урагшилсан билээ. Хар хөвөнгийн гүнзгий шантай хөндийгөөр өнгөртөл би сэрүүн явсан. Хөндийгөөс гарч машины гэрэлд урдах зам бутан дундуур зурайн тэгш болоход би санаа амран зүүрмэглэж, өндөр мод буюу нүцгэн эрэгт гэрэл тусах, эсвэл уруу газар хурд хасан урд гэрэл гудайхад үе үе сэрж явлаа. 

	Явсаар хурд хэмжигч тавин бээрийг заахад зогсоцгоож овоохойтой айлд орцгоож хүн сэрээж М’Кола хуаран байгаа газрыг сураглав. Би дахин зүүрмэглэж, зам мурьж модны завсраар орон урд талд хуарангийн гал харагдахад сэрэв. Явсаар машины гэрэлд ногоон майхнууд орж ирэхэд би хашхирч бусад маань ч дагалдаж мөн чагнаалдаад буу тавивал хурц дөл харанхуйг зүсэж нүсэр хүчтэй дуу гарлаа. Биднийг зогстол Өвгөн майхнаасаа гаран унтлагын хувцастай луглайсаар айсуй харагдав. Тэр над дээр ирж цээжээр тэвэрч

	— Дүүрчихсэн муу гурын хэнээт минь гэсэнд би түүний нуруу руу алгадаад:

	— Цаадуулыгаа үзээч, Өвгөөн гэлээ. 

	— Үзсэн, үзсэн. Машины араар дүүрэн эвэр байна. 

	Дараа нь П. О. М.-ийг чанга тэвэрсэнд халхгар том унтлагын хувцсан дотроо өчүүхэн жижиг агаад бид нэн эелдэг үгс солилцов. 

	Дараа нь Карл гарч ирсэнд би түүнд хандан:

	— Сайн уу, Карл гэв. 

	— Би булай их баярлаж байна. Хачин сайхан амьтад байна гэж тэр хэлэв. 

	М’Кола эврүүдийг буулгаж Камо бүгдэд сайн харуулах гэж галын гэрэлд барьж байлаа. 

	— Чи юутай вэ? гэж Карлаас асуувал

	— Мөн л нэг ийм юмтай. Та юу гэж нэрлэдэг сэн бил ээ? Тендалла бил үү дээ. 

	— Сайн байна гээд би минийхийг ч лав гүйцэхгүй. гэхдээ муугүй юм байгаа биз гэж бодон, —  Эвэр нь хэр урт вэ? гэв. 

	— Юмгүй, тавин долоохон ямх гэхэд нь гол руу хүйт оргиж:

	— Үзье дээ гэв. 

	— Тэнд бий гэж Өвгөн хэлээд бид тийш очив. Тэр эврүүд дэлхий дээр ийм эврүүд байдаг гэж үнэмшихүйеэ бэрх, томын дээд, дэрвэгэрийн дээд, харын дээд, хүндийн дээд, уртын дээд, мушгиралдсан сайхан эврүүд ажээ. Хор шар маань гол өөд оргилж өөрийнхөө авсан эврүүдийг амьд яваа насандаа дахин харахгүй гэж шийдлээ. 

	— Лут эдүүд юм аа гэж хэлэхэд минь надаас хахирган дуу гарсанд хичээж байж дахин, — Лут эдүүд. Чи яаж алсан бэ? гэв. 

	— Гуравтай таарсан юм. Нөгөөдүүл нь мөн л энэ шиг том амьтад байсан. Цаг давчуу байлаа. Энийг л дөрөв тав буудаж байж унагалаа. 

	— Гайхалтай сайхан эд байна гэж би хэлэв. 

	Үүнээс арай өөр өнгөөр хэлж болох байсан гэж бодовч хэн бүхэнд илэрхий байлаа. 

	— Таныг юмтай болсонд би үнэхээр их баярлаж байна. Сайхан амьтад байна. Яаж алсныг тань өглөө сонсъё. Та лав их ядарч байгаа, тавтай нойрсоорой. 

	Ингэж хэлчхээд тэр ердийнхөөрөө тэнхэлзтэл алхаж одсон бөгөөд хүсвэл энэ талаар ярьж болох ажээ. 

	— Нааш ирж, юм уу л даа гэж би араас нь дуудаж хэлбэл:

	— Үгүй, их баярлалаа. Унтсан нь дээр шиг байна. Толгой өвдөөд байх шиг гэв. 

	— Тавтай нойрсоорой Карл

	— Тавтай нойрсоорой. Хөөрхий хонгор ээж та тавтай нойрсоорой. 

	— Тавтай нойрсоорой гэж бид цөм хариу хэлэв. 

	Виски уун галын захад сууж, явсан тухайгаа тэдэнд нэгд нэггүй ярьж өгөв. 

	— Тэр гурыг цаадуул чинь олж болно. Эврийн нь төлөө шагнал зарлая. Ангийн хэлтэст ч тэмдэглүүлье. Эднүүдийн чинь хамгийн урт нь хэдэн ямх бэ?

	— Тавин хоёр. 

	— Мушгианаасаа дээш тэр биз?

	— Тийм ээ. Арай ч илүү байж мэднэ. 

	— Ганц ямх юу ч биш ээ. Сайхан л хүдүүнүүд байна гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Тэр ч тийм. Тэгэхдээ тэр намайг яахлаараа ингэж чадаад байдаг юм бэ?

	— Азынх нь үүд онгойсон байхгүй юу. Бурхан минь тун сайхан хүдүү. Тавь илүү ямх эвэртэйг хүн алсан байхыг би насандаа ганц л удаа үзсэн. Калалд л даа гэж Өвгөн өгүүлэв. 

	— Өөр хуаранд очихоороо тэгнэ гэж мэдэж байсан юм. Ачааны машин ирж, хүмүүс бидэнд бүгдийг ярьсан юм. Би чиний хойноос тувт залбирч байсан. Өвгөнөөс асуугаарай гэж П. О. М. өгүүлэв. 

	— Сая мундаг эврүүд сэрийлгэж ачсан машин галын гэрэлд ороод ирэхэд нь очиж үзэхэд юутай сайхан байсныг та яаж мэдэх билээ. Хөгшин лүд минь гэж Өвгөн өгүүлэв.

	— Сайхан эдүүд. Явж дахиж үзэцгээе гэж П. О. М. урамшуулав.

	— Яаж буудсанаа хэзээд дурсаж явах байх. Танд үнэхээр үлдэх сайхан юм тэр болно. Хачин сайхан хүдүүнүүд гэж Өвгөн өгүүлэв. 

	Гэвч би гашуудалд учирч, шөнийн турш гашуудсан билээ. Өглөө босоход зүв зүгээр болсон байлаа. Зүв зүгээр болоод дахин огт гашуудаагүй. 

	Өвгөн бид хоёр өглөө босож цайнаас өмнө тэдгээр толгойг үзэцгээв. Бороо хариугүй орох гэж байлаа. 

	— Гайхамшигтай гоё гурван хүдүү юм гэж тэр хэлэв. 

	— Нөгөө томтой зэрэгцүүлбэл дутах даг гэж би хэлэв. 

	Манайхан зөвшөөрч мөн л тун хачин царайтай жишиж билээ. Би нөгөө томыг гардан авч түүнийг үзэж байгаадаа, Карлыг ийм том эвэр авсанд баярлав. Нөгөө хоёрыг зэрэгцүүлж тавивал бие биеэс дутах юмгүй байлаа. Үнэндээ ч адил ажээ. Хоёулаа том ажээ. 

	— Таныг сэтгэл сэргэсэнд би их баярлаж байна. Миний ч сэтгэл сэргэлээ гэж Өвгөн хэлэв. 

	— Карлыг ийм эвэртэй болсонд би үнэхээр баяртай байна. Минийх наддаа болно оо гэж би үнэн сэтгэлээс өгүүлэв.

	Би сэтгэлийн тун жирийн хөдөлгөөнд автлаа. Хор шаргүй байх газаргүй. Гэхдээ бүхнийг гутаадаг. 

	— Тэр явдал өнгөрсөн. Би одоо зүв зүгээр. Би тун сайхан аяллаа шүү дээ гэж би өгүүлэв. 

	— Тэгэлгүй яах вэ! гэж Өвгөн дэмжив. 

	— Өвгөөн, гар барих болохоор эрхий атгаж дугтарцгааж байсан. Ямар учиртай байдаг юм бэ?

	— Мах цусны барилдлагаа тогтоож ахан дүүс бололцож байгаагийн тэмдэг. Ёслол үйлдэж байгаа нь тэр. Тантай хэн тэгж гар барив?

	— Камогоос л бусад нь

	— Сайхан хэрэг! Та эндэхийн угуул хүн болжээ гэж шагшаад Өвгөн та ч бас гарамгай мөрч, шувууны эрлэг бил үү? гэв. 

	— Битгий донгос. 

	— М’Кола бас эрхийг тань атгаа юу?

	— Тэгсэн. 

	— За, за, Бяцхан Мэмсаибаа авчирч, цайлъя цөмөөрөө. Цайлахгүй бол би горьгүйтэх нь гэж Өвгөн хэлсэнд:

	— Би ч гэсэн. Уржигдраас хойш хэлэн дээр юм тавиагүй шүү гэв.

	— Тэгэхдээ пиво уугаа биз дээ?

	— Уулгүй яах вэ. 

	— Пиво ч хоол л доо гэж Өвгөн хэлэв. 

	Бид бяцхан Мэмсаиб, Карл хоёрыг авчирч тун хөгжөөнтэй цайлсан билээ. 

	 

	♦ ♦ ♦

	 

	Сарын дараа П. О. М., Карл, Хайфад бидэн дээр ирсэн Карлын гэргий бид дөрөв Галилейн тэнгисийн чулуун хашлаганы ёроолд нарлацгаан тэнгисийн мандлаар хөвөх хар мөөг шувууд ажин, хоол идэж лонх дарс задлан балгацгааж суусан билээ. Тэнгисийн бараг тогтонги, намуухан дөлгөөн мандалд толгод дүрсээ тольдох ажээ. Хар мөөг шувууд олноороо тэнгисийн усыг долгиотуулсхийн хөвж, би тэднийг тоолсоор библид яагаад эднийг дурдаагүй юм бол гэж гайхаж суув. Библи зохиогчид байгаль судлагчид биш байж гэж бодов. 

	Карл уйтгарт тэнгисийг ширтэн байж:

	— Би тэнгэсээр зугаалмааргүй байна. Аль хэдий нь үүгээр зугаалсан л даа гэв. 

	— Хүүш ээ! гээд П. О. М., — Сэтгэлд буухаа байчхаж, ноён. Ж. Ф.-гийн царай сэтгэлд буухаа байчхаж. Сайхан хүн шүү. Түүнийг өдөр шөнөгүй бодовч зүс нь нүдэнд үзэгдэхээ байчхаж. Аймаар аа. Зураг дээр байдагтайгаа адилгүй шүү. Жаалхан азнахаар бүр сэтгэлд буухаа болих байх даа. Зүс нь дүй нь үзэгдэхээ больсон юм чинь гэв. 

	— Та түүнийг дурсах учиртай гэж Карл хэлэв. 

	— Би дурсана. Чамд зориулж би удахгүй нэг юм бичнэ. Тэр номдоо түүнийг орууламз гэж би хэллээ.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	[image: бичвэр, дэлгэцийн зураг, компьютер-г агуулсан зураг

Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	 

	⁂

	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.
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